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தென்றல் பேசுகிறது
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அமெரிக்க உச்சநீதி மன்றம் "கருக்கலைப்பு, அரசியல் சாசனப்படியான அடிப்படை உரிமையல்ல" என்று தீர்ப்பு வழங்கி, அரை நூற்றாண்டுக் கால உரிமையைப் பறித்துள்ளது. இதன்மூலம் முன்னாள் Roe Vs Wade வழக்கின் தீர்ப்பை நிராகரித்துள்ளது. வேண்டுமானால் அந்தந்த மாநிலங்களே தமக்கான கருக்கலைப்பு உரிமைச் சட்டத்தை இயற்றிக்கொள்ளட்டும் என்றும் கூறியுள்ளது. இது மிகுந்த பிரிவினைக்கும் சச்சரவுகளுக்கும் எல்லாவற்றுக்கும் மேல் வழக்காடலுக்கும் வழி வகுப்பதாக உள்ளது. தவிர, பெண்களின் உடல்நலம் பேணலும் இதனால் பெரிதும் பாதிக்கப்படும். அமெரிக்காவில் ஒவ்வோர் ஆண்டிலும் 18 வயதுக்குட்பட்ட பெண்கள் சுமார் 350,000 பேர் கருவுறுகிறார்கள், அதில் 31 சதவிகிதத்தினர், அதாவது 108500 பேர், கருக்கலைப்பை நாடுகிறார்கள் என்கிறது ஒரு புள்ளிவிவரம். இது தவிர ஏனைய வயதுக் குழுக்களில் உள்ள மகளிரின் விழைவில்லாக் கருவுறுதலையும் சேர்த்துக் கொள்வோம். அப்போதுதான் கருக்கலைப்பு உரிமை மறுத்தலின் பரிமாணங்களை அறிய முடியும். நாடு இப்போதிருக்கும் தளர்ந்த நிலையில், இப்படி ஒரு தீர்ப்பு நல்லதற்கு அல்ல என்பதை நம்மால் உணர முடிகிறது.
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நாட்டின் முப்படைகளில் இளைஞர்கள் சேருவதை எளிதாக்கவென இந்திய அரசு 'அக்னிபத்' (அக்கினிப்பாதை) என்ற அருமையான திட்டமொன்றை அறிவித்துள்ளது. இதன்படி 17 முதல் 23 வயதுக்குட்பட்ட இளைஞர்கள் 'அக்னி வீரர்'களாக, அருமையான சம்பளத் திட்டத்தின்படிச் சேர்த்துக்கொள்ளப் படுவார்கள். நான்கு ஆண்டுகளுக்குப் பின்னர் அவர்கள் ராணுவ அதிகாரிகள் ஆக்கப்படலாம் அல்லது ஓய்வு தரப்படலாம். எல்லா விவரங்களையும் இங்கு தருவது சாத்தியமில்லை. ஆனால், இதற்கான அறிவிப்பை வாயு சேனை வெளியிட்டதுமே 750,000 பேர் விண்ணப்பித்தனர் என்பதிலிருந்து இந்தத் திட்டத்தின் சிறப்பை ஊகிக்க முடியும். ராணுவத்தை இளமையாக்கி, இளைஞர்களுக்கு நாட்டுப்பணி செய்ய நல்லதொரு வாய்ப்பை ஏற்படுத்தித் தரும் 'அக்கினிப் பாதை' நிச்சயம் வரவேற்கத் தக்கது என்பதில் ஐயமில்லை. அக்கினி வீரர்களுக்கு வாழ்த்துகள்.
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இந்திய பாட்மின்டன் அணி அண்மையில், 14 முறை சாம்பியன்களான இந்தோனேசியாவை 3-0 என்ற கணக்கில் தோற்கடித்துத் தாமஸ் கோப்பையைக் கைப்பற்றி சரித்திரம் படைத்தது. அதேபோல, ஆசியா கோப்பையின் நாக்-அவுட் கட்டத்தை அடைய 15-0 என்ற கோல் கணக்கில் ஜெயிக்க வேண்டிய கட்டாயத்தில் இருந்த இந்திய ஹாக்கி அணி, 16-0 என்று விளாசித் தள்ளியதும் குறிப்பிடத் தக்கது. விளையாட்டுக் களத்திலும் சரித்திரங்கள் படைக்கும் காலம் இது என இந்தியராகப் பெருமிதம் கொள்வோம்.  
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மென்பொருள் துறையினர் பல்வேறு படைப்புத் துறைகளில் தடம் பதிப்பது இன்றைக்கு வாடிக்கை ஆகிவிட்டது. சாகித்ய அகாதமியின் யுவபுரஸ்கார் விருது பெற்றுள்ள கார்த்திக் பாலசுப்ரமணியனும் மென்பொருள் துறை சார்ந்தவர்தான். அவருடைய நேர்காணல் தவிர, ஸ்ரீ வள்ளிமலை சுவாமிகள், பண்டிதை விசாலாக்ஷி அம்மாள் ஆகியோரின் வாழ்க்கைக் கட்டுரைகள் இவ்விதழை அணி செய்கின்றன. முருகப்பெருமானின் முற்பிறவி குறித்த காஞ்சி மகாபெரியவரின் அருட்குரலும் இதில் ஒலிக்கிறது. நெஞ்சை நெருடும் சிறுகதையும் உண்டு. வாருங்கள், வாசியுங்கள்.




வாசகர்களுக்கு அமெரிக்கச் சுதந்திர நாள் மற்றும் குருபூர்ணிமை வாழ்த்துகள்...
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பூமிஞ்சயன் அனுப்பிய தூதர்கள் விராடனின் அரண்மணைக்கு வந்து சேர்ந்தார்கள். பூமிஞ்சயன் என்றுதான் வியாச பாரதம் உத்தரகுமாரனைப் பெரும்பாலும் அழைக்கிறது. உத்தரகுமாரன் என்ற பெயரும் ஆங்காங்கே தென்படுகிறது. விராடனுடைய மகள் பெயர் உத்தரகுமாரி, மகன் பெயர் உத்தரகுமாரன் என்ற சௌகரியத்தின் காரணமாக நாம் இந்தப் பெயர்களைப் பயன்படுத்திக் கொண்டாலும் இவன் வியாச பாரதத்தில் பெரும்பான்மையும் பூமிஞ்சயன் என்ற பெயரால் அழைக்கப்படுகிறான் என்பதையும் சொல்லவேண்டும் அல்லவா? அந்தத் தூதர்கள், 'அரசே! நம் இளவரசர் உத்தரகுமாரர் கௌரவர்களை வென்று, பசுக்கூட்டங்களுடனும் தனது சாரதியுடனும் திரும்பிக்கொண்டிருக்கிறார்' என்றார்கள். இதைக் கேட்ட (கங்கர் வேடத்திலிருந்த) யுதிஷ்டிரர், 'அரசே! நமக்கு நல்லகாலம் வந்திருக்கிறது. கௌரவர்களைத் தனி ஒருவனாக நம் இளவரசர் வென்றதைக் கேட்டு நான் ஆச்சரியப்படவில்லை ஏனெனில் அவருக்குத் துணையாக நம் பிருகன்னளை சென்றிருக்கிறாள். தேர்ச் சாரத்தியத்தில் அவளுக்கு இணையாக, தேவேந்திரனுடைய சாரதியான மாதலியையும், கிருஷ்ணனுடைய சாரதியான தாருகனையும்கூடச் சொல்ல முடியாது.' என்றார். 

 
விராடனுக்கு இவர் மீண்டும் மீண்டும் பிருகன்னளையைப் பற்றி உயர்வாகச் சொல்லிக்கொண்டிருப்பது பிடிக்கவில்லை என்றாலும், தன் மகன் உத்தரன், மிகப்பெரிய கௌரவ சேனையைத் தனியொருவனாகச் சென்று வென்ற பெருமிதம் அதற்குமேல் இருந்த காரணத்தால், அதை கவனிக்காதவன் போல, 'கங்கரே! நீர் என்னுடன் அந்தப்புரத்துக்கு வந்து சூதாட வேண்டும்' என்றான். கங்கராக இருந்த யுதிஷ்டிரர் இதற்குச் சம்மதிக்கவில்லை. மறுத்தார். 'அரசே! மகிழ்ச்சியாக இருக்கும்போது சூதாடுவது நல்லதில்லை. இதற்குமுன் யுதிஷ்டிரர் சூதாடித் தோற்றது உமக்குத் தெரியுமல்லவா?' என்று மறுத்தார். விராடனோ, அவர் சொன்னதைக் காதில் வாங்கிக்கொள்ளும் மனநிலையில் இல்லை. 'அந்தணரே! நான் உங்களோடு சூதாடுவதையே இப்போது பெரிதும் விரும்புகிறேன். நான் அளவற்ற சந்தோஷத்தில் இருக்கிறேன். நான் அஞ்சத்தக்க திரிகர்த்தர்களை வென்றேன் என்றால், என்மகன், மிகப்பெரிய ஆற்றல் வாய்ந்த கௌரவ சேனையை வென்றிருக்கிறான். வாருங்கள். நாம் அந்தப்புரம் சென்று சூதாடுவோம். சைரந்திரி! நீ அந்தப்புரத்துக்குச் சென்று ஆசனத்தை எடுத்துப் போடு. பாய்ச்சிகைகளைக் கொண்டுவா. விசிறியை எடுத்து வீசு' என்றான். யுதிஷ்டிரர், சூதாட மனமின்றி இருந்தபோதும், விராடனுடைய வற்புறுத்தலுக்கு இணங்கினார். விராடன், கங்கரை நோக்கி, 'சிறந்த வில்லாளிகளான கௌரவர்களை என் மகன் தனியொருவனாக வென்றிருக்கிறான்.' என்று பெருமிதப்பட்டான் உடனே கங்கர் வடிவிலிருந்த யுதிஷ்டிரர், 'அரசே! அதிர்ஷ்டத்தால் உம் பசுக்கள் மீட்கப்பட்டன. இருப்பினும் உத்தரன் கௌரவர்களை வென்றிருப்பான் என்று தோன்றவில்லை. அப்படி வென்றிருந்தால் அது ஆச்சரியத்திலும் ஆச்சரியம். இருந்தாலும், பிருகன்னளையைச் சாரதியாய்க் கொண்டுபோயிருக்கும்போது இது நடக்கும் சாத்தியம் இருக்கிறது. பிருகன்னளையைச் சாரதியாய்க் கொண்டவன் யாரையும் வெல்வான்' என்றார். 

 
இந்தப் பேச்சு, திரும்பத் திரும்ப வளர்ந்துகொண்டே இருந்தது. விராடனுக்குத்தான் தன்னிடம் பேசிக்கொண்டிருப்பவர் யுதிஷ்டிரர் என்பது தெரியாதே! தெரிந்திருந்தால் கோபப்பட்டிருக்க மாட்டான். தெரியாத காரணத்தால் கோபம் தலைக்கேறியது. தன் கையிலிருந்த பாய்ச்சிகைக் காயால், எதிரிலிருந்த தர்மபுத்திரரின் முகத்தில் ஓங்கி அடித்தான். தர்மபுத்திரரின் மூக்கில் காயம் பட்டது. ரத்தம் பெருகியது. உடனே, அருகிலிருந்த சைரந்திரியான பாஞ்சாலி ஒரு பொன்மயமான பாத்திரத்தில் நீர் முகந்து, அந்த ரத்தம் தரையில் சிந்தாமல் ஏந்திக்கொண்டாள். இதைப் பார்த்த விராடனுக்குத் திகைப்பேற்பட்டது. 'என்ன காரணத்தால் இவ்வாறு செய்கிறாய்?' என்று அவன் சைரந்திரியிடம் கேட்டான். 'இவருடைய ரத்தம் பூமியில் சிந்தக்கூடாது. அப்படிச் சிந்தினால் உமக்குக் கேடு உண்டாகும். இந்த கங்கருக்குத் துன்பம் செய்பவர்களுடைய நாட்டில் பஞ்சம் ஏற்படும்' என்றாள். 

 
இந்த நேரத்தில் உத்தரகுமாரனும் பிருகன்னளையும் அங்கே வந்தார்கள். அதற்கு முன்னால் உத்தரனுடைய தூதர்கள் வந்து, 'அரசே! தங்கள் குமாரர் தன்னுடைய சாரதியுடன் வாசலில் உங்களிடம் ஆசி பெறுவதற்காகக் காத்திருக்கிறார்' என்று தெரிவித்தார்கள். 'இருவரையும் வரச்சொல்' என்றான் விராடன். அந்த நேரத்தில் யுதிஷ்டிரர் குறுக்கிட்டு, 'உத்தரன் மட்டும் இங்கே வரட்டும். பிருகன்னளை வரவேண்டாம். போர்க் காரணமில்லாமல் வேறு சந்தர்ப்பங்களில் எனக்குத் துன்பம் செய்பவர்களை அவள் கோபம்கொண்டு கொன்றாலும் கொன்றுவிடுவாள். எனவே பிருகன்னளை அங்கேயே நிற்கட்டும். உத்தரன் மட்டும் இங்கே வரட்டும்' என்றார். பின்னர் அவர் விராட மன்னனுக்கும் மற்ற அமைச்சர்களுக்கும் அருகில் அமர்ந்துகொண்டார். அதன்பின்னர் உத்தரகுமாரன் உள்ளே நுழைந்தான். தன் தந்தையின் பாதங்களில் விழுந்து வணங்கினான். திரும்பிப் பார்க்கும்போது, அங்கே அமர்ந்திருந்த கங்கரின் மூக்கிலிருந்த காயத்திலிருந்து ரத்தம் பெருகுவதைக் கண்டு பதறினான். அங்கே கங்கரின் வடிவில் இருப்பவர் யுதிஷ்டிரர் என்று அர்ஜுனன்தான் அவனுக்குச் சொல்லியிருந்தானே! அவன் விராடனை நோக்கி, 'அப்பா! இவரை அடித்தது யார்? இவர் வணங்கத் தக்கவர். இவரைத் துனபுறுத்தியவர் யாராக இருந்தாலும், கண்டிக்கத் தக்கவரே' என்றான். விராடன் சிரித்துக்கொண்டு, 'நான்தான் கையிலிருந்த பாய்ச்சிகையால் அடித்தேன். நாங்கள் இருவரும் என்னுடைய மகிழ்ச்சியைக் கொண்டாட சூதாடிக் கொண்டிருந்தோம். உன்னுடைய வெற்றியைப்பற்றி எண்ணாமல், இவர் அந்த பிருகன்னளையையே உயர்வாகப் பேசிக்கொண்டிருந்தார். எனவேதான் அடித்தேன்' என்றான். 

 
இதைக் கேட்ட உத்தரன், 'அப்பா! பசுக்கூட்டங்களை மீட்டது நானல்ல. போர்க்களத்தில் ஒரு தேவகுமாரர் தோன்றினார். அவர்தான் கௌரவர்களுடன் போரிட்டு வென்றார். இந்த மேலாடைகளை நான் கவர்ந்ததும் அவரால் நடந்ததுதான்' என்றான். உடனே விராடன் 'மகனே! அந்த தேவகுமாரன் எங்கே? அவரை நான் வணங்கவேண்டுமே' என்றான். உத்தரன், 'அப்பா! அவர் களத்திலிருந்து மறைந்துவிட்டார். இன்றோ நாளையோ அவர் தோன்றுவார்' என்று பதில் சொன்னான். பிருகன்னளை வடிவத்தில் இருப்பது அர்ஜுனன்தான் என்பதை விராடன் இப்போதும் உணரவில்லை. 
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அர்ஜுனன் அங்கிருந்து பீமனிடம் சென்றான். 'அண்ணா! நம்முடைய தமையனார் ஏன் முகத்தைத் துணியால் மூடிக் கொண்டிருக்கிறார்? என்னிடமும் ஒன்றும் பேசவில்லையே. என்ன காரணம்?' என்று கேட்டான். பீமனும் அப்போதுதான் யுதிஷ்டிரரை கவனித்தான். இருவரும் சந்தேகப் பார்வை பார்ப்பதை கவனித்த யுதிஷ்டிரர், 'அர்ஜுனா! உன்னை நான் புகழ்ந்து பேசினேன். அதனால் கோபம்கொண்ட விராட மன்னர் என்னை அடித்துக் காயப்படுத்திவிட்டார். என்னுடைய ரத்தம் பூமியில் விழக்கூடாது என்பதனால் என் முகத்தைத் துணியால் மூடியிருக்கிறேன். நீங்கள் இருவரும இதன்பொருட்டுக் கோபப்படாதீர்கள்' என்றார். இதைக் கேட்டு பீமனும் அர்ஜுனனும் சமாதனமடைந்தனர். அந்த இரவு முழுவதும் பலவற்றை ஆலோசித்தவாறே அங்கே தங்கியிருந்தனர். விராட மன்னனும் உத்தரனும் மிக்க மகிழ்ச்சியுடன் அந்த இரவைக் கழித்தார்கள். 

 
இவையெல்லாம் நடந்த மூன்றாம் நாள், பாண்டவர்கள் அனைவரும் நீராடி, அலங்கரித்துக்கொண்டு, விராடனுடைய சபையில் புகுந்து, மன்னர்களுக்குரிய ஆசனங்களில் அமர்ந்துகொண்டார்கள். இதைக்கண்ட விராடன் வியப்புற்றான். 'கங்கரே! இது என்ன? சூதாடத் தெரிந்தவர் என்பதால் உங்களை இந்தச் சபையில் நியமித்தேன். ஆனால், இன்று நீர் அரசனைப்போல அலங்கரித்துக்கொண்டு, ராஜபீடத்தில் அமர்வது முறையா?' என்று கேட்டான். அதற்கு அர்ஜுனன் சிரித்துக்கொண்டே பதில் சொன்னான். 'அரசரே! இவர் இந்திரனுடைய பீடத்தில் அமரத் தகுந்தவர். வீரர்களுள் சிறந்தவர் தர்மத்தின்படி நடப்பவர். பாண்டவர்களுள் மூத்தவர். குடிமக்களை அன்புடன் நடத்தியவர். இத்தகையவர், அரசபீடத்தில் அமர்வது எப்படித் தவறாகும்?' என்று கேட்டான். ஆச்சரியமடைந்த விராடன், 'இவர் தர்மர் என்றால், அர்ஜுனன் எங்கே? பீமன் எங்கே, நகுல சகதேவர்கள் எங்கே? திரௌபதி எங்கே? இவற்றுக்கெல்லாம் விடை கூறுங்கள்' என்று படபடப்புடன் கேட்டான். அர்ஜுனன் மீண்டும் புன்னகையுடன், 'அரசே! மடைப்பள்ளியில் சமையல் செய்த வல்லபன்தான் பீமன். நூற்றெட்டு கீசகர்களின் வதத்துக்குக் காரணமான சைரந்திரிதான் திரௌபதி' என்று விளக்கினான். பீமன், 'அரசே! வில்லாளிகளில் சிறந்த அர்ஜுனன் இவன்தான். இவன்தான் காண்டவவனத்தை தகனம் செய்தவன். உம்முடைய அரண்மனையில் பிருகன்ளை என்ற பெயருடன வசித்தது இந்த அர்ஜுனனே. எங்களுக்கு விதிக்கப்பட்ட அக்ஞாதவாச காலத்தை உம் அரண்மனையில் மறைவாகக் கழித்தோம். கர்ப்பத்தில் இருக்கும் சிசுவைப்போல இங்கே பத்திரமாக வாழ்ந்தோம்' என்றான். 

 
அவனைத் தொடர்ந்த உத்தரகுமாரன், ஒவ்வொருவரைப் பற்றியும் விரிவாக எடுத்துச் சொன்னான். அவன் சொன்னதைக் கேட்ட விராடன், மிக்க மகிழ்ச்சியுடன் பாண்டவர்கள் ஐவரையும் தழுவிக்கொண்டு, தருமரை வணங்கி, அவரைத் தன் ஆசனத்தில் அமர்த்தினான். 'அரசே! கடவுள் அருளால் நீங்கள் அனைவரும் எங்கள் நாட்டுக்கு வந்தீர்கள். தீய குணம் கொண்ட துரியோதனன் அறியாத விதத்தில் உங்கள் நாட்களை இங்கே கழித்தீர்கள். இந்த நாடும் பொருளும் இனி உங்களுடையவை' என்று தன்னுடைய செங்கோலை தருமரிடத்தில் ஒப்படைத்தான். 'தருமபுத்திரரே! உங்களால் நாங்கள் பல நன்மைகளைப் பெற்றோம். நாங்கள் அறியாமையால் செய்த பிழைகளை மன்னிக்க வேண்டும்' என்று பணிவுடன் வேண்டிக் கொண்டான். பாண்டவர்களை மீண்டும் மீண்டும் உச்சிமோந்து மகிழ்ந்தான். 'தருமரே! உங்களிடத்தில் ஒன்று சொல்லவேண்டும். என் மகள் உத்தரையை அர்ஜுனனுக்கு மணமுடிக்க விரும்புகிறேன். இதற்கு நீங்கள் அனுமதி அளிக்க வேண்டும்' என்று கேட்டுக்கொண்டான். தருமர் அர்ஜுனனைப் பார்த்தார். அவருடைய கருத்தை உணர்ந்த அர்ஜுனன், 'விராட மன்னரே! நாங்கள் எங்களுடைய நாட்டைப் பெற இங்கே வரவில்லை. மறைந்துவாழவே வந்தோம். உங்களுடைய மகள் என்னுடைய சிஷ்யை. என்னிடத்தில் பாட்டும் நடனமும் கற்றாள். அவளை நான் என் மகளாகவே கருதியிருக்கறேன். வேண்டுமானால் என் மகன் அபிமன்யுவுக்கு உங்கள் மகளைத் தாருங்கள்' என்று கேட்டுக்கொண்டான். யுதிஷ்டிரர் மகிழ்வடைந்தார். தன்னுடைய சம்மதத்தைத் தெரிவித்தார். உடனே எல்லா மன்னர்களுக்கும் திருமணச் செய்தியுடன் தூதர்கள் அனுப்பப்பட்டனர். குறிப்பாக, அபிமன்யு வளர்ந்துவரும் நாட்டுக்கு உரிய கிருஷ்ணனுக்குச் செய்தி சொல்லப்பட்டது. திருமண ஏற்பாடுகள் வெகுவிரைவில் நடந்தன. 

 
அங்கே அஸ்தினாபுரத்தில் துரியோதனன் மந்திராலோசனையில் இருந்தான். அக்ஞாதவாச காலம் முடிவடைவதற்கு முன்பாகவே அர்ஜுனன் வெளிப்பட்டுவிட்டான் என்று தொடக்கமுதலே இவனும் கர்ணனும் சொல்லிக் கொண்டிருக்கிறார்கள். இது சம்பந்தமாக துரியோதனன் யுதிஷ்டிரருக்குத் தூதனுப்பினான். 'அர்ஜுனன் வெளிப்பட்டபோது காலக்கெடு முடிந்து ஒரு மாதத்துக்கும் மேல் ஆகியிருந்தது என்று தொடக்கத்திலிருந்து யுதிஷ்டிரரும் பீஷ்மரும் சொல்லிக்கொண்டிருக்கிறார்கள். 

 
இந்தக் காலக்கணக்கு மிக முக்கியமான கும்பகோணம் பதிப்பில் இல்லை. ஆனால், அதிர்ஷ்டவசமாக கிஸாரி மோகன் கங்கூலியும் இந்தப் பதிப்பைத் தமிழில் மொழிபெயர்த்திருக்கும் திரு அருட்செல்வப் பேரரசனும் இவற்றைவிட முக்கியமான BORI ஆராய்ச்சிப் பதிப்பும் இதை மிகவும் விவரமாகத் தருகின்றன. அடுத்து, இந்த விவரங்களை முழுமையாக, ஒப்பீட்டு மேற்கோள்களுடன் காண்போம். அதைச் செய்தால்தான் நம் ஆய்வு முழுமை பெறும். 



 (தொடரும்)
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பொறியாளர், ராணுவ மேஜர் ஜெனரல், ஹோமியோபதி மருத்துவர் இவற்றோடு சிறந்த எழுத்தாளராகவும், மொழிபெயர்ப்பாளராகவும் விளங்கியவர் தில்லைஸ்தானம் சாம்பசிவ ஐயர் ராஜு என்னும் தி.சா. ராஜு. இவர் ஆகஸ்ட் 15, 1926ல், திருவையாற்றை அடுத்த தில்லைஸ்தானத்தில் பிறந்தார். தந்தை சாம்பசிவ ஐயர் தமிழ், சம்ஸ்கிருதம் அறிந்தவர். சமயம், தத்துவம் போன்றவற்றில் ஆழங்காற்பட்டவர். சுதந்திப் போராட்ட வீரரும்கூட.. அவர் வழி ராஜுவும் பன்மொழி ஆர்வம் கொண்டிருந்தார். 

 
அது சுதந்திரப் போராட்டம் கொழுந்துவிட்டு எரிந்த காலம். பள்ளியில் படிக்கும்போதே பாரதியின் பாடல்களைப் பாடிக்கொண்டு சுதந்திர வீரர்களுடன் ஊர்வலமாகச் செல்வது ராஜுவின் வழக்கம். பாரதியின் பாடல்கள் அவரை மிகவும் கவர்ந்தன. பிற்காலத்தில் பாரதியை ஆராய்ந்து எழுதுவதற்கு இந்த ஆர்வமே அடிப்படைக் காரணமாக அமைந்தது. இயந்திரவியலில் பொறியியல் பட்டப் படிப்பை முடித்த ராஜு ராணுவத்தில் மேஜராகச் சேர்ந்தார். பணிக்காலம் முழுவதும் வட இந்தியாவின் பல பகுதிகளில் கழிந்தன. குறிப்பாக பஞ்சாபில் இவர் பல வருடங்கள் பணி புரிந்தார். ஏற்கனவே தமிழ், ஆங்கிலம், ஹிந்தி, சம்ஸ்கிருதம் அறிந்திருந்த அவருக்கு பஞ்சாபியும் வசமானது. அப்பகுதியில் தனக்குக் கிடைத்த அனுபவங்களையும் வடநாட்டின் முக்கியமான சுற்றுலாத் தலங்கள் பற்றியும் கல்கிக்கு எழுதி அனுப்பினார். அவை தொடர்ந்து வெளியாகின. பின்னர் சிறுகதைகள் எழுத ஆரம்பித்தார். கல்கி, தினமணி கதிர், கலைமகள் ஆகியவற்றில் அவை வெளியாகி வரவேற்பைப் பெற்றன. தன்னை மிகவும் கவர்ந்த பாரதியைப் பற்றி ‘பாரதி ஒரு வாழ்நெறி’ என்ற கட்டுரைத் தொகுப்பை வெளியிட்டார். ‘காட்டாறு’ என்பது இவர் எழுதிய முதல் நாவல். இவர் இதழ்களில் எழுதிய சிறுகதைகள் தொகுக்கப்பட்டு ‘காட்டு நிலா’ என்ற தலைப்பில் வெளியானது. அதற்குக் கிடைத்த வரவேற்பைத் தொடர்ந்து ராணுவ வாழ்க்கை மற்றும் பஞ்சாப் மண்ணில் கிடைத்த அனுபவங்களையும் மையமாக வைத்து ‘பட்டாளக்காரன்’ என்ற சிறுகதைத் தொகுப்பு வெளியானது. அதுவும் பரவலான வரவேற்பைப் பெற்றது.

 
ராஜு லட்சிய வேட்கை கொண்ட எழுத்தாளர். காந்தியத் தக்கம் கொண்டவர். அவை இவரது படைப்புகளில் பிரதிபலித்தன. வழக்கமான தமிழ்ச் சிறுகதை மற்றும் புதினங்களிலிருந்து சற்றே மாறுபட்ட பின்னணி கொண்டவையாய் இருந்ததால் பத்திரிகை ஆசிரியர்களாலும், சக எழுத்தாளர்களாலும் அவை வரவேற்கப்பட்டன. இவரது எழுத்தால் கவரப்பட்டவர்களுள் ‘வாசகர் வட்டம்’ லக்ஷ்மி கிருஷ்ணமூர்த்தியும் ஒருவர். பஞ்சாபைச் சேர்ந்த மேஜர் ஜெனரல் ஆஹ்லுவாலியாவின் தன்வரலாற்றை, ‘மன்னும் இமயமலை’ என்ற தலைப்பில் தி.சா. ராஜு மொழிபெயர்த்திருந்தார். அதனை லக்ஷ்மி கிருஷ்ணமூர்த்தி தனது வாசகர் வட்டம் மூலம் வெளியிட்டார். ஆஹ்லுவாலியாவிற்கு எவரெஸ்ட் சிகரத்தில் ஏறவேண்டும் என்று சிறுவயது முதலே ஆசை. இளைஞரான பின் அது நிறைவேறும் சூழல் அமைகிறது. அதே சமயம் அவருக்குத் திருமணமும் நிச்சயமாகிறது. ஆஹ்லுவாலியா என்ன முடிவெடுத்தார், எவரெஸ்ட்டில் அவருக்கு நிகழ்ந்தது என்ன, அதன்பின் ஏற்பட்ட மிகப்பெரிய விபத்து அவரது வாழ்க்கையை எப்படி மாற்றிப் போட்டது, அவர் எப்படி மீண்டார் என்பவற்றை மிகச் சுவையாக மொழிபெயர்த்திருந்தார் ராஜு. பலராலும் பாராட்டப்பட்ட அந்தப் படைப்பைத் தொடர்ந்து பல மொழிபெயர்ப்புகளைச் செய்தார் ராஜு. ‘அட, மண்ணில் தெரியுதோர் வானம்’ தினமணி கதிர் தொடர் இவருக்கு மிகநல்ல புகழை ஏற்படுத்தித் தந்தது.

 
ராணுவம் சார்ந்த கதைகளை எழுத முனைந்தது குறித்து ராஜு, “தீவிரமான நாட்டுப்பற்றும் இலக்கியப் புலமையும் உடைய பதிப்பாசிரியர் ஒருவரிடம் பேசிக்கொண்டிருந்தேன். சிறுகதை இலக்கியம் பற்றி அவருடன் உரையாடும்போது, ‘தமிழில் நல்ல சிறுகதைகள் வெளிவந்து கொண்டிருப்பது உண்மைதான். ஆனால் எந்த எழுத்தாளரும் ஒரு குறிப்பிட்ட துறையின் சிறப்பான முன்னேற்றம் காட்டக் காணோம். உதாரணமாக வேட்டைக் கதைகள் சிலவற்றைத் தொகுத்து வெளியிடலாம் என்று எண்ணினேன். வெளியிடுவதற்குத் தகுதியுள்ள பத்துச் சிறுகதைகள் கூட எனக்குக் கிடைக்கவில்லை’ என்று அங்கலாய்த்தார். அவருடைய குறையீடு நியாயமானது என்று கூறத் தேவையில்லை. அறிஞர் வ.ரா. அவர்கள் கூறியதுபோல் ‘திரும்ப சகதி நிறைந்த சுவடு விழுந்த பாதையில்தான் நமது கற்பனை வண்டி சென்று கொண்டிருக்கிறது’ என்பது மறுக்க முடியாத உண்மை. அந்த உரையாடல் என்னை இந்தத் துறையில் செயல்புரிய ஊக்கியது. சென்ற இருபது ஆண்டுகளுக்கு மேல் இராணுவத்தில் செம்மையுறப் பணிபுரிந்த செயல் கர்வம், படையினரின் சஞ்சிகையில் அவர்களுக்காகவே உரக்கச் சிந்திக்கும் வகையில் வரைந்த கடிதக் கட்டுரைகள், வெளியிட்ட ஓரிரு நூல்கள் ஆகியவை, தமிழில் படைத்துறையினரைப் பற்றியும் சில கதைகள் எழுதும் துணிவைத் தந்தன.” என்கிறார்.

 
பாரதிதாசன், தனது குருநாதரான கவிஞர் பாரதியாரைப் புகழ்ந்து சென்னை வானொலியில் பாடிய கவிதை வரிகளைக் கொண்டு ஒவ்வொரு வரிக்கும் ஒரு கட்டுரையாக ‘பாவேந்தரின் பாரதி’ என்ற தலைப்பில் எழுதியுள்ளார். வடநாடெங்கும் பயணம் செய்து வரலாறு சார்ந்த பல நகரங்களைப் பற்றிக் கட்டுரைகள் எழுதியிருக்கிறார். அவற்றில் 'பட்னாவைப் பார்த்த்தேன்', 'பனி மலர்கள்' போன்ற தலைப்புகளில் ‘கல்கி’யில் எழுதிய தொடர்கள் குறிப்பிடத் தகுந்தன. ஹோமியோபதி சார்ந்தும் நிறையக் கட்டுரைகள் எழுதியுள்ளார். அவருக்கு ஹோமியோபதியின் மீது மிகுந்த ஆர்வம் ஏற்பட்டதற்குக் காரணம் அவரது ஆசானான சேஷாச்சாரி அவர்கள். தமிழ்நாட்டைச் சேர்ந்த சேஷாச்சாரி, ஆரம்பத்தில் அலோபதி பயின்றவர். 

[image: Ezuthalar-01-600]ஹைதராபாத் நிஜாமிடம் உயர் அலுவலராகப் பணியில் சேர்ந்தார். அங்கிருந்த போதுதான் ஹோமியோபதியை அவர் அறிந்து கொண்டார். முறையாக அதனைப் பயின்ற பின் அதன் மூலம் மருத்துவம் பார்த்து மன்னர் உள்பட ஆயிரக்கணக்கான நோயாளிகளின் நாட்பட்ட பிணிகளைப் போக்கினார். அவரது அறிமுகமே ராஜுவுக்கு இத்துறை மீது நாட்டத்தை ஏற்படுத்தியது. சேஷாச்சாரியிடம் முறையாகப் பயின்று தேர்ந்த மருத்துவரானார் ராஜு. அவரது மறைவுக்குப் பின் அவரது நோயாளிகள் பலருக்குச் சிகிச்சை அளித்தார். வட இந்தியாவில் பணியாற்றியபோதும் ஆயிரக்கணக்கான நபர்களுக்குச் சிகிச்சை அளித்திருக்கிறார் ராஜு. தனது ஹோமியோபதி அனுபவங்களைத் தொகுத்து ‘ஹோமியோபதி மருத்துவம்’ என்ற தலைப்பில் நூலாக்கியுள்ளார். அல்லயன்ஸ் பதிப்பகம் அதனை வெளியிட்டுள்ளது. அதில் தான் கண்ட நோயாளிகள், அவர்களது பிரச்சனைகள், ஹோமியோபதி மூலம் அவர்களுக்கு அளித்த சிகிச்சைகள், மருந்துகள், அவர்கள் நோய் குணமான விதம் என அனைத்தையும், மிகச் சுவாரஸ்யமான நடையில் ஆவணப்படுத்தியிருக்கிறார்.
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மனித மனங்களின் நுட்பமான உணர்வுகளைக் காட்சிப்படுத்துவதில் சிறந்தவர் ராஜு. சிறந்த பல நாவல்களை, சிறுகதைகளைத் தந்தவர். தனது சிறுகதைகளுக்காக தமிழ் எழுத்தாளர் சங்கத்தின் தங்கப் பதக்கம் பெற்றவர். ’சிவகுமாரன்’ என்ற புனைபெயரிலும் பல படைப்புகளைத் தந்துள்ளார். கலைமகள், கல்கி, ஆனந்த விகடன், மஞ்சரி, எழுத்தாளன் உள்ளிட்ட பல இதழ்களில் கதை, கட்டுரை, தொடர்களை எழுதியுள்ளார். 

 
தமிழர்கள் மறக்கக்கூடாத பல்துறைச் சாதனை எழுத்தாளர் தி.சா. ராஜு.
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தி.சா. ராஜு எழுதிய நூல்கள் 

 
சிறுகதைத் தொகுப்புகள்: காட்டுநிலா, பட்டாளக்காரன், ஒளிவிளக்கு, அட மண்ணில் தெரியுது வானம், நாத அலைகள்

 
நாவல்கள்: லெஃப்டினண்ட் கோவிந்தன், காட்டாறு, காளியின் கருணை, விண்மட்டும் தெய்வமன்று, பாப்ஜி, ஒரு நாற்காலியின் கதை, இசைக்க மறந்த பாடல், எங்கிருந்தோ வந்தான், 

 
மொழிபெயர்ப்பு நூல்கள்: இதுதான் நம் வாழ்க்கை (மூலம்: தலிப் கெளர் டிவானு); மங்கியதோர் நிலவினிலே (மூலம்: குர்தயாள் சிங்); மன்னும் இமயமலை (மூலம்: மேஜர் ஜெனரல் ஆஹ்லுவாலியா), பெண்ணென்று பூமிதனில் பிறந்துவிட்டால், நமது தரைப்படை, நமது விமானப்படை.
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கட்டுரை நூல்கள்: மகாகவி பாரதியார் கவிதையும் வாழ்க்கையும், பாரதி ஒரு வாழ்நெறி, பாரதி போற்றிய மன்னரும் உபநிடதங்களும், பாவேந்தரின் பாரதி, உலகம் உவப்ப, துப்பாக்கி உமது தோழன், மருத்துவம் சில சிந்தனைகள், நம்பிக்கைக்குரிய நம் வீரர், நாமிருக்கும் நாடு, நிகழ்ச்சிகள் நினைவுகள், ஹோமியோபதி மருத்துவம், ஹோமியோபதி கனிமங்கள், ஹோமியோபதி அற்புதங்கள், ஹோமியோபதி என்றால் என்ன?, பலமுனை நிவாரணிகள் பன்னிரெண்டு மற்றும் பல. 

 
*** 
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புனா நகரத்தை அடுத்துள்ள கிராமத்தில் அகன்ற தோப்பு. அதற்குள் ஆயிரக்கணக்கான கனி மரங்கள், மரங்களின் அடர்த்தி முடிவுறும் இடத்தில் மலர் வனங்கள் தொடங்கின. பல ஏக்கர் விஸ்தீரணத்துக்கு ஒரே பூக்காடு. மலர்த் தோட்டத்தின் இடையில் சதுரமான இரட்டை மாடிக் கட்டடம். அதன் முகப்பில் ‘ஓம்’ என்ற புனித அட்சரம் விளங்கிற்ற

 
 
கட்டடத்தை அடுத்துப் பல தங்கும் விடுதிகள் அமைக்கப்பட்டிருந்தன. அவை தூய்மையும் எளிமையும் கொண்டு விளங்கின. சூழ்நிலையில் ஒரு தெய்வீக அமைதி. அங்கு வந்த அன்பர்கள் ஒருவரையொருவர் பார்த்தாலும் பேசினாலும் அவர்களுடைய நடத்தையில் வினயம் துலங்கிற்று.

 
மணி ஒன்பதுக்கு மேல் ஆகிவிட்டது. அன்று சுவரமிஜி பொதுமக்களுக்குத் தரிசனம் தரும் நாள். கால்நடையாகவும் டாக்சியிலும் பக்தர்கள் வந்து குழுமிய வண்ணம் இருந்தார்கள். தொண்டர்கள் அவர்களை வரிசையாக நிற்க வைத்துச் சுவாமிஜியிடம் அனுப்பிக் கொண்டிருந்தனர். காற்றில் இறைவனின் நாமம் நிரம்பியிருந்தது.

 
பம்பாயிலிருந்து வந்திருந்த மனோஜ்குமார், அவரது மனைவி மீரா, அவர்களுடைய குழந்தைகள் அனைவரும் வரிசையில் நின்றார்கள். பணியாள் பெரிய பழக்கூடையையும் பூத்தட்டையும் ஆசிரமத்துக்குள் கொண்டு சென்றான். அதிகமாகப் போனால் பக்தர்கள் அரை நிமிஷமே சுவாமிஜியிடம் தங்க முடிந்தது. அதற்குப் பிறகு பிரசாதம் பெற்றுக் கொண்டு அவர்கள் அமைதியுடன் திரும்பினார்கள்.

 
கருவறையினுள் துர்க்கையின் சலவைக்கல் பதுமை. அன்னை செந்நிற மலர்களால் அலங்கரிக்கப்பட்டிருந்தாள். பதுமைக்கு அருகில் சுவாமிகள் அமர்ந்திருந்தார். எவ்வளவு வயது என்று அனுமானிக்க இயலாத தோற்றம். ஆனால், உடலில் ஒரு குன்றாத இளமை குடிகொண்டிருந்தது. கண்களில் அருள் நேயம். கருவறைக்குள் வரும் பக்தர்களுக்கு மலர்ப் பிரசாதத்தை எடுத்துக் கொடுத்த வண்ணமே இருந்தார். அவருடைய வாய் ஒரே மந்திரத்தைத் திரும்பத் திரும்ப ஒலித்தது, ‘ஓம் சக்தி’.

 
மனோஜ்குமார் அடிகளை வணங்கிப் பிரசாதம் பெற்றுக் கொண்டார். அவருக்குப் பின்னால் நின்ற மீராவை ஏறிட்டுப் பார்த்தார் சுவாமிஜி. அவரது கண்ணிமைகள் துடித்தன. உடல் பதறிற்று. ‘மீரா.. மீரா மாயி..’ அவருடைய நாவு குழறிற்று. ‘என்னை ஆசீர்வதி தாயே’ சுவாமிஜி எழுந்திருந்து நெடுஞ்சாண்கிடையாக மீராவின் கால்களில் விழுந்தார். மீரா சிறிதுகூடப் பதறவில்லை. நேராகப் பதுமையின் அருகில் சென்று அன்னையின் காலடியில் கிடந்த இரு பெரிய மலர்களை எடுத்துச் சுவாமிஜியின் கையில் கொடுத்தாள், பிறகு ஒன்றுமே நிகழாததைப் போல் தன் கணவர், குழந்தைகளுடன் கோயிலை விட்டு வெளியே வந்தாள்,

 
திரை இழுக்கப்பட்டது. சுவாமிஜி குப்புறப் படுத்த நிலையிலேயே கிடந்தார். பக்த கோடிகள் பதறியவாறு வெளியே நின்று கொண்டிருந்தனர். மனோஜ்குமாரின் ஸெடான் பம்பாய் செல்லும் திசையை நோக்கித் திரும்பிற்று, விரைவாகச் செல்லத் தொடங்கிற்று.

 
“சுவாமிஜியை நான் கடைசி முறையாகச் சந்தித்தது பதினைந்து ஆண்டுகளுக்கு முன்பு என்று நினைக்கிறேன்” - மீரா பேசத் தொடங்கினாள். “ஆனால் அவருக்கு அப்போது சத்ய பால் தடானி என்று பெயர். நகரத்தின் மிகப்பெரிய வார்ப்படத் தொழிற்சாலையின் அதிபராக இருந்தார். சௌத் மான்ஷனில் பெரிய மாளிகை ஒன்று அவருடைய இருப்பிடமாக இருந்தது.” மனோஜ்ருமார் பதில் ஏதும் கூறாமல் ஜாக்கிரதையாகக் காரை ஓட்டிக் கொண்டு சென்றார். .

 
“நாட்டுப் பிரிவினையைத் தொடர்ந்த ஆண்டுகள் அவை. சிந்து, மேற்குப் பாகிஸ்தானம் ஆகிய பகுதிகளில் ஒரு ஹிந்துவைக்கூட அவர்கள் விட்டு வைக்கவில்லை. அப்போது சிந்து அகதிகளுக்காக ஜம்ஷேட்ஜி புனாவில் நாரி நிகேதனைத் திறந்து வைத்தார். பிரிவினைக்கு முன்னரே பம்பாய், புனா, அகமதாபாத் போன்ற நகரங்களில் பல சிந்திகள் வந்து குடியேறியிருந்தனர். அவர்களில் பலரும் உயர்ந்த செல்வ நிலையில் இருந்தனர்.

 
நாரி நிகேதனுக்குத் தலைவராக மாதுரி தேவி நியமிக்கப்பட்டார். அவர் தெய்வ பக்தியும் தொண்டு உணர்ச்சியும் மிக்கவர். பாகிஸ்தானில் சீரழிந்து போன பெண்களுக்கெல்லாம் அவர் மிகுந்த சிரமத்துடன் புனர்வாழ்வளிக்கத் துணிவு கொண்டார். நாரி நிகேதன் மிகப்பெரிய நிறுவனமாக வளர்ந்தது.

 
அங்கு பயிற்சி பெற்ற பெண்கள் டெலிபோன் இயக்குனர்களாகவும், கடைப் பணிப் பெண்களாகவும், கௌரவமுள்ள குடும்பங்களில் உதவியாளர்களாகவும் அமர்ந்தார்கள். இந்த வகையில்தான் நான் சத்யபால் தடானியின் வீட்டில் வரவேற்புச் செயலாளராகப் பணி ஏற்றுக் கொண்டேன். தடானிக்கு அப்போது வயது இருபத்தைந்துதான் ஆகியிருந்தது. தகப்பனார் இல்லை. உடன் பிறந்தவர்களும் கிடையாது. பல லட்சங்களுக்கு அதிபதியாக இருந்தார். பல உயர் குடும்பங்களிலிருந்து அவருக்குப் பெண் கொடுக்க முன்வந்தார்கள், ஆனால் அவர் திருமணத்தைத் தட்டிக் கழித்தார். உயர் வட்டத்தைச் சேர்ந்த பல பெண்கள் அவரது தோழமையை நாடி வருவார்கள். இவரும் அவர்களுடன் கூடியிருப்பார் என்றாலும் இறுதியில் மணம் மட்டும் நடைபெறாது. அந்தப் பெண்களுக்கு உயர் குடும்பங்களில் தாமே விவாகம் செய்து வைப்பார். நான் அவருடைய இல்லத்தில் மூன்றாண்டுகள் பணி புரிந்தேன், கணிசமான ஊதியமும் எனக்குக் கிடைத்து வந்தது.

 
நாரிகேதன் பெரிதும் வளர்த்து வந்தது. அதன் தொழில் முறைகள் பலவாயின. அதன் தலைவி மாதுரி தேவி நோய்வாய்ப்பட்டார். அவருக்குத் தக்கதொரு துணையாள் தேவையாயிருந்தது. அதனால் அவர்கள் என்னை மீண்டும் நாரி நிகேதனுக்கே அழைத்தார்கள். நான் சத்யபால் தடானியிடம் விடைபெற்றுக் கொள்ளச் சென்றேன்.

 
அவரிடம் விடைபெறச் சென்ற அன்றுதான் அவர் என்னை ஏறிட்டுப் பார்த்தார். அதனுடைய பொருள் எனக்குப் புரிந்தது. என்னுடைய வனப்பும் எழிலும் அவரைக் கவர்ந்திருக்க வேண்டும். அந்தச் சந்திப்புக்குப் பிறகு விரும்பினால் தொடர்ந்து நான் அங்கே தங்கியிருக்கலாம். ஆனால் நான் நாரி நிகேதனுக்குத் திரும்பினேன்.”
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பெரிய பெரிய கள்ளிப்பெட்டிகளைச் சுமந்து வந்த லாரி ஒன்று மனோஜ்குமார் ஓட்டிய காரை மயிரிழையில் மோத வந்தது. அவர் வெகு லாகவமாக ஸ்டியரிங்கை ஒடித்துக் காரை ஒதுக்குப்புறமாக ஓட்டி அதில் உள்ளவர்களை மரணத்தின் கயிற்றிலிருந்து தப்ப வைத்தார். அந்த அதிர்ச்சியின் விளைவினால் மேலே தொடர்ந்து செலுத்த முடியாமல் காரைச் சாலை ஓரத்தில் நிறுத்தினார். நான்கு பேரும் காரை விட்டுக கீழே இறங்கினர்கள்,

 
எதிர்ப்புறத்திலிருந்து லாரிகள் வந்தவண்ணம் இருந்தன. மீரா தொடர்ந்து பேசினாள்.

 
“பாகிஸ்தானத்திலிருந்து வந்த அகதிகளுக்காக நிறுவப்பட்ட நாரி நிகேதனத்தில் பல தரப்பட்ட பெண்களும் வந்து சேர்ந்து கொண்டார்கள்.

 
நாரி நிகேதனத்தில் நான் புரிந்த தொண்டின் மூலம் என்னுடைய சமுதாய மதிப்பு உயர்ந்தது. நான் மாதுரி தேவியின் வலது கரமாக விளங்கினேன், நிகேதனின் பிரதிநிதியாகப் பல இடங்களுக்குச் சென்று வரவேண்டியிருந்தது. உயர் மட்டத்தில் பல நண்பர்களையும் அறிமுகத்தையும் பெற்றேன். அப்போதுதான் சத்யபால் மறுபடியும் எதிர்ப்பட்டார்.

 
அந்த வேளையில் அவருடைய செல்வமும், அழகும் புகழும் வெகுவாக வளர்த்திருந்தன. உயர்தட்டு வாசிகளிடையே அவர் தேவேந்திரனாக விளங்கினார். சத்யபால் நிகழ்த்தும் மாதாந்திர ‘மூன்லைட்’ விருந்துகள் நகரத்திலே புகழ் பெற்றவை. அவருடைய மாளிகையின் முன் இருக்கும் விசாலமான தோட்டத்தில் ஒவ்வொரு பௌர்ணமி இரவிலும் நகரத்தின் பெருந்தலைகள் கூடும். இசையும் மதுவும் வழியும். புனாவின் சமுதாய சரித்திரத்தில் தடானியின் மூன்லைட் விருந்துகள் மிகமிகப் பிரசித்தி பெற்றவை.

 
ஒரு தடவை இந்த விருந்தொன்றுக்கு நானும் அழைக்கப்பட்டேன். சாதாரணமாக இத்தகைய நிகழ்ச்சிகளில் நான் கலந்து கொள்வதில்லை. தட்டிக் கழித்து விடுவேன், ஆனால் ஒரு நிறுவனத்தின் துணைத்தலைவி என்ற முறையில் இந்த அழைப்பை மறுதலிக்க முடியவில்லை. அதில் கலந்துகொண்ட பிறகுதான் செல்வம் எத்தகைய புலனின்பங்களைத் தரமுடியும் என்பது பற்றி ஒருவாறு அறிந்துகொள்ள முடிந்தது.

 
உயர்ரக மது ஒரு சுற்று வரும். தொடர்ந்து உண்பதற்கு அற்புதமான சுவையுடைய பண்டங்கள். அடுத்து இசைக்கேற்ப நாட்டியமும் நிகழும். ஆண்களும் பெண்களும் ஒருவரை யொருவர் கட்டித் தழுவி முயக்க நிலையில் நடனமாடுவார்கள். விளக்குகள் அணைக்கப்படும். மெல்லிசை நிற்கும். பிறகு சிறிது சிறிதாக ஒலியின் பரிமாணம் பெருகும். ஒளியும் அதிகரிக்கும். இப்படியே பல ரவுண்டுகள்.

 
மேல்நாட்டு இசையின் செவித் துளைப்பைப் பொறுக்க இயலாமல் மகிழ மரத்தின் அடியில் உட்கார்ந்தேன். பெரிய தாமரை இலையின் வடிவத்தில் நுரை ரப்பர் ஆசனம் மலர்களின் மணம் மனத்தை ரமிக்கச் செய்தது. விளக்குகள் ஒளிகுன்றி இருண்ட நேரம். இரண்டு பெண்கள் சற்று மனம்விட்டுப் பேசிக் கொண்டார்கள். “அவர் என்ன மாயம் வைத்திருக்கிறாரோ தெரியவில்லை. அவர் தரும் போதையைச் சொல்லவே இயலாது போ!... ” இது யாரைப்பற்றி என்று என்னால் அனுமானிக்க முடிந்தது. மதுவும் இசையும் எங்கெங்கும் நிறைந்தன. உறக்க மயக்கத்தில் தள்ளாடும் நிலையில் நான் ஒரு தனியறைக்குப் போய்ச் சேர்த்தேன். கண் விழித்தபோது என்னுடன் சத்யபால் இருந்தார்.

 
வெளியில் தண்ணிலவு ஒளிர்ந்து கொண்டிருந்தது. நீல விதானத்தில் மலர்ச் சிதறல். குளிர்ந்த போதை தரும் சூழ்நிலை. ஆனால் சத்யபால் என்னவோ தம் சுய நினைவில்தான் இருந்தார். அவர் அப்போது என்னுடன் பேச முயன்றது தத்துவ விசாரம். ‘மனிதனுக்குப் புலனின்பங்களைத் தரும் பொருட்டே இறைவன் எல்லாப் பொருள்களையும் படைத்திருக்கிறான்’ என்று அவர் விவாதிக்கத் தொடங்கினார். 

 
‘விண்ணையும், மதியையும், தாரகைகளையும், கடலையும் மனிதன் காட்சி இன்பம் பெறும் பொருட்டுப் படைத்தான். கூடவே அதற்கும் மேலான ஒரு தத்துவத்தை இவைகளின் மூலம் அடைய மனிதனுக்கு உணர்வையும் அருளினான்’ என்று நான் விடையிறுத்தேன்.

 
பேச்சு வளரத் தொடங்கிற்று. மூன்று ஆண்டுகள் நான் அவரிடம் பணி புரிந்தும் அவர் என்னைக் கவனிக்காதது குறித்து மன்னிப்புக் கேட்டுக் கொண்டார். என்னைத் தம் பார்வையினால் மெழுகுப் பதத்துக்கு உருக்கினார்.
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‘பெண்ணை இறைவன் படைத்ததே பேரின்பத்தின் ஏணிப்படியாகத்தான்’ என்று வாம தேவரின் மேற்கோளுடன் மறுபடியும் அவர் பேச்சைத் தொடங்கினார். எனக்குப் பர்த்ருஹரியின் வைராக்கிய சதகம் ஒன்று நினைவுக்கு வந்தது. ‘இன்பங்களுக்கு எல்லையே இல்ல, அது வற்றாத பெருங்கடல். அதில் ஆழ்ந்து யாரும் அனுபவ எல்லையைத் தொட முடியாது. அதற்குள் வாழ்க்கையே முடிந்து போகும். ஆகவேதான் இறைவன் இன்பத்தைச் சோர்வு தரும் முடிவோடு கலந்து வைத்தான்’ என்று கூறிவிட்டு, ‘மனிதனுக்கு இன்பம் தருவதுதான் பெண்ணின் பிறப்புக்கே நோக்கம் என்றால் அவளுடைய உருவத்தையே இறைவன் அதற்கேற்ப அமைத்திருப்பான்’ என்றேன்.

 
தடானியின் பார்வை நிலைத்தது. ‘அந்த சுலோகத்தை மறுபடியும் சொல்லு’ என்று பணித்தார். அவருடைய ஆணையின் வேகம் என்னைத் திணற வைத்தது. அதைத் திரும்பக் கூறினேன். கூடவே, ‘கௌதமர் தேவேந்திரனுக்கு அளித்த சாபம் நினைவிருக்கிறதா?’ என்றும் வினவினேன். அவர் பதில் ஒன்றும் சொல்லவில்லை. என்னைத் தனியே விட்டு விலகிவிட்டார்.

 
அடுத்த ஒரு மணி நேரத்துக்கெல்லாம் நான் நாரி நிகேதனுக்குத் திரும்பி வந்தேன், மறுநாள் காலையில் உள்ளூர்ப் பத்திரிகையில் வெளிவந்த முக்கியமான செய்தி, ‘சத்யபால் தடானி துறவறம் மேற்கொண்டு விட்டார்’ என்பதுதான். இதைக் கேட்டு ஊரே அதிசயித்தது. ஆனால், எனக்கு வியப்பேற்படவில்லை. ஒவ்வொரு துறையிலும் அவரால் மனத்தைத் தீவிரத்துடன் ஈடுபடுத்த முடியும் என்பதை நான் அறிவேன். துளசி, பில்வ மங்களன் ஆகியோரை நாம் அறியோமா?”

 
காரின் கதவைத் திறந்தார் மனோஜ்குமார். குழந்தைகளும் மீராவும் மறுபடியும் அதனுள் ஏறிக்கொண்டார்கள். அந்த வளைந்த பாதையின் வழியே கார் மீண்டும் செல்லத் தொடங்கிற்று.

 
***







 
***
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 ஆதியில் முருகக்கடவுள் சங்கப் புலவராக (அவதரித்து) இருந்தார். பிறகு புலமையோடு பக்தி, ஞானம், வைதிகம், சைவம் எல்லாவற்றையும் சேர்த்து திராவிட தேசத்தை ரட்சிப்பதற்காக ஞானசம்பந்தராக வந்தார். குமாரில பட்டர் செய்த அதே வைதிக தர்மஸ்தாபனத்தைத் தான் இவரும் செய்தார். “நான்மறை ஞானசம்பந்தன்” என்றே தம்மைச் சொல்லிக் கொள்கிறார்.



 
அவரைப்பற்றி ஏதோ கொஞ்சம் உங்கள் எல்லோருக்கும் தெரிந்திருக்கும். குமாரில பட்டர் பேரைச் சிலராவது கேட்டிருப்பீர்கள். இப்போது யாருக்குமே தெரியாத இன்னொரு சுப்பிரமண்ய அவதாரத்தைப் பற்றிச் சொல்லப் போகிறேன். ரொம்பச் சமீபகாலம் வரையில் எனக்கே இது தெரியாது.

 
சரியாகச் சொன்னால், இது சுப்பிரம்மண்ய அவதாரம் இல்லை. சுப்பிரம்மண்யராக வருவதற்கு முன்னால் அவர் யாராக இருந்தார் என்று இந்தக் கதை சொல்கிறது. இது எப்படி எனக்குத் தெரியவந்தது என்பதே ஒரு கதை மாதிரிதான்.

 
 
000

 
வியாசர் ‘பிரம்ம சூத்திரம்’ என்று பரமாத்ம தத்வத்தைப் பற்றி விசாரணை செய்து எழுதியிருக்கிறார். அதில் மூன்றாவது அத்தியாயம், மூன்றாவது பாதத்தில், முப்பத்திரண்டாவது சூத்திரம். “ஒர் அதிகாரத்துடன் அவதரித்தவர்களுக்கு அதிகாரம் உள்ள வரையில் சரீரத்தில் இருப்பு உண்டு” என்று சொல்கிறது. இதற்கு பாஷ்யம் பண்ணும்போது நம் ஆசார்யாள், “பிரம்மாவின் மானஸ புத்திரரான ஸனத்குமாரர்கூட, தானே ருத்திரனுக்கு வரம் கொடுத்துவிட்டு அதற்காக, ஸ்கந்தனாகப் பிறப்பெடுத்தார்” என்று திருஷ்டாந்தமாக (உதாரணமாக) சொல்லியிருக்கிறார்.

 
ஸனத்குமாரராவது, பரமேசுவரனுக்கு வரம் தருவதாவது, இது எந்தப் புராணத்திலிருக்கிறது என்று எனக்குத் தெரியாமலே இருந்தது. பல பண்டிதர்களை விசாரித்துப் பார்த்தும் தெரியவில்லை. ஆஞ்சநேய ஸ்வாமிகளும் ரொம்ப விசாரித்துவிட்டு, பதினெட்டுப் புராணங்களையும் பார்த்து, தமிழில் சுருக்கிப் போட்டிருக்கிற (ஸ்ரீ வத்ஸ) ஸோமதேவ சர்மாவிடம் இந்தக் காரியத்தைக் கொடுத்தார். சர்மா எனக்கு பிக்ஷை பண்ண வந்தபோது, பெரிய பிக்ஷையாக இந்த ‘டிஸ்கவரி’யைச் சொன்னார். ‘திரிபுரா ரஹஸ்யம்’ என்ற கிரந்தத்தில் மாகாத்மிய காண்டம் முப்பத்தேழாம் அத்தியாயத்தில் இது நீள நெடுகப் பெரிய கதையாகச் சொல்லியிருக்கிறது.

 
கதைக்கு வருகிறேன்:

 
பிரம்மாவின் மனஸிலிருந்து உதித்தவர் ஸனத்குமாரர். அவர் பிரம்மஞானி. சுகாசாரியார் மாதிரி, உள்ளும் புறமும் எல்லாம் ஒன்று என்று ஸதாகாலமும் உணர்ந்திருந்தவர்.

 
இப்படிப்பட்டவருக்கு விசித்திரமாக ஒருநாள் சொப்பனம் வந்தது. சொப்பனத்தில் தேவர்களும் அசுரர்களுக்கும் சண்டை நடந்தது. அதில் ஸனத்குமாரர் தேவ சேனாபதியாக யுத்தம் செய்து, அசுரர்களை எல்லாம் சம்ஹரிக்கிறார்.

 
விழித்தெழுந்ததும் அவருக்கே ஆச்சரியமாக இருந்தது. தகப்பனாரான பிரம்மாவிடம் போய் சொப்பனத்தைச் சொல்லி, அதற்கென்ன அர்த்தம் என்று கேட்டார்.

 
“குழந்தை! நீ பூர்வ ஜன்மத்தில் வேத அத்யயனம் செய்தாய். அதில் தேவாசுர யுத்தம் என்று வருவது உன் மனஸில் ஆழப் பதிந்துவிட்டது. வேத யக்ஞங்களால் ஆராதிக்கப்பட்டு அநுக்கிரகம் செய்கிறவர்கள் தேவர்கள். இவற்றை அழிக்க நினைக்கிறவர்கள் அசுரர்கள். உனக்கு வேதத்தில் இருந்த ஆழ்ந்த பிடிமானத்தால், ‘அசுரர்களையெல்லாம் நாமே சம்ஹாரம் செய்துவிட மாட்டோமா?’ என்று பூர்வஜன்மத்தில் ஆத்திரப்பட்டாய். அந்த நினைப்புத்தான் இந்த ஜன்மாவிலும் தொடர்ந்து வந்து சொப்பனமாக வெளியாகி இருக்கிறது” என்றார் பிரம்மா.

 
ஸனத்குமாரரிடம் பிரம்மா, “உனக்கு எந்த எண்ணம் உண்டானாலும் அது வாஸ்தவத்திலேயே நடந்துவிடும். அதனால் நீ யதார்த்தமாகவே ஒருநாள் தேவ சேனாதிபதியாக அசுர சம்ஹாரம் செய்யத்தான் போகிறாய். இந்த ஜன்மாவில் நீ, ‘தேவராவது, அசுரராவது, எல்லாம் ஒரே பிரம்மம்’ என்று இருப்பதால், இன்னொரு ஜன்மா எடுத்து இதைச் செய்யப் போகிறாய்” என்றார்.
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வாக்கு, மனம், சரீரம் மூன்றும் ஒருத்தருக்கு சத்தியத்திலேயே பிரதிஷ்டையாகிவிட்டால், அப்படிப்பட்டவர் உத்தேசிக்காமலே அவருக்கு ஒரு பெரிய சக்தி வந்துவிடும். அதாவது, அவர் எது சொன்னாலும் அதுவே சத்தியத்தைத்தான் சொல்ல வேண்டும் என்றில்லாமல், அவர் எது சொன்னாலும் அதுவே சத்தியமாகிவிடும். தவறுதலாகவோ, தெரியாததாலோ அவர் உண்மைக்கு விரோதமாக ஒன்றைச் சொன்னால்கூடத் வாஸ்தவத்தில் அப்படியே நடந்துவிடும்.

 
பரம சத்தியத்திலேயே ஸ்திரமாக நின்ற ஸனத்குமாரர் எதை நினைத்தாலும் – சொப்பனத்தில் நினைத்தால்கூட – அதுவே சத்தியமாகிவிடும்.

 
இந்த சமாசாரம் தெரிந்து கொண்ட பின் ஸனத்குமாரர் ஆத்மாராமராக, பரப்பிரம்மத்தைத் தன்னில் தானாக அநுபவித்துக்கொண்டு உட்கார்ந்து விட்டார். லோகமெல்லாமே அவருக்கு சொப்பனமாகி விட்டதால் தம் சொப்பனத்தைப் பற்றி நினைக்கவேயில்லை.

 
ஆனால் இவர் சொப்பனத்தில் நினைத்த நினைப்பு அசத்தியமாக போய்விடக்கூடாதே என்று பரமேசுவரனுக்கு விசாரம் வந்துவிட்டது. அதனால், இவர் தரிசனத்துக்காகத் தபஸ் பண்ணாதபோதே, அவராகப் பார்வதீ ஸமேதராக இவருடைய ஆசிரமத்துக்கு வந்து விட்டார்.

 
ஸனத்குமாரருக்கோ மரம், மட்டையிலிருந்து சகலமும் ஒரே பிரம்மமாகத்தான் தெரிந்தது. பிரம்மத்தில் உசந்த பிரம்மம் தாழ்ந்த பிரம்மம் என்று உண்டா என்ன? எல்லாம் பிரம்மம் என்ற மாதிரியே பரமேசுவரனும் பிரம்மமாகத் தெரிந்தார். அவரை உபசரிக்க வேண்டும், பூஜை பண்ண வேண்டும் என்ற எண்ணமே ஸனத்குமாரருக்குக் கொஞ்சம்கூட உண்டாகவில்லை. அவர் தம்பாட்டுக்கு உட்கார்ந்தது உட்கார்ந்தபடி இருந்தார்.

 
பார்வதீ – பரமேசுவராள் ரொம்ப நேரம் நின்று பார்த்தார்கள். ஒரு பலனும் இல்லை. இப்படி மகா ஞானியாக ஒரு பிள்ளை இருப்பதைப் பார்த்து அவர்களுக்குப் பரமப் பிரீதிதான். இருந்தாலும் ஈசுவரன் பொய்க்கோபத்துடன் “ஞானி என்ற அகங்காரம்தானே உனக்கு? நாங்கள் லோகத்தின் மாதா பிதாக்கள் வந்திருக்கும்போது அவமதித்துவிட்டாயே. நான் சாபம் கொடுத்தால் என்ன செய்வாய்?” என்று கேட்டார்

 
ஸனத்குமாரர் பயந்துவிடவில்லை. அலட்சியமாக, “நீர் சாக்ஷாத் மகா கோபிஷ்டரான ருத்திரராக இருந்து சாபம்தான் கொடும். அது ஆத்மாவைப் பாதிக்காது” என்று சொல்லிவிட்டு நிச்சிந்தையாக இருந்தார்.

 
‘அடடா, எப்பேர்ப்பட்ட உண்மையான ஆத்ம ஞானி!’ என்று ஈசுவரனுக்கு ரொம்ப சந்தோஷமாகிவிட்டது.

 
இன்னும் கொஞ்சம் பரீட்சை பார்த்து, பூராவும் ஞானிதானா என்று தெரிந்துகொள்வோம் என்று நினைத்து, “அப்பா; உன்னுடைய ஞானத்தை நான் ரொம்பவும் மெச்சுகிறேன். என்ன வேண்டுமானாலும் வரம் கேள். தருகிறேன்” என்றார்.

 
ஸனத்குமாரர் சிரித்தார். “உம் வரத்தை நீரே வைத்துக் கொள்ளும். எதை அடைந்தபின் இன்னொன்று வேண்டும் என்ற ஆசை லவலேசமும் இருப்பதில்லையோ, அப்படிப்பட்ட நிறைந்த நிறைவாக இருக்கிற எனக்கு வரத்தினால் ஆகவேண்டியது கடுகத்தனைகூட இல்லை” என்று தீர்மானமாகச் சொல்லி விட்டார்.

 
அதற்கும் ஒரு படி மேலே போனார். “பரமேசுவரா! நீ பேசுவதிலிருந்து பார்த்தால் நீதான் வரம், சாபம் இதுகளிலெல்லாம் ஏதோ அர்த்தம் இருக்கிறதென்று நினைப்பதாகத் தெரிகிறது. அப்படியானால் சரி, உனக்கு ஏதாவது வரம் வேண்டுமானால் கேள். தருகிறேன்” என்றார்.

 
ஸனத்குமாரர் சொன்னதைக் கேட்டு ஈசுவரனுக்குப் பெருமையாக இருந்தது. நம் குழந்தை நம்மிடம் ‘தாட்பூட்’ செய்தால், நமக்கு சந்தோஷமாகத்தானே இருக்கும்? சர்வலோக மகேசுவரனான அவர் ரொம்பவும் தழைந்து தம்மைச் சிறியவராக்கிக் கொண்டு ஸனத்குமாரரிடம் வரம் கேட்டார். இவருடைய சொப்பனத்தை நிஜமாக்க இதுவே வழி என்று நினைத்துக் கேட்டார்.

 
“அப்பா! இப்பேர்ப்பட்ட மகா ஞானியான நீ பிரம்மாவுக்குப் பிள்ளையாகப் பிறந்திருக்கிறாய். பிரம்மா செய்த பாக்கியம் எனக்கும் கிடைக்கும்படியாக வரம் கொடுப்பாய்! இன்னொரு ஜன்மாவில் நீ எனக்குப் புத்திரனாகப் பிறக்கும்படி கேட்டுக் கொள்கிறேன்” என்றார்.
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“ஆஹா, உனக்குப் பிள்ளையாகப் பிறக்கிறேன்” என்று ஒப்புக் கொண்டார் ஸனத்குமாரர்.

 
ஞானம் வருகிறவரையில்தான் இனிப் பிறவி வேண்டாம் என்று அழுவோம். ஞானம் வந்துவிட்டால் எப்போதும் ஆனந்த சாகரம்தான். ஜன்மா கின்மா எல்லாம் அதில் ஒரு சின்னக் குமிழி மாதிரிதான். அது வேண்டும் வேண்டாம் என்பதெல்லாம் ஒரு பொருட்டாகவே தெரியாது.

 
ஸனத்ககுமாரர் சொல்வதெல்லாம் சத்தியமாகிவிடும் அல்லவா? இப்போது ஈசுவரனை மட்டும் பார்த்ததுதான் ‘உனக்குப் பிள்ளையாகப் பிறப்பேன்’ என்றார். அம்பாளையும் சேர்த்து, ‘உங்களுக்குப் பிள்ளையாகப் பிறப்பேன்’ என்று சொல்லவில்லை.

 
இதையும் ஸனத்குமாரர் யோசித்துப் பார்த்தார்.

 
ஸனத்குமாரருக்கும் தாம் பார்வதியை நீக்கி பரமேசுவரனுக்கு மட்டும் பிள்ளையாகப் பிறப்பதாகச் சொன்னதிலும் ஒரு நியாயம் தெரிந்தது. அவருக்கு எவரிடமும் நிர்ப்பயம் தான். அதனால் அந்த நியாயத்தை வெளிப்படையாகவே சொன்னார்.

 
“கேட்காதவருக்கு ஒன்றைத் தரக்கூடாது என்று சாஸ்திரம். அந்த நியாயப்படி நீதான் என்னிடம் வரம் கேட்டாயே தவிர, பார்வதி கேட்கவில்லை. ஆகவே, உனக்கு மட்டுமே பிள்ளையாகப் பிறப்பேன். நீ மட்டுமாக என்னை எப்படி உற்பவிக்கச் செய்வாயோ, அப்படிச் செய்துகொள்” என்று ஸ்வாமியிடம் சொன்னார்.

 
இதைக் கேட்டதும் அம்பாளுக்கு ரொம்ப ஏமாற்றமாக, பரம துக்கமாக ஆகிவிட்டது. லோகத்திலுள்ள சமஸ்த ஜீவராசிகளும் அவள் குழந்தைகள்தாம் என்றாலும், இது அந்த ஞானாம்பாளுக்கே தெரியும் என்றாலும், இப்படிப்பட்ட ஒரு பிரம்மஞானி மறுபடியும் பிறக்கிறபோது, அவன் நேராகத் தனக்குப் பிள்ளையாகப் பிறக்கவேண்டும் என்று அவளுக்கும் ஆசையிருந்தது.

 
இவர் சாஸ்திரத்திலிருந்து நியாயம் காட்டினமாதிரி, அவளும் காட்டித் தர்க்கம் பண்ணினாள். “சாஸ்திரங்களில் பதியையும் பத்தினியையும் ஒன்றாகத்தான் சொல்லியிருக்கிறது. பதி பிரார்த்திப்பதெல்லாம் பத்தினியையும் உத்தேசித்துத்தான். ஆனதால் நான் தனியாக வரம் கேட்க வேண்டும் என்றில்லை. அவர் கேட்டதாலேயே நீ எனக்கும் புத்திரனாக வரத்தான் வேண்டும்” என்று ‘ரைட்’ கேட்டாள்.

 
ஸனத்குமாரர் யோசித்தார். “அம்மா, நீ சொல்வது நியாயம்தான். இருந்தாலும் நான் ஈசுவரனிடமிருந்து மட்டும் உற்பவிப்பது இன்னொரு தினுசில் எனக்குத் திருப்தி தருவதாக இருக்கிறது. எல்லாம் பிரம்மம் என்று எனக்குத் தெரிந்தாலும், அதற்கே நீங்கள் இரண்டு பேரும் எனக்கு இத்தனை ‘டைட்டில்’ கொடுத்தாலும், ஒரு விஷயத்தில் எனக்குப் பக்குவம் வரவில்லை. அதாவது, ஸ்திரீ புருஷ சம்பந்தத்தில் நாம் பிறப்பதாவது, கர்ப்பவாசம் செய்து கீழ்முகமாக ஜனிப்பதாவது என்று இன்னமும் எனக்கு அருவருப்பாகத்தான் இருக்கிறது. பிரம்ம ஞானிக்கு இப்படி இருக்கக் கூடாததுதான். ஆனால் ஏனோ இருக்கிறதே. அதனால் இதைச் சொல்கிறேன். ஆகையால் நீ பெரிய மனசு பண்ணி, உன் பதி மட்டுமே என்னைச் ஜனிக்கச் செய்வதற்கு அநுமதி தர வேண்டும்” என்றார்.

 
ஆனால் அம்பாளுக்கு மனசு வரவில்லை.

 
யோசித்துப் பார்த்துக் கடைசியில் ஒரு ‘ராஜி’க்கு – ‘காம்ப்ரமைஸு’க்கு – வந்தார்கள்.

 
ஆதியில் பரமேசுவரன் பஸ்மாசுரனுக்கு வரம் தந்திருந்தார். இந்த வர பலத்தால், அவன் யார் தலையில் கைவைத்தாலும் அவர் பஸ்பமாகிவிடுவார். வரம் பலிக்கிறதா என்று பரமேசுவரனிடமே பரீட்சை பார்க்க வந்தான் அசுரன். உடனே அவர் அந்தர்த்தானமாகி விட்டார்.

 
அந்தச் சமயத்தில் அம்பாள் ஏதோ லீலா நிமித்தம் தன்னுடைய ஸர்வக்ஞத்வத்தை மறைத்துக்கொண்டு சாதாரண ஸ்திரீ மாதிரி இருந்தாள். எனவே, திடீரென்று பரமேசுவரனின் சரீரம் மறைந்ததைப் பார்த்ததும் அவளுக்குப் ‘பகீர்’ என்றது. பதிவிரதா ரத்தினமான அவளால் ஈசுவரனின் பிரிவைத் தாங்க முடியவில்லை. அப்போதே அப்படியே உருகிவிட்டாள். யதார்த்தத்திலேயே அவளுடைய சரீரம் உருகி ஒரு ஜலாசயமாக (நீர் நிலையாக) ஆகி விட்டது. அதுதான் சரவணப் பொய்கை.

 
பிறகு பஸ்மாசுரன் மறைந்து ஸ்வாமி சரீரத்துடன் வந்ததும், அம்பாளும் தன் திவ்விய தேகத்தை எடுத்துக் கொண்டாள். இருந்தாலும் அவளுடைய பதிவிரதா தர்மத்துக்கும் பிரேமைக்கும் அடையாளமாக சரவணப் பொய்கையையும் அழியாமலிருக்கும்படியாக அநுக்கிரகித்தாள். சரவணம் சாட்சாத் இவள் சரீரம்தான். அது இப்போது நினைவுக்கு வந்தது.
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அதனால், ஸனத்குமாரர் அடுத்த ஜன்மாவில் பரமேசுவர தேஜஸாக ஜனித்து விடுவதென்றும், பிறகு அதை அம்பாள் சரவணம் என்ற தன் சரீரத்தில் தாங்கி சுப்ரம்மண்ய ஸ்வரூபமாக்கித் தருவதென்றும் முடிவு செய்து கொண்டார்கள்.

 
இதன்படியே பிற்பாடு ஈசுவரன் தன் நெற்றிக் கண்களிலிருந்து பொறிகளை வெளியிட்டார். ஸனத்குமாரர்தான் இப்படி ஆவிர்பவித்தவர். அந்தத் தேஜஸின் உக்கிரத்தை எவராலும் தாங்க முடியவில்லை. முதலில் கங்கை தாங்கப் பார்த்தாள். முடியவில்லை. அப்போது பிரம்மா அவளிடம், “இதைக் கொண்டுபோய் சரவணத்தில் சேர்த்துவிடு” என்றார். “ஆனானப்பட்ட என்னாலேயே தாங்கமுடியாத உக்ர ஜ்வாலையை அந்தச் சின்னப் பொய்கை எப்படித் தாங்கும்?” என்று கங்கை அவரைக் கேட்டாள். அவர், “சரவணம் என்பது சாட்சாத் பராசக்தியின் சரீரமாகும். அது ஒன்றாலேயே ஈசுவர தேஜஸை தாங்கமுடியும்” என்றார்.

 
இதன்படியே கங்கை செய்ய, சரவணபவனாக முருகன் அவதரித்தான். பிறகு ஸனத்குமாரர் கண்ட சொப்பனப்படி தேவர்களுக்கெல்லாம் சேனாதிபதியாகி, அசுரர்களை சமூலம் இருந்த இடம் தெரியாமல் சம்ஹாரம் செய்து சர்வ லோகங்களையும் ரக்ஷித்தான் இந்த சரவணபவன். அவருக்கு எத்தனை பெயர்கள் இருந்தாலும் இதுவே ஷடக்ஷரீ, ஆறெழுத்து என்று மகாமந்திரமாக இருக்கிறது. சரவணமாக இருக்கும் அம்பாளின் மகிமை!

 
ஸனத்குமாரர்தான் ஸ்கந்தர் என்று சந்தோக்ய உபநிஷத்திலும் ஸ்பஷ்டமாகச் சொல்லியிருக்கிறது. அதில் அவரே ஞானபண்டிதர் என்பதும் தெளிவாகத் தெரிகிறது. ஆனானப்பட்ட நாரத மகரிஷி ஸனத்குமாரரிடம்தான் ஞானோபதேசத்துக்காக வருகிறார். “சகல வேதங்களையும், இதிஹாச புராணங்கள், சகல சாஸ்திரங்கள், தேவ வித்யை, பிரம்மவித்யை, பூத வித்யை, நக்ஷத்திர வித்யை என்று ஒன்று பாக்கியில்லாமல் எல்லா விஷயங்களையும் கரைத்துக் குடித்துவிட்டேன். ஆனால், இதனாலெல்லாம் வெளி சமாசாரங்கள், மந்திரங்களைத்தான் தெரிந்து கொண்டேனே யொழியத் தன்னைத் தெரிந்து கொள்ளவேயில்லை. ஆத்மாவை அறியாததால் துக்கத்தில்தான் இருக்கிறேன். நீங்கள்தான் என்னைத் தூக்கி அக்கரை சேர்க்க வேண்டும்” என்று நாரதர் ஸனத்குமாரரிடம் பிரார்த்திக்கிறார்.

 
அவருக்கு ஸனத்குமாரர், “ஆத்மா எங்கேயோ இருக்கிறது என்று தேடிப்போக வேண்டியதில்லை. கீழும் மேலும், முன்னும் பின்னும், வலது பக்கமும் இடது பக்கமும் எல்லாம் ஒரே ஆத்மாதான். அதைப் பற்றியே ஒருத்தன் தியானித்து தியானித்து, அதுவாகவே ஆகிவிட்டால், அப்புறம் அதிலேயே அவன் எப்போதும் விளையாடிக் கொண்டிருக்கிறான். உண்மையான ஸ்வராஜ்யம் தன்னைத்தானே ஆண்டு கொள்கிற இந்த நிலைதான். இவன்தான் ‘ஸ்வராட்’ – உண்மையான சக்கரவர்த்தி. இந்த உத்தம நிலையை அடைய முதலில் ஆகார சுத்தியில் ஆரம்பிக்க வேண்டும். பிறகு படிப்படியாக சித்தசுத்தி உண்டாகி, மனசு நன்றாக தியானத்தில் நிலைத்து நின்று, எல்லாக் கட்டுக்களும் தெறித்து விழுந்து, ஆத்ம ஸ்வரூபமாகவே இருப்பான்” என்று வழிகாட்டினார். 

 
இப்படியாக பகவான் ஸனத்குமாரர், இருள் கடந்த நிலையைக் காட்டினார். “அவருக்குத்தான் ‘ஸ்கந்தன்’ என்று பேர்; அவருக்குத்தான் ‘ஸ்கந்தன்’ என்று பேர்” என்று உபநிஷத்து இரண்டு தடவை முத்தாய்ப்பு வைக்கிறது.

 
இருள் கடந்த ஒளி, ஞானாக்னி முருகன்தான். அதைத்தான் சாந்தோக்யம் சொல்கிறது.

 
(நன்றி: கல்கி 1975ம் வருட இதழ்கள்)
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அருணுக்கு இரவெல்லாம் தூக்கமே வரவில்லை. நீரிலிருந்து வெளியே விழுந்த மீன் போலத் தவித்தான். ரொம்பச் சத்தம் போட்டால் அம்மாவிடம் இருந்து திட்டு விழும் என்று பயந்து மெத்தைமீது அமைதியாக அமர்ந்திருந்தான். விளக்கைப் போடலாம் என்று நினைத்தான். அதுவும் வேண்டாம் என்று விட்டுவிட்டான்.

 
மெல்ல எழுந்து தண்ணீர் குடிக்க, படிக்கட்டில் சத்தம் போடாமல் இறங்கினான் . சமையல் அறையில் ஃப்ரிட்ஜைத் திறந்து தண்ணீர் பாட்டிலை எடுத்துக் குடித்தான். எங்கே அம்மா தன் பின்னாடி நிற்கிறாரோ என்று திரும்பிப் பார்த்துக்கொண்டான்.

 
அறிவிப்புப் பலகையின் செய்தி கூகிள் தேடலில்கூட வராதது அவனுக்குத் தூக்கம் இல்லாமல் பண்ணிவிட்டது. மறுநாள் ஞாயிற்றுக்கிழமை பார்த்துக்கொள்ளலாம் என்று சமாதானப் படுத்திக் கொண்டு மீண்டும் தன் அறைக்குச் சத்தமின்றி ஏறிச் சென்றான்.

 
அருண் கண்ணை மூடிப் படுத்தான். அவன் கனவில் மாறி மாறி மண் தோண்டும் இயந்திரங்கள் வந்தன. 'Lead Poisoning... Lead Poisoning' என்று எழுத்துக்கள் பளிச்சிட்டன. அந்தப் பகுதியில் உள்ள பாம்புகளும் ஓணான்களும் தங்களை காப்பாற்றச் சொல்லிக் கத்தின. எப்போது விடியும் என்று அருண் காத்திருந்தான்.

 
காலையில் சீக்கிரமே எழுந்து, அம்மா விழித்து விட்டாரா என்று பார்க்கப் போனான். அம்மா உணவு மேஜை அருகே அமர்ந்திருந்தார். மும்முரமாகத் தன் மடிக் கணினியில் ஏதோ படித்துக் கொண்டிருந்தார். எதுவும் கேட்காமல் அம்மாவின் அருகில் போய் உட்கார்ந்து அவனும் படித்தான்.

 
'எர்த்தாம்ப்டனில் காரீய விஷம்' என்ற தலைப்பில் ஒரு கட்டுரை. அதை எழுதியவர், ஏதோ ஒரு பிரளயம் வந்துவிட்டது போல எழுதியிருந்தார். எப்படியோ அந்தக் கருமலைப் பகுதியில் வெகு நாட்களாகேவே ஏதோ ரசாயன மாற்றம் இருந்ததாகவும், அது இப்போது மனித குலத்துக்கே தீங்கு விளைவிக்கும் அளவுக்குப் பெரியதாகி விட்டது என்றும் எழுதியிருந்தார்.

 
"இதை இப்போதே சரி செய்யா விட்டால், எர்த்தாம்ப்டனின் நிலத்தடி நீர் நாசமாகிவிடும்" என்றும் அவர் எழுதி இருந்தார். 

 
"அம்மா, ஏதோ தொடர்பே இல்லாம எழுதியிருக்காரம்மா இந்த ஆளு. நம்ம ஊருல நிலத்தடி நீர் விஷமாகிற அளவுக்கு எல்லாம் நம்ம எதுவும் தொழிற்சாலைக் கழிவுகளைப் போடுவது இல்லை. சில வருஷம் முன்னாலே அந்த இனிப்பு நீர் விஷயத்துக்கு அப்புறம் ஹோர்ஷியானா கூட வம்புக்கு வரதே இல்லையே அம்மா."

 
கீதாவுக்கு அந்தப் பழைய கதையை அருண் நினைவு படுத்தினான். சில வருடங்களுக்கு முன்பு அருணின் பள்ளிக்கூடத்தில் குடிநீர் திகட்டும் அளவுக்கு ஒருவித இனிப்பாக இருந்தது. அது திருட்டுத் தனமாகக் கழிவுகளைக் கொட்டியதால் ஏற்பட்டது எனத் தெரியவந்தது. அருண்தான் முதலில் சந்தேகப்பட்டு, புகார் செய்து, ஹோர்ஷியானாவின் தில்லுமுல்லை வெளிப்படுத்தினான்.

 
"என்ன சொல்லுற அருண்?"

 
"இந்தக் கட்டுரை அபத்தம் அம்மா. இதில் லாஜிக்கே இல்லை."

 
அருண் என்ன சொல்ல வருகிறான் கீதா என்று கூர்ந்து கேட்டார் .

 
"ஒரு விதமான அறிவியல் தகவல், புள்ளி விவரம், நிலவியல் ஆதாரம் எதுவுமே இல்லை. இதெல்லாம் எப்படி பத்திரிகையில போடறாங்க? நம்ம ஊர்ல தரமே இல்லாம போயிடிச்சு."

 
அருண் ஒரு நோட்புக்கை எடுத்து வந்தான். அதில் சில குறிப்புகளை எழுதினான். அவர்கள் படித்துக் கொண்டிருந்த செய்தி ஏதோ ஒரு பிரச்சாரம் போல இருந்த்து.

 
"அம்மா, இதுலயும் யாரைத் தொடர்பு கொள்ளவேண்டும் என்பது இல்லை."

 
ரமேஷ் தூக்கக் கலக்கத்துடன் எழுந்து வந்தார். பின்னாடியே பக்கரூ வாலை ஆட்டிக் கொண்டு வந்தது.

 
"குட் மார்னிங் அருண். கீதா. ராத்திரி ரொம்ப நேரம் நீங்க இரண்டு பெரும் டி.வி. பாத்திட்டு இருந்தீங்க போல. எனக்கு இந்த செய்தி டாக்குமெண்டரி எல்லாம் ஒத்து வராது. இரண்டு அடி, இரண்டு டூயட் இருக்கணும்."

 
ரமேஷின் ஜோக்கில் கவனம் செலுத்தாமல், கீதாவும் அருணும் கணினியில் மேலும் சில செய்திகளைப் படித்து கொண்டிருந்தார்கள்.

 
"போச்சுடா, அம்மாவும் பையனும் திரும்பவும் ஆய்வுல இறங்கிட்டீங்களா?"

 
"ஆமாங்க, கருமலையில் பார்த்ததிலிருந்து..."

 
ரமேஷின் ஹாஸ்யம் சட்டென்று நின்றது. மனைவியும் மகனும் வேண்டாத வம்பைத் தேடுவது கோபமாக வந்தது.

 
"என்னைக்குத்தான் நிறுத்தப் போறீங்க நீங்க இரண்டு பேரும்?"

 
ரமேஷின் குரல் வீடெங்கும் எதிர் ஒலித்தது. பக்கரூ பயந்து போய்விட்டான்.

 
அருணுக்கு அப்பா கத்தியது புதிதல்ல என்றாலும், அது தப்பு என்று அவனுக்குப் பட்டது.

 
"என்னப்பா, என்ன ஆச்சு? எதுக்கு இப்படி கத்தறீங்க?"
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ரமேஷின் கோபம் அதிகமானது. "அதிகப் பிரசங்கி. ஒரு மரியாதை கிடையாது மனுஷங்களுக்கு?"

 
கீதா, ரமேஷின் கத்தலைச் சமாதானப்படுத்த முயலாமல் தலையில் கை வைத்தபடி உட்கார்ந்திருந்தார். அவருக்கு அருண் சொல்வதில் நியாயம் இருப்பதாகத் தோன்றியது.

கீதாவின் மௌனம், அருணின் அதிகப் பிரசங்கித் தனத்துக்குச் சம்மதம் கொடுத்தது போல தோன்றியது ரமேஷுக்கு.

 
"எல்லாம், நீ கொடுக்கற இடம். உன்கிட்ட இருந்துதான் அவனுக்கு வந்திருக்கு."

 
"எதுக்கப்பா அம்மாவை இதுல இழுக்கறீங்க. என்னால என்னை மாத்திக்க முடியாது. நான் கொடி தூக்கறவன்தான். எதுனாச்சும் தப்பா பட்டதுன்னா சும்மா முகத்தைத் திருப்பிட்டு போகமாட்டேன். அது என் இயல்பு."

 
"அப்ப நான் கோமாளி, நீங்கதான் பெரிய சமூக சீர்திருத்தவாதியா? போடா... வேலை வெட்டி இல்லாத பயலுக. எவனோ, எதுக்கோ, எங்கயோ தோண்டினா இவங்களுக்கு வந்திரும் கோபம். போய் படிச்சு உருப்படற வழியப் பாக்காம..."

 
அருண் மடிக்கணினியை எடுத்துக்கொண்டு நகர்ந்தான். கீதா ஒன்றுமே சொல்லாமல் அருண் கூடவே சென்றார்.

 
"அருண்! நில்லு." ரமேஷ் கத்தினார்.

 
அருண் அம்மாவைப் பார்த்தான். கீதா அவனை நகரச் சொல்லி ஜாடை காட்டினார்.

 
"கீதா... உனக்கு..."

 
கீதா தனது கைப்பையை எடுத்தார். ரமேஷைப் பார்த்து ஒரு வருத்தம் கலந்த புன்னகை செய்தார்.

 
"வா அருண், நாம வெளியில போய் கொஞ்சம் இதைப்பத்தி பேசலாம். You have my full support on this." 

[image: siruvardown]




earthamton.podbean.com 



 
(தொடரும்) 





 
 
 *** 
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கே: உங்கள் இளமைப் பருவத்திலிருந்து தொடங்குவோமா?


 
ப: நான் பிறந்தது வளர்ந்தது எல்லாம் விருதுநகர் மாவட்டத்திலுள்ள ராஜபாளையத்தில். பள்ளிப் படிப்பை பி.ஏ.சி. ராமசாமி ராஜா மேல்நிலைப் பள்ளியில் படித்தேன். கோவை அமிர்தா பொறியியல் கல்லூரியில் இயந்திரவியல் பொறியியல் படித்தேன். 
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கே: எழுத வேண்டும் என்ற உந்துதல் உங்களுக்கு எப்படி வந்தது?

 
ப: அப்பா ஒரு தேர்ந்த வாசகர். வீட்டில் எப்போதும் புத்தகங்கள், வார, மாத இதழ்கள் என்று வாசிப்புச் சூழல் நிறைந்திருக்கும். அப்பாவிடமிருந்து வாசிப்புப் பழக்கம் என்னையும் தொற்றிக்கொண்டது. கல்லூரி முடித்து வேலைக்குச் சேர்ந்த பின்பு அப்போது பிரபலமாக இருந்த இணைய எழுத்துக்களின் வழி நவீன இலக்கிய அறிமுகம் கிடைக்கப்பெற்றேன். பரவலான வாசிப்பும் தனிப்பட்ட அழுத்தம் மிகுந்த காலகட்டமும் என்னை எழுத்தை நோக்கிச் செலுத்தின. 
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கே: முதன்முதலில் வெளியான படைப்பு பற்றியும் அதற்கான வரவேற்பு, விமர்சனம் பற்றியும் சொல்லலாமா?

 
ப: உயிர்மை (https://uyirmmai.com) இலக்கிய இதழிலிருந்து ‘உயிரோசை’ என்ற இணைய இதழ் வெளிவந்து கொண்டிருந்தது. அதில்தான் என்னுடைய முதல் கதை ‘பொதுப்புத்தி’ வெளியானது. அலுவலகத்துக்கு வெளியே நடந்த ஓர் உண்மைச் சம்பவத்தைக் கதையாக்க முயன்றிருந்தேன். என்னுடைய முதல் சிறுகதைத் தொகுப்பான ‘டொரினா’வில் அந்தக் கதை இடம்பெற்றுள்ளது. எழுதிய பொழுதில் அக்கதை எந்த வரவேற்பையோ விமர்சனத்தையோ பெறவில்லை. அப்படிப் பெரிய விமர்சனத்தைக் கோரும்படியான கதையும் அது இல்லை என்பதை ஒப்புக்கொள்ளத்தான் வேண்டும்.
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கே: தகவல் தொழில்நுட்பம் சார்ந்த கதைகளை அதிகம் எழுதுகிறீர்கள். அதற்குத் தனியான காரணம் ஏதும் உள்ளதா?

 
ப: நான் தகவல் தொழில்நுட்பத் துறையில் வேலை பார்க்கிறேன். அதுதான் காரணமாக இருக்க முடியும். ஒரு வேளை ஒரு அனல்மின் நிலையத்திலோ, ஒரு கார் தொழிற்சாலையிலோ வேலை பார்த்திருந்தால் அவற்றைப் பின்புலமாக வைத்து அங்கே என்னைப் பாதித்த நிகழ்வுகளைக் கதைகளாக்கியிருப்பேன். அவ்வளவுதான். இடம் சூழல் மாறலாம். மனிதர்கள் எல்லா இடத்திலும் ஒரே மாதிரியாகத்தான் நடந்துகொள்கிறார்கள். அவர்களைத்தான் நான் எழுதுகிறேன்.
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கே: உண்மைச் சம்பவங்கள் மற்றும் வாழ்வியல் அனுபவங்களின் பிரதிபலிப்புதான் உங்கள் ‘டொரினா’ சிறுகதைத் தொகுப்பு மற்றும் ‘நட்சத்திரவாசிகள்’ நாவல் என்று சொல்லலாமா?

 
ப: ஆமாம், மேலே சொன்ன பதில்கள் இந்தக் கேள்விக்கும் பொருந்திப் போகின்றனதானே?

 
கே: வணிக இலக்கியம், தீவிர இலக்கியம் என்ற பாகுபாடு பற்றிய உங்கள் கருத்து என்ன?

 
ப: இந்தப் பிரிவுகள் புதுமைப்பித்தன், கல்கி காலத்திலிருந்தே இருந்துகொண்டிருப்பவைதான். இன்று இவற்றில் ஒன்றின் தாக்கம் மற்றொன்றில் அதிகமாகவே இருப்பதாகத் தோன்றுகிறது. சிலர் இரண்டுக்குமான கோடு அழிந்து வருகிறது என்று கூறுவதையும் கேள்விப்படுகிறேன். ஆனால், நான் அதை நம்பவில்லை. 

 
கே: உங்கள் படைப்புக்குக் கிடைத்த மறக்க முடியாத பாராட்டு என்று எதைச் சொல்லுவீர்கள்.
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ப: அப்படி ஒன்றும் நினைவில் இல்லை. விமர்சனங்கள் நினைவில் இருக்கின்றன. பாராட்டுக்களை மறந்துவிடுவேன்.

 
கே: மிகவும் பிடித்த முன்னோடி எழுத்தாளர்கள் யார் யார்? 

 
ப: முன்னோடிகளில் அசோகமித்திரன், தி. ஜானகிராமன், சுந்தர ராமசாமி, ஜெயமோகன், சா. கந்தசாமி, யுவன் சந்திரசேகர், வண்ணநிலவன் போன்றோரைச் சொல்லலாம். இன்னும் நிறையப் பேர் இருக்கிறார்கள். 

 
கே: உங்களை மிகவும் பாதித்த எழுத்தாளர் என்று யாரைக் குறிப்பிடுவீர்கள், ஏன்?

 
ப: அசோகமித்திரன். காரணம், அசோகமித்திரன் அழுத்தமான கதைகளைச் சொல்வதற்கு எளிமையான மொழியே போதுமானது என்பதையும் அன்றாட வாழ்விலிருந்து பிரத்தியேகமான பார்வையின் வழியே மிகச் சிறப்பான கதைகளைப் படைக்க இயலும் என்பதையும் நிரூபித்தவர். உலக இலக்கிய கர்த்தாக்களின் வரிசையில் வைப்பதற்குரிய தகுதிகொண்ட எழுத்தாளர் அசோகமித்திரன்.

 
கே: உங்கள் எழுத்துக்கு உறுதுணையாக இருப்பவர்கள் யார், யார்?

 
ப: அன்றாடத்தின் பிடியிலிருந்து என்னை அவ்வப்போது விடுவித்துக்கொண்டு எழுத்தைச் சாக்காய் வைத்துச் செய்யும் கிறுக்குத்தனங்களைப் பொறுத்துக்கொள்ளும் குடும்பத்தினரும், தொடர்ந்து எழுதுவதை வாசித்து விமர்சிக்கும் நண்பர்களும், சக மற்றும் மூத்த எழுத்தாளர்களும்.

 
கே: உங்களுடைய பிற ஆர்வங்கள் குறித்துச் சொல்லுங்கள்.

 
ப: குடும்பம், வேலை, எழுத்து இதற்கே நேரம் சரியாக இருக்கிறது. இதற்கெல்லாம் அப்பால் நேரம் வாய்த்தால் அவசரமில்லாத நிதானமான பயணங்கள் போகப் பிடிக்கும். 

 
கே: தற்போது எழுதி வரும் படைப்புகள் குறித்து.

 
ப: நாவல் ஒன்று எழுதிக்கொண்டிருக்கிறேன். அதில் வரும் ஓர் இழைக்காக நிறைய வாசிக்க வேண்டியிருக்கிறது. ஒன்று மாற்றி ஒன்றாக அதில்தான் இருக்கிறேன். இதை முடிக்கும்வரை அடுத்த படைப்பு குறித்துப் பெரிதாக யோசிக்கவில்லை.
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கே: யுவபுரஸ்கார் பெற்ற தருணம் குறித்து.

 
ப: மிகவும் மகிழ்ச்சியான தருணம். இறுதிப் பட்டியலில் இடம் பிடித்துவிடுவேன் என்று திடமாக நம்பினேன். விருதே கிடைத்ததில் மிக்க மகிழ்ச்சி.

 
கே: தங்கள் குடும்பம் குறித்து.

 
ப: அப்பாவும் அம்மாவும் சொந்த ஊரில் இருக்கிறார்கள். நான், என் மனைவி திவ்யா மற்றும் என் எட்டு வயது மகன் வியனுடன் சென்னையில் வசிக்கிறேன். மனைவி சொந்தமாகத் தொழில்புரிகிறார். நான் ஓர் அமெரிக்க மென்பொருள் நிறுவனத்தில் வேலை பார்க்கிறேன். மகன் மூன்றாம் வகுப்புப் படிக்கிறான்.

 
*** 

 
ஏன் எழுதுகிறேன்?

 
நேரில் பார்த்தோ கேட்டோ அனுபவித்தோ கடக்க நேரிடும் பல்வேறு சம்பவங்களில் ஒரு சிலவற்றை நம்மால் அவ்வளவு எளிதாகக் கடந்துவிட முடியாது. நாம் அறியாமலே நம்மை அவை தொந்தரவுக்கு உள்ளாக்கும். சில சம்பவங்கள் நடந்து வருடங்கள்கூடக் கடந்திருக்கும். திடீரென்று ஏதேனும் ஒரு புள்ளியில் உள்ளிருந்து வெடித்துக் கிளம்பி நம்மை அலைக்கழிக்கும். அவற்றையெல்லாம் எழுதிக் கடப்பதன் வழியாகவே என்னை நான் மீட்டுக்கொள்கிறேன். அதே நேரத்தில், ஒன்றை எழுதிக்கொண்டிருக்கும் போது நாம் மறந்துவிட்டோம் என்று நினைத்த ஒருவரை அல்லது ஒரு நிகழ்வை ஆழ்மனம் தூர்வாரிக் கொண்டுவந்து நிறுத்தும். நாம் ஒன்றை மனத்தில் இருத்தி எழுத ஆரம்பித்தால் அது வேறொன்றுக்கு இழுத்துச் செல்லும். ஒரு சில கதைகளின் சில வரிகளைத் திரும்ப வாசிக்குபோது, இவற்றை நாம்தான் எழுதினோமா என்று ஆச்சரியப்படுத்தும். அந்த ஆச்சரியமும், நாமே நினைத்திடாத ஒன்றை எழுத்தின் வழியாகக் கண்டடையும்போது கிடைக்கும் திருப்தியும், எழுதிய பின் கிடைக்கும் ஆசுவாசமுமே என்னைத் தொடர்ந்து எழுத வைக்கின்றன. 

- கார்த்திக் பாலசுப்ரமணியன்

 
* 
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நூல்கள்

 
டொரினா (சிறுகதைத் தொகுப்பு, 2017), யாவரும் பதிப்பகம்

நட்சத்திரவாசிகள் (நாவல், 2019) காலச்சுவடு வெளியீடு

ஒளிரும் பச்சைக் கண்கள் (சிறுகதைத் தொகுப்பு, 2021), காலச்சுவடு வெளியீடு

 
விருதுகள்:

 
‘டொரினா’ சிறுகதைத் தொகுப்பிற்கு க.சீ. சிவக்குமார் நினைவு சிறுகதை விருது

நட்சத்திரவாசிகள் நாவலுக்கு வாசகசாலை சிறந்த நாவல் விருது (2020)

யாவரும் பதிப்பகத்தின் க.நா.சு நினைவு சிறுகதைப் போட்டி விருது (2020)

நட்சத்திர வாசிகள் நாவலுக்காக கேந்திரிய சாகித்ய அகாதெமி வழங்கும் யுவபுரஸ்கார் விருது (2021)

 
*
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புகைப்படம்

 
பள்ளிக்கூட புளியமரம்

பறக்கவிட்ட தேசியக்கொடி

பாசமிக்க தோழர்கள்

அடித்தணைத்த ஆசிரியர்கள்

இத்தனையும்

இனி

எடுத்து வைத்த

புகைப்படத்தில் மட்டுமே !

 
*

 
குறுந்தகவல்

 
அடி கருத்த வானம் 

அதிராமல் பெய்யும் மழை

மழை புணர்ந்தெழும் மண்வாசம்

மயிலிறகாய்த் தடவும் குளிர்

மென் சூட்டில் தேநீர்

மீதம் வைத்த நாவல்

என்னையே பார்க்கும் பல்லி

எதிர் வீட்டு இளையராஜா பாட்டு

அத்தனையையும் 

அடியோடு புரட்டிப் போட்டது

அப்போது வந்த

குறுந்தகவல். 

 
*

 
குளிரூட்டப்பட்ட அறையில் ஒரு கொத்தடிமை

 
இவன்

தாராளமயமாக்கலின்

தவப்புதல்வன்

 
கூகுள்

இவனது

குல தெய்வம்

 
மால்கள்

இவனது

மணி மண்டபங்கள்

 
வாரம்

இரு நாள்

திருவிழாக்கள்

 
கணிணி என்னும்

பொறியில் சிக்கிய

இன்னும் ஒரு எலி

இவன்

 
அப்பன் வைத்த

பெயரை

அழகாய் ஒருவன்

கொலை செய்தாலும்

அட்டகாசமாய் புன்னகைக்கிறான்

 
ஐந்திலக்கச் சம்பளம்

நோக்கி

அடிக்கடி

அரசியல்வாதியாகிறான்

 
அமெரிக்காவில்

இடி இடித்தால்

இங்கு இவன்

குடை பிடிக்கிறான்

 
உறக்கம் விற்று

கனவுகள்

வாங்குகின்றான்

 
மொத்தத்தில்

குளிரூட்டப்பட்ட அறையில்

அடைக்கப்பட்டிருக்கும்

ஒரு

கொத்தடிமை

இவன் !

 
*

 
தெருவில் திரியும் கனவுகள்

 
இறைவன்

எழுதிய கவிதையின்

இலக்கணப்பிழைகள்

இவர்கள்

 
காசுக்காக

கசக்கப்பட்ட

நேருவின் ரோஜாக்கள்

 
அரை வயிற்றுச் சோற்றுக்காக

அடுத்தவர்களிடம் கையேந்தும்

அப்துல்கலாமின் கனவுகள்

 
சீறும் பாம்பாய்ச்

சினம் கக்கும் வார்த்தைகளும்

ச்சீய் என்னும் பார்வைகளும்

வாங்கி வாங்கியே

வளைந்த வறுமைக்கோடுகள்

 
பாதியில் நிறுத்தப்பட்ட

ஓவிய உடல்களும்

பற்றிய தீப்போல்

படியாத தலையும்

வற்றிய வயிறும்

ஒட்டிய கன்னங்களும்

உலர்ந்த உதடுகளும்

இவர்களது அடையாளங்கள்

 
பேனா பிடிக்கும்

கரங்களில்

பிச்சைப்பாத்திரங்கள்

 
இவர்களுக்கு

இப்போதைக்கு

என்னால் இயன்றது

ஒற்றை ரூபாயும்

ஒரு கவிதையும் !

 
*

 
வலைத்தளம்: https://karthik-balasubramanian.blogspot.com 

 
முகநூல் பக்கம்: https://www.facebook.com/karthikbala87

 
***

 
YuvaPuraskarAward

யுவபுரஸ்கார் விருது பெறுகிறார் கார்த்திக்
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வருடம் 1988. பம்பாய் செம்பூரில் வாசம். 

 
பம்பாய் என்றாலே இட நெருக்கடிதான். நான்கு மாடிக் கட்டிடத்தில் முதல் மாடியில் 700 சதுர அடி வீடு. சிறு சமையலறை, அத்துடன் இன்னும் இரண்டு சிறிய அறைகள். அப்புறம் எனக்கும் என் இரண்டரை வருட மகளுக்கும் பிடித்த சிறிய நிலா முற்றம் (பால்கனி).

 
இருக்கும் இடத்தைத் துப்புரவாக வைத்துக் கொண்டு, மணக்க மணக்கக் காலையிலும் மாலையிலும் இரண்டு வேளை சமைத்துக் கொண்டு, புத்தகங்கள் படித்துக் கொண்டு, வானொலியில் பாட்டுகள் கேட்டுக் கொண்டு பொழுது போய்க் கொண்டிருந்தது.

 
செல்லமகளுக்குப் புத்தகம் படித்துக் கதை சொல்வது, அவளுடன் விளையாடுவது, பாடிக் காண்பிப்பது என்று எனக்கு நேரம் அவளுடன் மிகச் சுவாரசியமாகப் போகும். மகள் தமிழில் நிறையப் பேசுவாள். ஆங்கிலமும், ஹிந்தியும் கொஞ்சம் பேசுவாள். எனக்கும் அவளுக்கும் 28 வயது வித்தியாசம். இருப்பினும் அவள்தான் என் மிகச்சிறந்த தோழி.

 
அவளை இடுப்பில் தூக்கி வைத்துக் கொண்டு பால்கனியில் நின்று தம்ளரில் இருக்கும் பாலை ஒவ்வொரு தேக்கரண்டியாக அவளுக்குத் தினமும் இரண்டு அல்லது மூன்று முறை புகட்டுவேன். பாலைக் குடிக்க நிறைய நேரம் எடுத்துக்கொள்வாள். "உனக்கு ஊசித் தொண்டையா?" என்று கேட்டுச் சிரிப்பேன். அவளுக்கு அர்த்தம் புரியாத போதும் கிளுக்கென்று பதிலுக்குச் சிரிப்பாள்.

 
கீழே, கட்டிடத்திற்கு வெளியே மற்றக் குழந்தைகள் விளையாடும் சமயம் அவள் பால்கனியில் இருந்து வேடிக்கை பார்த்துக் கொண்டிருந்தால், பாலோ சாப்பாடோ சீக்கிரம் இறங்கும். ஆனால் மற்றக் குழந்தைகள் அங்கு சாயங்காலம் தவிர மற்ற நேரங்களில் வர மாட்டார்கள்.

 
வீட்டைச்சுற்றி இருக்கும் மரங்களில் குருவிகள் இருக்கும். ஆனால் அவற்றைக் கண்டுபிடித்து வேடிக்கை பார்க்கக் குழந்தைக்குத் தெரியாது. 

 
கீழ் வீட்டில் ஓர் அருமையான, தமிழ் மாமியின் குடும்பம் இருந்தது. மாமி தினமும் காக்கைக்குச் சாதம் வைக்காமல் சாப்பிட மாட்டார். தினமும் காலை எட்டரை மணிக்கு "கா, கா" என்று மாமியின் குரல் கேட்கும். நாலைந்து காகங்கள் மாமி வைக்கும் சாதத்தைக் கொத்தித் தின்றுவிட்டு விரைவாகப் பறந்துவிடும். 

 
அந்தக் காக்கைகள் எங்கள் பால்கனிக்கு வரக்கூடாதோ, குழந்தைக்கு வேடிக்கை காட்டிச் சீக்கிரம் சாப்பாடு ஊட்டிவிடலாமே என்று தோன்றும். நானும் காக்கைக்குச் சாதம் வைக்க ஆரம்பிக்கலாமே என்று ஏனோ எனக்குத் தோன்றவில்லை!. அவை சீக்கிரம் பறந்துவிடும் அல்லது பால்கனியை அசுத்தம் செய்யும் என்ற எண்ணமோ என்னவோ தெரியவில்லை!

 
பால்கனியில் குட்டை மதில்சுவருக்கு வெளியே இருபுறமும் மரக்கட்டை அடித்து இடையே இரும்புக்கம்பி மூன்று வரிசையில் கட்டியிருக்கும். தினமும் துணிகளைத் துவைத்தபின் அதில்தான் உலர்த்துவேன். காக்கை வந்தால் துணிகளில் எச்சமிட்டு அசுத்தப்படுத்தும், அதனால் வேண்டாம் என்று எனக்குத் தோன்றி இருக்கலாம்.

 
கீழே மாமி வீட்டில் புதிதாகச் சில அலமாரிகள் வாங்கினார்கள். இரும்புக் கம்பியாலான, நான்கு பக்கமும் திறவையாக இருந்த பழைய அலமாரிக்கு அவர்களது வீட்டில் இடமில்லாமல் போனது. "உனக்கு வேணுமா, எடுத்துக்கோ" என்று என் வீட்டில் கொண்டுவந்து கொடுத்தார். 

 
அதை நான் பால்கனியில் வைத்தேன். பிளாஸ்டிக் வாளி, பூத்தொட்டி, மண்தொட்டிகள், எடைக்குப் போட வேண்டிய பழைய செய்தித் தாள்கள் இவற்றைத் தற்போதைக்கு அலமாரியில் அடுக்கினேன். அடுத்த மாதம் அலமாரித் தட்டுகளில் மண்தொட்டிகளில் பல வண்ணப் பூச்செடிகள் வளர்க்க எனக்கு எண்ணம் இருந்தது.

 
எப்போதும்போல் ஒருநாள் இடுப்பில் குழந்தை, தம்ளரில் பால் சகிதம் பால்கனிக்கு வந்தேன். திடீரெனப் பறந்துவந்த ஒரு புறா பால்கனி மதில்சுவர் கம்பியில் உட்கார்ந்தது. இன்னொரு புறாவும் பறந்துவந்து அதன் பக்கத்தில் அமர்ந்தது. இரண்டும் சிறிய கண்களை உருட்டி, கழுத்தை வளைத்து, தலையைத் திருப்பி எங்களை நோட்டம் விட்டன. நாங்கள் நின்ற இடத்திலிருந்து அசையவில்லை. என் மகளும் சத்தம் ஏதும் எழுப்பவில்லை. நாலைந்து நிமிடங்களில் புறாக்கள் பறந்து போய்விட்டன.

 
குழந்தை வேடிக்கை பார்த்துக் கொண்டே சீக்கிரம் பால் குடித்துவிட்டாள். தம்ளர் காலியானது. "புறா எப்போ வரும்?" என்று கேட்டாள். "நாளைக்கு" என்று சும்மா சொல்லி வைத்தேன்.

 
அப்போது பம்பாய் வானொலியில் மாலை நான்கிலிருந்து ஐந்து மணிவரை மட்டும் ஹிந்தி அல்லாத பிற மொழித் திரைப்படப் பாடல்கள் (தமிழ், தெலுங்கு, மலையாளம், கன்னடம்) ஒலிபரப்பாகும். பதினைந்து நிமிடங்கள் ஒவ்வொரு மொழிப் பாடலுக்கும் ஒதுக்கப்பட்டிருக்கும். வீட்டில் கேஸட் ப்ளேயர், டேப் ரெகார்டர் எதுவும் இருக்கவில்லை. ஆகவே நானாகப் பாட்டு போட்டுக் கேட்கமுடியாது. இந்தப் பதினைந்து நிமிடத் தமிழ்ப் பாடல் வானொலி ஒலிபரப்புக்காகத் தினமும் காலையிலிருந்தே காத்துக் கொண்டிருப்பேன்.

[image: Sirkathai-600] 

அன்று மதியம் எனக்கு மிகவும் ஆச்சரியமாகப் போய்விட்டது. "ஓ பக்பக்பக்பக் பக்கும் பக்கும் மாடப்புறா" என்ற பாட்டு வானொலியில் மிதந்து வந்தது. நானும் மகிழ்ச்சியுடன் காலையில் என் வீட்டிற்கு வந்த மாடப்புறாக்களை மனத்தில் எண்ணியபடி கூடவே பாடிக் கொண்டேன்.

 
அடுத்த நாள் புறாக்கள் மீண்டும் வந்து மதில் சுவரில் உட்கார்ந்துவிட்டுச் சில நிமிடங்களில் பறந்து சென்றுவிட்டன. அதற்கடுத்த நாள், பால்கனியிலிருந்து வந்த பலதரப்பட்ட சத்தத்தால் குழந்தையின் மதிய உறக்கம் தடைப்பட்டது. எட்டிப் பார்த்தேன். பக்பக் சத்தம். இரும்பு அலமாரியில் நான் வைத்திருந்த வாளிகள், மண் தொட்டிகள் தள்ளிவிடப் பட்டிருந்தன.

 
புறாக்கள் வருவதும் பறந்து போவதுமாக இருந்தன. அவைகளின் அலகுகளில் அவை தேர்ந்தெடுத்த குச்சிகள், நார்கள், குப்பை செத்தைகள். இவை யாவும் அலுப்பில்லாமல் கொஞ்சம் கொஞ்சமாகக் கொண்டு வரப்பட்டன. இரும்பு அலமாரியில் நான் வைத்திருந்த பழைய செய்தித் தாள்களின் மேல் புறாக்கள் கூடுகட்ட ஆரம்பித்தன. அப்போதுதான் எனக்குப் புரிந்தது இரண்டு நாட்களாக இந்தப் புறாக்கள் வந்த காரணம். இந்த இடத்தில் தங்களுக்கு ஆபத்தில்லை என்று உறுதி செய்துகொண்டு, பின்னர் கூடுகட்ட ஆரம்பித்திருக்கின்றன.

 
கூடு , நான் பார்க்கும் உயரத்தில் கட்டப்பட்டுக் கொண்டிருந்ததால் நான் தினமும் தள்ளி நின்று கூர்ந்து கவனித்து வியப்பேன். ஐந்தாறு நாள்களில் கூடு பூர்த்தியானது. அற்புதமான வேலைப்பாடு. 

 
பால்கனி ஓரம் முழுதும் புறாக்களின் எச்சம். நான் தினமும் துவைக்கும் துணிகளை உலர்த்த இடைஞ்சலாக இருந்தது. இருப்பினும் அந்தச் சமயம் எனக்கு அது ஒரு பொருட்டாகவே படவில்லை. நான் இந்தப் புறாக்களோடு மனத்தளவில் ஒன்றிவிட்டேன்.

 
பிறகு இரண்டு நாள்களுக்குப் புறாக்களைப் பார்க்கவில்லை. அடுத்த நாள் ரோஜா நிறமும் வெள்ளை நிறமும் கலந்த நிறத்தில் இரண்டு முட்டைகள் கூட்டில் இருந்தன. ஒரு புறா தன் பவளமல்லி நிறக் கால்களால் முட்டைகள் மேல் கிட்டத்தட்ட நின்று, பின்னர் அவற்றின் மேல் உட்கார்ந்து, தன் இறக்கைகளுக்குள் முட்டைகளை அடக்கிக் கொண்டது. உட்கார்ந்த புறா இடத்தைவிட்டு எழவில்லை, அசையவில்லை.

 
அடை காக்கும் பறவை உணவு, தண்ணீர் உட்கொள்ளாது என்று என் உள்மனத்துக்குத் தெரிந்தது. இருந்தும், புறாவுக்கு எந்த உணவு பிடிக்கும், காக்கைபோல் சாதம் சாப்பிடாதே, வேறு என்ன கொடுப்பது என்றெல்லாம் யோசித்து, சரி தண்ணீர் வைப்போம் என்று ஒரு சிறு கிண்ணத்தில் தண்ணீரை வைத்தேன். அதையும் புறா சீந்தவில்லை.
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இரண்டு நாள்களில் முட்டையின் ஓடு விரிசல் விட்டுக் குஞ்சுகள் வெளிவந்தன. குஞ்சுகள் வெளிர் ரோஜா நிறத்தில் வழுக்கும் என்று நினைக்க வைக்கும் மொழுமொழுப்பான தோலுடன் இருந்தன. முடி, இறகுகள் அதிகம் இல்லை. அசப்பில் கிட்டத்தட்ட கழுகு போலிருந்தன.

 
புறாக்களின் போக்குவரத்து இப்போது அதிகமாகி விட்டது, வருவதும் போவதும் குஞ்சுகளுக்குப் புழு மாதிரி எதையோ ஊட்டி விடுவதுமாக. எச்சம், சத்தம், குப்பைகள் எல்லாம் அதிகமாகி விட்டன. பெரிய புறாக்களின் இறகுகள் தரை முழுதும் வீழ்ந்திருந்தன. கூட்டிப் பெருக்கித் தள்ளுவதே எனக்கு வேலையாகி விட்டது. கோழி வளர்க்கும் வீடு போல் நாசியில் ஏறிய நெடியையும் தாண்டி, நானும் என் மகளும் புறாக் குஞ்சுகளைச் சந்தோஷமாகப் பார்த்துக் கொண்டிருந்தோம். "ஓ பக் பக்கும் மாடப்புறா" பாட்டை என் வாய் முணுமுணுத்த வண்ணமே இருந்தது.

 
மழைக்காலம் ஆரம்பித்தது. மழைத்தூறல் புறாக்களின் நெடியைக் காற்றுடன் சுமந்து வந்து மூக்கில் செலுத்தியது. குஞ்சுகள் சாரலில் ஈரமாகித் தமக்கு இல்லாத இறகுகளைச் சிலிர்த்துக் கொண்டிருந்தன. கீச் கீச் என்று பலமான சத்தம் வேறு. இரைதேடச் சென்ற புறாக்கள் இன்னும் திரும்பவில்லை. மழையில் இரை சீக்கிரம் அகப்படவில்லை போலும்.

 
மஹாராஷ்டிரத்தில் பருவமழைக் காலம். அன்று மழை தூறிக்கொண்டு இருந்தது. திடீரென ஓர் அண்டங்காக்கை சரேல் என்று எங்கிருந்தோ பறந்து வந்து புறாக்கூட்டை நெருங்கியது. கண்ணிமைக்கும் நேரத்தில் குஞ்சுகள் இரண்டையும் கால்களில் பற்றிக்கொண்டு பறந்தது.

 
இப்போது இரைதேடச் சென்ற புறாக்கள் திரும்பி, கொக்கரித்தபடி அண்டங்காக்கையின் இருபுறமும் விரட்டிப் பறந்ததில் ஒரு குஞ்சு, காக்கையின் கால் பிடியிலிருந்து நழுவி ஒரு மாடி உயரத்திலிருந்து சொத் என்று தரையில் விழுந்தது. 

 
அண்டங்காக்கை புறாக்களைவிட வேகமாகவும், கிட்டத்தட்ட செங்குத்தாகவும் பறந்து வானத்தில் மிக உயரத்திற்குப் போய்விட்டது. புறாக்களால் அண்டங்காக்கையின் வேகத்திற்கும் உயரத்திற்கும் ஈடு கொடுக்க முடியவில்லை. புறாக்கள் களைத்துப் போய்த் திரும்பின. பால்கனியின் மதில் சுவரில் உட்கார்ந்தன. அவை வேகமாக மூச்சு விட்டதாக எனக்குத் தோன்றியது. 

 
புறாக்கள் தாங்கள் கட்டிய கூட்டின் பக்கம் திரும்பவே இல்லை. கீழே விழுந்த குஞ்சைப் போய்ப் பார்க்கவும் இல்லை. இரண்டு மூன்று நிமிடங்கள் ஸ்தம்பித்துப் போய் உட்கார்ந்திருந்தன. பின்னர் ஒரு தீர்மானம் எடுத்தது போல் இரண்டும் ஒரே நேரத்தில் சிறகை விரித்துப் பறந்து மறைந்தன.

 
நான் மாடிப்படி இறங்கி, கீழே விழுந்த குஞ்சுக்கு என்ன ஆயிற்று என்று பார்க்கப் போனேன். அது கால் ஒடிந்து, அலகு பிளந்து, உடல் வளைந்து, ஈர மண்மேல் இறந்து கிடந்தது. பார்க்க மனம் தாளவில்லை. அடுத்த நிமிடமே நாலு கால் பாய்ச்சலில் படிகளில் ஏறி வீட்டிற்குத் திரும்பிவிட்டேன்.

 
வானம் இருண்டது. பளிச் பளிச் என்று மின்னல் அடித்துக் கட்டிடங்களையும் மரங்களையும் விட்டு விட்டு கண்ணுக்குக் காட்டியது. தொடர்ந்து வெகு சப்தமாக இடி இடித்தது. காற்று ஊய் ஊய் என்று வேகமாக அடித்து வீட்டைச் சுற்றி இருந்த மரங்களைப் பேயாட்டம் போட வைத்தது. அடைமழை கண்ணை மறைக்கும் அளவு வலுத்துக் கொட்டியது. பருவ மழையின் சீற்றம். நாற்பது நிமிடம் மழை ஓயவில்லை. மழை நின்றபோது நான்கு விரல் ஆழத்திற்குப் பால்கனியில் சேர்ந்திருந்த மழைநீர் மெதுவாக வடிய ஆரம்பித்ததைப் பார்த்து மறுபடி அங்குச் சென்றேன்.

 
தூங்கி எழுந்து வந்த என் மகள், "அம்மா, புவா பாக்கலாமா?" என்றாள். 

 
"இல்லம்மா இப்போ இங்க இல்லை. பறந்து போயிடுத்து" என்றேன்.

 
"நான் பாடறேன் புவா வரும் பாருங்கோ" என்று சொல்லி, "பக்கும் பக்கும் புவா" என்று மழலையில் பாட, அதைத் தொடர்ந்து அந்தப் பாடலைப் புறாக்களுக்குக் கடைசி மரியாதையாக நினைத்து நான் பாடி முடித்தேன்.

 
என் கண்களில் ஊறிய நீரை அவள் பார்க்க வேண்டாம் என்று உணர்ந்து தலை குனிந்து தரையைப் பார்த்தேன். பால்கனியில் தேங்கிய நீரில் எனக்கு என் கண்ணீர்ப் படலம் தாண்டி குஞ்சுகளும் புறாக்களும் நிழலாக, பிரமையாகத் தெரிந்தன. இரண்டு சொட்டுக் கண்ணீர் அவைகளுக்கு அஞ்சலியாகத் தெரித்து விழுந்து தெளிவான மழைநீரில் கலந்தது. 

 
என் மகள், "அம்மா புவா எப்போ வரும்" என்று கேட்டாள். எனக்குப் புறாக்கள் எவ்வளவு மாதத்திற்கு ஒருமுறை முட்டையிட்டுக் குஞ்சு பொரிக்கும் என்பதெல்லாம் தெரியாது. "அடுத்த வாரம் மறுபடி வரும்" என்று ஏதோ சொல்லி வைத்தேன், கனத்த மனத்துடன். 

 
புறாக்கள் திரும்பி வரவே இல்லை. 



***
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"ஸ்ரீமதி பண்டிதை விசாலாக்ஷியம்மாள் அவர்களைத் தமிழ்நாட்டில் அறியாதார் இரார். தமிழ்ப் பெண்மணிகளுள் முதல் பத்திராசிரியராயும், நூலாசிரியராயும் வெளிப்போந்தவர் அவர்தான். அவரது நூல்கள் யாவும் பெண்மணிகளுக்குக் கண்மணி போன்று இலங்குவனவாகும். பதி பக்தியையும், ஈசுவர பக்தியையும் போதிப்பதில் அம்மையார்க்கு அபாரமான நிபுணத்வம் இருந்து வந்தது. அவரது நூல்களெல்லாம் உத்கிருஷ்டம் பொருந்தியவைகள். அவரது தமிழ் பாஷா நயம் வேறு எவரானும் ஸ்வீகரிக்க முடியாத விதமாகப் பரிமளித்துக் கொண்டிருந்தது. அவர் 1902-ம் வருஷ முதல் ‘லோகோபகாரி’ பத்திரிகையின் உதவி ஆசிரியராயும், பின் பத்திராசிரியராயும் விளங்கி விசேஷித்த பிரக்யாதியை யடைந்திருந்தார். ‘லோகோபகாரி’ப் பத்திரிகையை விற்றுவிட்ட பிறகு ‘ஹிதகாரிணி’ என்ற உயரிய மாத ஸஞ்சிகையைப் பல வருஷங்கள் வரை பிரசுரித்து வந்தார். பத்திரிகா முகமாய்ப் பிரதி பத்திரிகைகள் தோறும் சொரிந்து வந்த வேதாந்த மாரியின் அற்புதமும் அதன் அருமை பெருமைகளும் அதை வாசித்து வந்தோர்தான் அறியவல்லார்,” இப்படி மதிப்பிடுகிறார் பழம்பெரும் பத்திரிகையாளரான எஸ்.ஜி. இராமாநுஜலு நாயுடு.




தமிழ்நாட்டின் முதல் பெண் எழுத்தாளராகவும், பெண் பத்திரிகையாசிரியர் ஆகவும் போற்றப்பட்ட விசாலாக்ஷி அம்மாள், 1884ல், வெங்கட்ராம ஐயர்-சுப்புலட்சுமி அம்மாள் இணையருக்கு மகளாகப் பிறந்தார். தந்தை இசைக்கலைஞர். புதுக்கோட்டை, தஞ்சை உள்ளிட்ட சமஸ்தானங்களில் வித்வான். தந்தைவழி மகளுக்கு இசை ஆர்வம் வந்தது. கூடவே ஓவியம் போன்ற கலைகளையும் கற்றுத் தேர்ந்தார். தந்தையே இவருக்கு ஆசிரியராக இருந்து தமிழ், ஆங்கிலம், சம்ஸ்கிருதம் அனைத்தையும் கற்பித்தார். அக்காலத்தில் பால்ய விவாகம் இயல்பு என்பதால் சிறுமியாக இருந்தபோதே இவருக்குத் திருமணம் நிகழ்ந்தது. ஆனால், 14 வயதிலேயே கணவனை இழந்தார். அக்கால வழக்கப்படி அந்த வயதிலேயே விதவைக் கோலம் பூண்டார். 




தந்தைக்கு மைசூரில் பணி வாய்ப்பு வந்தது. மகளையும் உடன் அழைத்துச் சென்றார். அங்கு கல்லூரியில் சேர்ந்து பட்டப்படிப்பை முடித்தார் விசாலாக்ஷி. கிடைத்த ஓய்வு நேரத்தை வாசிப்பதில் செலவிட்டார். எழுத்தார்வம் சுடர்விட்டது. மைசூர் ஸ்டாண்டார்ட் இதழில் பல கட்டுரைகளை எழுதினார். இவரது பன்மொழிப் புலமையையும் மேதைமையும் பாராட்டி சிருங்கேரி சங்கராச்சார்ய மடம் ‘பண்டித ரத்னா’ என்ற பட்டத்தை வழங்கிச் சிறப்பித்தது. அது முதல் ‘பண்டிதை விசாலாக்ஷி அம்மாள்’ என்று இவர் அழைக்கப்பட்டார். வி. நடராஜ ஐயர் 1895ல் தொடங்கி ஆசிரியராக இருந்து நடத்திய ‘லோகோபகாரி’ இதழில், 1902ல் துணை ஆசிரியராகச் சேர்ந்தார். தமிழ் இதழுலகில் முதன்முதலில் ஒரு தமிழ்ப் பெண், பத்திரிகைப் பணியில் சேர்ந்து பணியாற்றினார் என்றால் அது விசாலாக்ஷி அம்மாள்தான். மாத இதழாக வந்து கொண்டிருந்த ‘லோகோபகாரி’ அதன்பின் வார இதழ் ஆனது. இதழின் விற்பனை அதிகரித்தது. 




நாவல் எழுதும் ஆர்வம் உந்தவே விசாலாக்ஷி அம்மாள், ‘லலிதாங்கி’ என்ற நாவலை எழுதினார். அவர் நாவல் உலகிற்கு அறிமுகம் இல்லாதவர் என்பதால் வி. நடராஜ ஐயரின் பெயரிலேயே அந்த நாவல் வெளியானது. தொடர்ந்து வெளியான ‘ஜலஜாக்ஷி’யும் ஐயரின் பெயரில்தான் வெளியானது. நாவல்களுக்கு நல்ல வரவேற்பும் ஆதரவும் கிடைக்கவே, நடராஜ ஐயர் உண்மையை உரைத்து, அந்த இரு நாவல்களையும் எழுதியது விசாலாக்ஷி அம்மாள்தான் என்று இவரை அடையாளப்படுத்தினார். இது பற்றி எஸ்.ஜி. இராமாநுஜலு நாயுடு, “பண்டிதை விசாலாக்ஷியம்மாள் எழுதிய லலிதாங்கி, ஜலஜாக்ஷி என்ற இரு நாவல்களையும் நடராஜ ஐயர் தாமே இயற்றியது போன்றும் வெளியிட்டார். அந்தக் காலத்தில் நாவல்கள் விசேஷமாக இல்லை. அத்துடன் ஐயரவர்கள் இயற்றிய நூல் என்றால் அதற்குப் பிரத்தியேகமான ஒரு சிலாக்கியம் ஏற்பட்டிருந்தது. எனவே மேற்சொன்ன இரு நாவல்களையும் தமிழ் நாட்டினர் மிக்க அபிமானத்தோடும் பெற்றுப் பரவசமடைந்தனர். அதற்கு முன்பு அவ்வாறான தமிழ் நடையில் வேறு எந்தப் புஸ்தகமும் அவ்வளவு ஸ்வாரஸ்யமாய் எழுதப்படவில்லை. அவ்விரு புஸ்தகங்களாலும் நடராஜ ஐயரின் பெயர் ஒங்கிற்று, இவ்வளவு பிரக்யாதி அப்புஸ்தகங்களுக்கு ஏற்பட்ட பின்னர் ‘ஜோதிஷ்மதி’ என்ற நாவலில், அப்புஸ்தகங்களை இயற்றியவர் பண்டிதை விசாலாக்ஷியம்மாள் என்று வெளியாகவே, ‘ஒரு பெண்ணா எழுதிற்று’ என்று எல்லோரும் பிரமித்துப் போயினர். அது முதற்கொண்டு தான் விசாலாக்ஷியம்மாளின் வித்வத்வம் தமிழுலகமெங்கும் பரவிற்று. அம்மாளால் லோகோபகாரிக்கு முன்னிலும் அதிகமான பெருமையும் கீர்த்தியும் உண்டாயிற்று. இருவரும் இரண்டு ரத்னங்களாகப் பிரகாசித்தனர். 1906-ம் வருஷத்தில் ‘லோகோபகாரி’ பத்திரிகையின் பாத்தியதையைப் பண்டிதை விசாலாக்ஷியம்மாளுக்கு உரிமையாக்கினர்” என்று குறிப்பிடுகிறார்.

 

அதுமுதல் தொடர்ந்து பல நாவல்களை எழுதினார் விசாலாக்ஷி அம்மாள். அதனால் ‘நாவல் ராணி’ என்று போற்றப்பட்டார். தன்னைத் ‘தமிழ் நாவலிஸ்ட்’ என்றே இவர் அழைத்துக் கொண்டார். நாளடைவில் லோகோபகாரியில் இருந்து விலகி, ‘ஹிதகாரிணி’ என்ற பெண்களுக்கான இதழை நிறுவி அதன் ஆசிரியரானார். அதில் சிறப்பான பல கட்டுரைகளையும், சிறுகதைகளையும் எழுதினார். கூடவே ‘ஞானசந்திரிகா’ என்ற இதழையும் தொடங்கி நடத்தினார். 
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விசாலாக்ஷி அம்மாளின் மொழிநடை சம்ஸ்கிருதம் கலந்த பழங்காலப் பண்டித நடையைக் கொண்டது. பின்வருவது விசாலாக்ஷி அம்மாள் எழுதிய 'வநஸூதா' என்னும் நாவலின் சிறு பகுதி. இது அவரது அக்கால மொழிநடைக்கு ஒரு சான்று. (வநஸூதா, நாவல், 1909, கார்டியன் பிரஸ்): “பூமியில் விதைகளைப்போட்டு கிருஷிசெய்தால் பயிர், பலன்கள் கிடைக்கின்றன. பூஸாரத்தின் குணப்படி விவித வியவஸாயங்களைச் செய்யலாம். நெல், விளையும் நிலம் வேறு; அவரை, துவரை, மொச்சை, கம்பு, கேழ்வரகு, கோதுமை முதலிய தான்யங்கள் பயிராகும் பூமி ஒருவிதமாயிருக்கும். தான்யங்கள் விளையும் நிலத்தில் பல விருக்ஷங்கள் பயிராகா. மலைப்பிரதேசங்களில் காபி, கிச்சிலி, உருளை முகலிய பலன்கள் விளைகின்றன. நீலகிரி மலையில் காபித்தோட்டங்களதிகமுண்டு. காபிச் செடிகளின் கோமலமான வளர்ச்சி மனதுக்கு ஹர்ஷத்தைத் தரும். காலை, மாலைகளில் புஷ்பத்தின் வாஸனை இன்பத்தை விளைக்கும். இக்காலத்தார் காலை, மாலை இரண்டு வேளைகளிலும் காபியருந்துவார்கள். சிலர் எந்நேரமும் காபிக்குளத்தில் முழுகிக் கிடப்பார்கள். இதற்குமுன் இந்தியாவில் காபிக்கொட்டையை ஜனங்கள் விசேஷமாய் உபயோகிக்கவில்லை. சில வருஷங்களாய் ஒருவரையொருவர் பார்த்து பிரதிஷ்டைக்காக காபியருந்த வாரம்பித்தனர்.”




எஸ்.எஸ். வாஸனின் ஆனந்த விகடன் முதல் இதழில் (ஆனந்த விகடன், 1.2.1926 இதழ்) விசாலாக்ஷி அம்மாள், 'ஸ்திரீ வித்யாப்யாஸம்' என்ற தலைப்பில் எழுதிய கட்டுரையின் ஒரு பகுதி பின்வருவது. “ஸ்திரீ வித்யாப்யாஸம் நமது நாட்டுக்குப் புதிதல்ல. நமது மகரிஷிகளின் தர்ம பத்தினிகளும் அவர்களின் புத்திரிகளும் சதுர் சாஸ்திர பண்டிதைகளாயிருந்து, அநேக வித்வான்களோடு வாதமாடி, ஜெயம் பெற்றிருக்கிறார்கள். லெளகீக வித்தை, பரமார்த்திக வித்தை ஆகியவைகளில் தேர்ந்த நாரீமணிகள் அனேகரிருந்திருக்கின்றனர். தர்ம சாஸ்திரம், ஸங்கீதம், ஸாகித்யம், தர்க்கம், வியாகரணம், ஜோதிஷம், மீமாம்ஸம் முதலியவைகளில் தேர்ந்து அநேக ராஜஸ்திரீகளுக்கு போதகிகளாயிருந்தார்கள். வேதங்களில் அங்கனைகள் கூறியுள்ள அனேகருக்குள், வேதாந்தத்திலும் மேதாவிகளாயிருந்தனர். எந்த விதத்தில் யோசித்தாலும், இந்திய தேசத்தில் ஸ்திரீகளே தர்மத்தைப் பரிபாலித்து வருகிறார்கள். அவர்களே தெய்வ பக்தியுள்ளவர்கள். ஸத்ய தர்மோத்தாரங்களைச் செய்வதில் மானினிகளே முன் வருபவர்கள். உத்தமிகளான ஸாத்வீமணிகளின் நன்மையைக் கோரி சிரேஷ்டமான கல்வியைப் புகட்டி, ஸம்ஸார தர்மத்தை எடுத்தோதி, தேச ஹிதோத்தாரிணிகளாய்ச் செய்ய ஒவ்வொருவரும் ஸங்கல்பித்துக் கொள்வார்களாக”
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மலைமகள், பாலம்மாள், வை.மு. கோதைநாயகி எனப் பலருக்கும் முன்னோடி எழுத்தாளர் பண்டிதை விசாலாக்ஷி அம்மாள்தான். இவரது நாவல்களுக்கு நல்ல வரவேற்பு இருந்தது. அக்காலத்து இதழ்கள் பலவற்றில் இவரது நாவல் குறித்த விமர்சனங்கள் வெளியாகியுள்ளன. இன்றைக்குப் பிரபல எழுத்தாளர்கள் எழுதினாலும் நாவல்களில் 1000 பிரதிகள் விற்பதே அதிசயமான ஒன்றாக இருக்கும் நிலையில், அன்றைக்கு ஆயிரம் பிரதிகள், இரண்டாயிரம் பிரதிகள் என்று இவரது நாவல்கள் அச்சிடப்பட்டு உடனடியாக அவை விற்பனையும் ஆகியிருக்கின்றன. பலமுறை மறுபதிப்பும் கண்டுள்ளன. ஒவ்வொரு ஆண்டிலும் இவ்வாறு பல நாவல்களை எழுதிக் குவித்திருக்கிறார் விசாலாக்ஷி அம்மாள். இவர் படைத்திருக்கும் நாவல்களின் பட்டியல் வியப்பை அளிப்பவை. ஞானரஞ்சனி, சுஜாதா, வநஸூதா, விராஜினி, ஆரியகுமாரி, லலிதாங்கி, தேவிசந்திரபிரபா, ஜலஜாக்ஷி, நிர்மலா, ஜோதிஷ்மதி, ஆனந்த மஹிளா, ஹேமாம்பரி, சரஸ்வதி, ஜெயத்சேனா, மஹிஸுதா, ஸ்ரீமதி ஸரஸா, ஸ்ரீகரீ, ஜ்வலிதாங்கி, நிரஞ்சனா, மஹேசஹேமா, கௌரி, ராஜசேகரி, கல்பவல்லரி, கவிகுஞ்சரி, லாவண்யரேகா, இந்திராநீலா, ரஸிகவசனி எனப் பட்டியல் நீள்கிறது. ‘பத்துருஹரி’ என்பது இவர் எழுதிய நாடகம். பெண் விடுதலை, சமத்துவம், உயர்வில் ஈடுபாடுடையவர். பெண் கல்வியைத் தொடர்ந்து வலியுறுத்தியவர். அக்கருத்துக்களைத் தனது பல புதினங்களில் வெளிப்படுத்தியுள்ளார். லோகோபகாரி கட்டுரைகளிலும் எழுதியுள்ளார். லோகோபகாரி இதழில் வெளியான அவரது சில குறிப்புகள் தொகுக்கப்பட்டு ‘நீதிமொழிகள்’ என்ற தலைப்பில் நூலாக வெளியாகியுள்ளது.
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1902ல் எழுதத் தொடங்கி, நாவல் உலகிலும், பத்திரிகை உலகிலும் முடிசூடா ராணியாகத் திகழ்ந்த விசாலாக்ஷி அம்மாள், உடல்நலக் குறைவால், 1926ல், 42ம் வயதில் காலமானார். அவரது மறைவைக் கண்டு மிகவும் மனம் வருந்தி, அவரது எழுத்துத் திறமையைப் போற்றி திரு எஸ்.ஜி. இராமாநுஜலு நாயுடு தனது ‘அமிர்தகுணபோதினி’ இதழில் எழுதியது: “அவரை (விசாலாக்ஷி அம்மாள்) ஒரு ஞானாசிரியை என்றும் சொல்லலாம். இளமை முதல் ஞானபக்தி வைராக்கியங்களில் சிறந்து நின்றார். அதி பால்யத்தில் பர்த்தாவை இழந்து தமது வாணாள் முற்றிலும் தபஸ்வினி போன்றும் காலங்கழித்தார். ஸங்கீதத்தில் அவருக்கிருந்த ஞானம் அபாரமானது. அதை நேரிற் பார்த்தவர்கள்தான் சொல்ல வேண்டும். கன்னடம், தமிழ், ஆங்கிலம், ஸமஸ்கிருதம் இந்நான்கு பாஷைகளிலும் நன்கு தேர்ந்தவர். இவரால் எழுதப்பட்ட நாவல்கள் ஒரு முப்பதுபோல் இருக்கலாம். தர்க்கத்தில் மிகவும் வல்லவர். இத்தகைய பிரபாவங்கள் கொண்ட இந்த மாது சிரோமணியார் தமது 42-வது பிராயத்தில் சென்ற அக்டோபர் மாதம் 25-ம் தேதியன்று சென்னை ராயப்பேட்டையிலுள்ள தமது ‘லலிதா விலாஸ’ மாளிகையில் காலஞ் சென்று விட்டாரென்று அறிய மிகவும் துக்கிக்கின்றோம். ‘விசாலாக்ஷி’ எனும் ஞானாசிரியை அஸ்தமனமானதால் அவரால் அறிவுச்சுடர் கொளுத்தப்பட்ட நாம் இப்போது இருளில் அகப்பட்டு விழிக்கின்றோம், நம்முடைய வியஸனத்தைப் பரிகரிப்போர் யார்? பகவானே! உம்முடைய யோசனையும் காரியமும் அற்ப மனிதர்களாகிய எங்களால் அறிய முடியுமோ? மிகச்சொற்ப வயதில் அதி சீக்கிரத்தில் ஜீவன் பிரிந்தது பரம துக்கத்துக்கிடம். பத்திரிகை உலகத்துக்கும், முக்கியமாய் ஸ்திரீ ஸமூகத்திற்கும் அவரது அந்தியம் அளப்பரிய பெரும் நஷ்டமாகும். ஞான கலா விலாஸினியான இவ்வம்மையின் எதிர்பாராத வியோகத்தை நினைக்குந்தோறும் எம்முடைய மனம் துக்கத்தால் மூடப்படுகிறது. ஆகவே, இச்சமயம் எதுவும் எழுதத் தோன்றவில்லை. அவரது குடும்பத்தாருக்கு நமது அநுதாபம்.”




எழுத்தாளர், இதழாளர், தமிழ் நாவலிஸ்ட் பண்டிதை விசாலாக்ஷி அம்மாள் பெண் எழுத்தின் முதன்மையான முன்னோடி. 
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முன்னுரை:


ஆரம்பநிலை நிறுவனங்கள் தழைத்து வளர வேண்டுமானால், அவை கடைப்பிடிக்க வேண்டிய அணுகுமுறைகள், தந்திரங்கள், யுக்திகள் யாவை எனப் பலர் பல தருணங்களில் என்னைக் கேட்டதுண்டு. அவர்களுடன் நான் பகிர்ந்து கொண்ட சில குறிப்புக்களே இக்கட்டுரைத் தொடரின் அடிப்படை. CNET தளத்தில் வந்த Startup Secrets என்னும் கட்டுரைத் தொடரின் வரிசையைச் சார்ந்து இதை வடிவமைத்துள்ளேன். ஆனால் இது வெறும் தமிழாக்கமல்ல. இதில் என் அனுபவபூர்வமான கருத்துக்களோடு, CNET கட்டுரையில் உள்ள கருத்துக்களையும் சேர்த்து அளித்துள்ளேன். அவ்வப்போது வேறு கருத்து மூலங்களையும் குறிப்பிட்டுக் காட்ட உத்தேசம்.


நான் சமீபத்தில் ஒரு நிறுவனத்தை ஒரு சக நிறுவனரோடு ஆரம்பித்துள்ளேன். ஓரிரு தேவதை மூலதனத்தாரிடமிருந்தும் சிறிய அளவு மூலதனம் பெற்று இதை நடத்தி வருகிறோம். இந்த நிலையில் விதை நிலை மூலதனத்தாரிடம் சென்று முயல்கையில் “இந்த யோசனை பெருவளர்ச்சியைச் சமாளிக்குமா” (will it scale?) என்று பலர் கேட்கிறார்கள். இவ்வளவு புதிய நிறுவனம் இப்போதே பெருவளர்ச்சியைப் பற்றி யோசித்து நடைமுறைப்படுத்த வேண்டுமா? இல்லை என்றால் எவ்வாறு மூலதனத்தாருக்கு நம்பிக்கையளிப்பது? விளக்குங்களேன்! 

 
கதிரவனின் பதில்: 

பெருவளர்ச்சி கண்டபின் கடைப்பிடிக்க வேண்டிய வழிமுறைகளை ஆரம்பநிலையிலேயே அமல்படுத்த வேண்டிய அவசியமில்லை என்றாலும், நிறுவனம் மூலதனம் பெறவேண்டுமானால் அதைப்பற்றி யோசித்தே தீரவேண்டும் என்று சென்ற பகுதியில் கண்டோம். மேலும், பெருவளர்ச்சி என்றால், நிறுவனத்தின் விற்பொருள் அல்லது சேவை பெருமளவில் விற்கப்படும் நிலை என்றும் மூலதனத்தாரின் கவலை அப்போதாவது உங்கள் நிறுவனம் லாபகரமாக நடைபெற இயலுமா என்பது என்றும் கண்டோம்.

அதாவது விற்பொருளின் அடிப்படை அலகின் (basic unit) விற்பனை விலை, அதன் உற்பத்திச் செலவு மற்றும் வணிகரீதியான செலவு குறையுமா என்பதுதான் முக்கியமான கேள்வி என்று முன் பகுதிகளில் கண்டோம்.

 
மேலும், அடிப்படை அளவின் செலவு என்பது நிலைத்த செலவு மற்றும் வேறுபடும் செலவு என்னும் இரண்டு வகைச் செலவுகளின் கூட்டுத்தொகை என்றும், ஒரே ஒரு பொருளை உற்பத்தி செய்தாலும் மாறாதது நிலைத்த செலவு என்றும், தொழிற்சாலை, தகவல் மையம், குறைந்தபட்ச மேகக்கணினி போன்று அவற்றுக்கான உதாரணங்களையும் கண்டோம். மேலும், பெருவளர்ச்சி நிலையில் நிலைத்த செலவின் விகிதம் மிகக் குறைவாக இருக்கக்கூடும் என்றும், அதனால் லாபகரமாக நடத்த வேண்டுமானால் அடிப்படை விற்பனை அளவின் வேறுபாட்டுச் செலவு, விற்பனை விலையைவிடக் குறைவாக இருக்க வேண்டும் என்றும் கண்டோம். வேறுபாட்டுச் செலவைக் கணிப்பது எளிதல்ல என்றாலும் அதன் அம்சங்களை ஆராய்ந்து எவ்வாறு கணிப்பது என்பதை விவரித்து வருகிறோம்.

 
சென்ற அத்தியாயத்தில், உங்கள் விற்பனை அளவு அதிகரிக்க அதிகரிக்க, நீங்கள் பயன்படுத்தும் பகுதிப் பொருட்கள் அல்லது கீழ்மட்டச் சேவைகளின் (lower level services) விலைகளும் தொகுதித் தள்ளுபடியின் (volume discounting) அடிப்படையில் குறையும், அதனால் உங்கள் அடிப்படை விற்பனை அளவின் வேறுபாட்டுச் செலவும் குறைந்து கொண்டே வரும் என்ற கருத்தை உதாரணங்களுடன் விளக்கினோம். ஆனால் அடிப்படை வேறுபாட்டுச் செலவைக் குறைப்பதற்கான வழிமுறைகளை ஆரம்ப நிலையிலேயே அமல்படுத்திக் காட்டவேண்டும் என்பது அவசியமில்லை, அது நிறுவன வளர்ச்சிக்கு பெரிய தடையாகக்கூட முடியக்கூடும்; அதனால் ஆரம்பநிலையில் வாடிக்கையாளர்களை வேகமாகப் பெற்று விற்பனை வளர்ச்சி வேகத்தை அதிகரிப்பதில்தான் கவனம் செலுத்தவேண்டும் என்றும் விவரித்தோம். 

அப்படியிருக்க, பெருவளர்ச்சி நிலையில் லாபகரமாக நடக்குமா என்று ஆரம்பநிலை மூலதனத்தார் கேட்பதற்கு எப்படிப் பதிலளிப்பது என்ற கேள்விக்கு விடை என்ன? பெருவளர்ச்சி நிலையில் உங்கள் அடிப்படை வேறுபாட்டுச் செலவு, அடிப்படை விற்பனைத் தொகையை விடக் குறைவு என்றும், அந்த வித்தியாசத்தை விற்பனை அளவால் பெருக்கினால் கிட்டும் மொத்த வரவு, நிறுவனத்தின் மொத்தச் செலவை விட அதிகமாக இருக்கும் என்றும் கணிப்பீடு காட்ட வேண்டும் என்று கூறினோம். மொத்த வரவைக் கணிப்பிடும் வழிமுறைகளைப் பற்றி அடுத்து விவரிப்போம்.

 
முதலாவது வழிமுறையாக, உங்கள் வணிகப் பரப்பில் உள்ள, ஏற்கனவே பெருவளர்ச்சி பெற்ற மற்ற நிறுவனங்களின் அடிப்படை விற்பனை விலையைப் பற்றி ஆராய்ந்து அறிந்து கொள்ள வேண்டும்.  அத்தகைய நிறுவனங்கள் ஏற்கனவே பொதுப் பங்குச் சந்தையில் தங்கள் பங்குகளைப் பரிவர்த்தனை செய்துகொண்டு இருக்கும் (public stock trading), அவர்கள் தங்களின் நிதியம்சங்களைப் பற்றி நிறைய விவரங்களைப் பங்குதாரர்களுக்கும், நிதி நிபுணர்களுக்கும் வெளியிட வேண்டிய சட்டதிட்ட நிர்ப்பந்தங்கள் உள்ளன. அத்தகைய வெளிப்படையான நிதியம்சங்களை வைத்து அவர்களின் அடிப்படை விற்பனை விலை என்ன என்று கணிப்பிட முடியும். அத்தகைய ஒரு சில நிறுவனங்களின் சராசரி அடிப்படை விற்பனை விலையை உங்கள் நிறுவனத்திற்கான குத்துமதிப்பான கணிப்பீடாக வைத்துக் கொள்ளலாம். ஆனால் உங்கள் நிறுவனத்துக்கு நிகராக எடுத்துக் கொள்ளும் நிறுவனங்களை கவனம் செலுத்தித் தேர்ந்தெடுக்க வேண்டும்.

 
மற்ற நிறுவனங்களுக்கு மென்பொருள் சேவையளிக்கும் நிறுவனம் என்றால் சேல்ஸ்ஃபோர்ஸ், நெட்ஸ்வீட் போன்றவற்றை நிகராக எடுத்துக் கொள்ளலாம். அதற்கு மாறாக, அமேஸான் போன்ற மின்வணிக நிறுவனங்கள், நெட்ஃப்ளிக்ஸ் போன்ற மின் ஊடக நிறுவனங்கள், மற்றும் மெட்டா (முகநூல்) போன்ற சமூகவலை நிறுவனங்களோடு ஒப்பிடுவது மிகத்தவறு.

 
உங்கள் வணிகப் பரப்பு புதியதாக இருந்தால், நிகர்ப்படுத்திப் பார்க்கக் கூடிய நிறுவனங்கள் இன்னும் பொதுப் பங்குச் சந்தையைச் சேராமல் இருக்கக் கூடும். அப்படியானால் அவற்றின் நிதியம்சங்கள் வெளிப்படையாகக் கிடைக்காது. அந்நிலையில் எவ்வாறு அடிப்படை விற்பனை விலையை ஒப்பிட்டுப் பார்ப்பது? அதற்கும் சில வழிமுறைகள் உள்ளன. புதிய பரப்பாயிருந்தாலும், பலப்பல வாடிக்கையாளர் நிறுவனங்கள் அத்தகைய மென்பொருள் வர்க்கங்களைப் பயன்படுத்திக் கொண்டிருந்தால், கார்ட்னர் குழுமம் (Gartner group) போன்ற ஆராய்ச்சி நிறுவனங்கள் அந்தப் பரப்பைப் பற்றிய அறிக்கைகளை வெளியிட்டிருக்கக் கூடும். அத்தகைய அறிக்கைக்ளில் ஒவ்வொரு நிறுவனத்தின் நிதியம்சங்களைப் பற்றிக் கச்சிதமான விவரம் இல்லாவிட்டாலும், பொதுவாக அந்தப் பரப்பில் விற்பனை விலைகளின் விரிவு (range) குத்து மதிப்பாக என்ன என்று குறிப்பிடுவார்கள்.

 
அத்தகைய அறிக்கையும் இல்லாவிட்டால் நீங்கள் உளவுத் துறையில் இறங்க வேண்டியதுதான்!
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அதாவது, நீங்களோ, அல்லது உங்கள் சார்பாக நண்பர் அல்லது சேவையாளர் யாரவது உங்கள் பரப்பில் உள்ள நிறுவனங்க்ளின் வாடிக்கையாளராக விரும்புவதாகக் கூறி அவர்களின் விற்பனை விலையைப் பற்றிய விவரங்களை அறிந்து கொள்ளலாம். இது நியாயமா என்றால் வணீகரீதியாக இத்தகைய வழிமுறைகள் பண்டைக் காலத்திலிருந்தே கடைபிடிக்கப்பட்டு வருகின்றன என்று மட்டுமே கூற இயலும்.

 
இம்மாதிரியான சராசரி விலைக் கணிப்பிலிருந்து எவ்வாறு நிறுவனத்தின் மொத்த வரவைக் கணிப்பது என்றும் மேற்கொண்டு செலவுக் கணிப்பீடு பற்றியும் அடுத்து காண்போம். 




(தொடரும்) 

***
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தணியாத ஆன்மீக தாகமும், குருவின் திருவருளும் இருந்தால் சாதாரண மனிதர்களும் மிக உயர்ந்த ஆன்மீக நிலைக்குச் செல்லமுடியும் என்பதற்கு உதாரணம் ஸ்ரீ வள்ளிமலை சுவாமிகள் என்று அழைக்கப்படும் ஸ்ரீ திருப்புகழ் சுவாமிகளின் வாழ்க்கை. 

 
தோற்றம்

 
இவர், கோயம்புத்தூரில் உள்ள பூநாச்சி புதூர் என்ற கிராமத்தில், சிதம்பர ஐயர் - மகாலக்ஷ்மி அம்மாள் இணையருக்கு மகனாகப் பிறந்தார். திருச்செங்கோட்டு ஆலய இறைவனை வேண்டிப் பிறந்த மகன் என்பதால், அந்த ஆலய இறைவன் நினைவாக ‘அர்த்தநாரி’ என்ற பெயரைக் குழந்தைக்குச் சூட்டினர். அர்த்தநாரிக்கு ஐந்து வயதானபோது திடீரெனத் தந்தை காலமானார். ஆதரவின்றித் தவித்த மகாலக்ஷ்மி அம்மாள் தன் சகோதரன் வீட்டுக்குச் சென்று வசித்தார். அர்த்தநாரி பள்ளியில் சேர்க்கப்பட்டான். ஆனால், படிப்பில் அவனுக்கு ஆர்வமில்லை. ஆடிப்பாடி விளையாடுவதிலும், ஊர் சுற்றுவதிலுமே அவனுக்கு விருப்பம். விளையாடும் போது பிற சிறுவர்களுடன் சண்டை, சச்சரவு செய்வதும் அவனுக்கு வழக்கம். அப்படி ஒருமுறை ஏற்பட்ட தகராறினால் ஊரைவிட்டே செல்லவேண்டிய நிலை ஏற்பட்டது. பள்ளிப்படிப்பு தடைப்பட்டது. வேறு ஊரில் வேறு ஒரு பள்ளியில் அவன் சேர்க்கப்பட்டான் என்றாலும் அது நீடிக்கவில்லை.

 
திருமணம்

 
அர்த்தநாரிக்கு நல்ல குரல்வளம் இருந்தது. அந்த ஊருக்கு ஒரு சமயம் நாடகக் குழுவினர் வந்திருந்தனர். நாடகக் குழுவில் சேர்ந்து பின்பாட்டுப் பாடினான். அதற்கு நல்ல ஆதரவு கிடைத்தது. தொடர்ந்து நாடகங்களில் நடிக்க ஆரம்பித்தான். லோகிதாசன், பாலமுருகன், பாலகிருஷ்ணன் போன்ற வேடங்களில் நடித்துப் புகழ்பெற்றான். பால்ய விவாகம் சகஜமான அக்காலத்தில் மாமா பெண்ணான சுப்புலட்சுமியுடன் அர்த்தநாரிக்குத் திருமணம் நிகழ்ந்தது. 

 
நாடகங்களில் நடித்துக்கொண்டே, ஊர் ஊராகப் பயணம் செய்துகொண்டே தனது இல்லற வாழ்க்கையை நடத்தினார் அர்த்தநாரி. ஆனால், பொருளாதாரப் பிரச்சனையால் குடும்பத்தில் அடிக்கடி சச்சரவுகள் ஏற்பட்டன. மைசூர் அரண்மனையில் அர்த்தநாரியின் உறவினர் சிலர் வேலை பார்த்து வந்தனர். அவர்கள் மூலம் அரண்மனையில் பணியாற்றும் வாய்ப்பு அர்த்தநாரிக்குக் கிடைத்தது. சந்தர்ப்ப சூழ்நிலையால் அங்கு நஞ்சம்மா என்ற பெண்ணை இரண்டாவது தாரமாக மணந்து கொள்ள நேரிட்டது. முதல் மனைவியும், தாயாரும் சொந்த ஊரான பூநாச்சி புதூரில் வசித்து வர, அர்த்தநாரி இரண்டாவது மனைவி நஞ்சம்மாவுடன் மைசூரில் வாழ்க்கை நடத்தினார்.

 
சோதனைகள்

 
அவ்வப்பொழுது சொந்த ஊருக்குச் சென்று மனைவியையும், தாயையும் பார்த்து விட்டு வருவார் அர்த்தநாரி. ஆனால் அதற்கும் சோதனை வந்தது. முதல் மனைவிக்குப் பிறந்த குழந்தைகள் ஒவ்வொன்றாக இறந்து போயின. அதே ஏக்கத்தில் முதல் மனைவி சுப்புலட்சுமியும் காலமானார். சில வருடங்களிலேயே இரண்டாவது மனைவிக்குப் பிறந்த குழந்தைகளும் ஒவ்வொன்றாக இறந்தன. கடைசிக் குழந்தை நரசிம்மன் மட்டும் உயிர் பிழைத்தான். இந்தச் சோக சம்பவங்களால் அர்த்தநாரிக்கு வாழ்க்கை மீதே வெறுப்பு வந்தது. இறைநாட்டம் அதிகரித்தது. திக்கற்றோருக்கு தெய்வமே துணை என இறைவனைச் சரணடைந்தார். கோவில் கோவிலாகச் சுற்ற ஆரம்பித்தார்.

 
இந்நிலையில் திடீரென அவருக்குக் கடும் வயிற்றுவலி ஏற்பட்டது. அது எந்த மருந்துக்கும் கட்டுப்படவில்லை. உடலை உருக்கியது. தற்கொலை செய்து கொள்ளலாமா என்றுகூட நினைத்தார். அர்த்தநாரியின் நண்பர் ஒருவர் பழனி முருகனைச் சென்று தரிசிக்குமாறும், அவன் அபிஷேக தீர்த்தம் உண்டால் தீராத வினைகள் அனைத்தும் தீரும் என்றும் ஆலோசனை கூறினார். அதன்படி மனைவி, குழந்தையை அழைத்துக் கொண்டு பழனித் தலத்திற்குச் சென்றார் அர்த்தநாரி. 

 
பழனியில்...

 
பழனியம்பதியில் கால் வைத்தபோதே தனது உடலில் புது ரத்தம் பாய்வதை உணர்ந்தார் அர்த்தநாரி. பழனியம்பதி ஆலயத்திலேயே தங்கிவிட்டார். மனைவியும் மகனும் வீட்டு வேலை செய்து சாப்பிட்டு வந்தனர். அர்த்தநாரியோ உணவு எதுவும் எடுத்துக் கொள்ளவில்லை. ஆலயப் பணியாளர்கள், பக்தர்கள் பிரசாதமாகத் தரும் பாலும் பழத்தையும் மட்டுமே உணவாகக் கொண்டார். ஆச்சரியப்படும்படியாகச் சில நாட்களிலேயே படிப்படியாக அவரது வயிற்று வலி குணமாகத் தொடங்கியது. நாளடைவில் முற்றிலும் நோய் நீங்கப் பெற்றார் அர்த்தநாரி.

 
அதுமுதல் முருகன் மீதான அவரது பக்தி அதிகமானது. சதா கோயில், பூஜை, தியானம் என்று ஆலய மண்டபத்திலேயே இருந்தார். தம்மால் முடிந்த ஆலய கைங்கரியப் பணிகளைச் செய்தார். 

 
மைசூர் சுவாமிகள்

 
நாளடைவில் அனைத்தையும் துறந்து, துறவியாகிவிடும் என்ற எண்ணம் அர்த்தநாரிக்கு ஏற்பட்டது. ஒரு குடும்பஸ்தராகப் பல்வேறு கடமைகள் அவருக்கு இருந்ததால் அது நிறைவேறவில்லை. ஆனாலும் ஒரு துறவியைப் போல வாழத் தலைப்பட்டார். ஒரு சந்யாசி போல சதா கோயில், பூஜை, தியானம் என்று ஆலய மண்டபத்திலேயே உட்கார்ந்திருந்ததாலும் மைசூரில் இருந்து வந்து பழனியில் தங்கி இருந்ததாலும், அங்குள்ள மக்கள் அவரை ‘மைசூர் சுவாமிகள்‘ என அழைக்க ஆரம்பித்தனர். 

 
திருப்புகழ் சுவாமிகள்

 
ஒருநாள் ஆலயத்தில் பக்தர் ஒருவர் திருப்புகழ் பாடிக் கொண்டிருந்தார். அதைக் கேட்டதும் அர்த்தநாரிக்குத் தன்னையும் அறியாத பரவச உணர்ச்சி ஏற்பட்டது. அவர் பாடப்பாட இவரும் கூடவே பாடினார். நெக்குருகிக் கலங்கினார். நாளடைவில் முயன்று திருப்புகழ்ப் பாடல்கள் அனைத்தையும் முழுமையாகப் பாடக் கற்றுக்கொண்டார். பக்தி மேலீட்டால் கண்ணீர் சிந்த அனுதினமும் திருப்புகழை முருகன்முன் பாடிவர ஆரம்பித்தார். அதனால் மக்களில் சிலர் அவரைத் ’திருப்புகழ் சுவாமிகள்’ என்று அழைக்க ஆரம்பித்தனர். 

 
ஆனாலும் துறவு எண்ணம் நாளுக்கு நாள் வளர்ந்து கொண்டே இருந்தது. ஒருநாள், நண்பர் ஒருவரிடம் தனது எண்ணத்தைத் தெரிவித்தார். அவரோ, சுவாமிகளை திருவண்ணாமலைக்குச் சென்று பகவான் ரமண மகரிஷியைத் தரிசிக்குமாறு ஆலோசனை கூறினார். சுவாமிகளும் திருவண்ணாமலைக்குப் பயணப்பட்டார்.

 
பகவான் ரமணர் தரிசனம்

 
அண்ணாமலைக்கு வந்ததும் சுவாமிகள் ஆதி அருணாசலரையும், அபீத குஜாம்பாளையும் தரிசனம் செய்தார். அண்ணாமலையாரையும், உண்ணாமுலை அம்மனையும் கண்குளிர வணங்கினார். பின்னர் ஸ்ரீ ரமண மகரிஷியை தரிசனம் செய்யச் சென்றார். அப்போது பகவான் ரமணர் விரூபாக்ஷி குகையில் தங்கி இருந்தார். அவர் குகையைவிட்டு வெளியே வந்தபோது, திருப்புகழ் சுவாமிகள் அங்கே சென்றார். பகவான் ரமணர், கௌபீனதாரியாய், தண்டமேந்தியவராய், சாட்சாத் பழனி முருகனாகவே திருப்புகழ் சுவாமிகளுக்குக் காட்சி அளித்தார். மெய் சிலிர்த்துப் போனார் சுவாமிகள். அப்படியே ரமணரது பாதம் பணிந்து வீழ்ந்தார். பகவானின் விரூபாஷி குகை அருகிலேயே தங்கிப் பணிவிடை செய்ய ஆரம்பித்தார். 

 
ரமணரும் அவரைத் ‘திருப்புகழ் முருகன்’ என்று அன்போடு அழைப்பார். தினந்தோறும் திருப்புகழ் பாடச் சொல்லிக் கேட்பார். ரமணரிடத்தில் எப்படியாவது குரு உபதேசம் பெற வேண்டும் என்பதுதான் திருப்புகழ் சுவாமிகளின் எண்ணம். அதற்கான நேரத்தை எதிர்பார்த்துக் காத்திருந்தார்.
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கீழே போ...

 
ஒருநாள்... பணிவிடை செய்து கொண்டிருந்த வள்ளிமலை சுவாமிகளைப் பார்த்து ரமணர், ‘கீழே போ, கீழே போ, இங்கே நிற்காதே! உடனே கீழே போ’ எனக் கட்டளையிட்டார். திருப்புகழ் சுவாமிகளுக்கு ஒன்றுமே புரியவில்லை. ‘தான் ஏதும் தவறு செய்து விட்டோமோ, அதுதான் மகரிஷி கோபித்துக் கொண்டு தன்னைக் கீழே போகுமாறு சொல்லிவிட்டாரோ’ என நினைத்தவாறே மலையிலிருந்து வேகமாகக் கீழே இறங்கினார்.

 
குரு உபதேசம்

 
அவர் கீழே போகும் வழியில் சேறும் சகதியும் நிறைந்த ஒரு குட்டை இருந்தது. அதில் ஒரு எருமையைக் கட்டிக்கொண்டு, அதனோடு ஏதோ பேசிக்கொண்டு இருந்தார் சேஷாத்ரி சுவாமிகள். அவர் உடல் முழுவதும் சேறு. திருப்புகழ் சுவாமிகள் வருவதைப் பார்த்த சேஷாத்ரி சுவாமிகள், உடனே குட்டையை விட்டு எழுந்து ஓடோடி வந்து திருப்புகழ் சுவாமிகளைக் கட்டிக்கொண்டார். சேஷாத்ரி சுவாமிகள் மீதிருந்த சேறெல்லாம் திருப்புகழ் சுவாமிகள் மீதும் ஒட்டிக்கொண்டது. சுவாமிகளுக்கோ ஒன்றுமே புரியவில்லை. ஆனால் சேறு நாறுவதற்கு பதிலாக ஒரே ஜவ்வாது, சந்தன வாசம் வீசியது. திருப்புகழ் சுவாமிகளின் மீதும் அது வீசியது. திகைத்துப் போன திருப்புகழ் சுவாமிகளை, அருகிலிருந்த பாறையில் தன்னருகில் அமரவைத்து கொண்ட சேஷாத்ரி சுவாமிகள், அவருக்கு உபதேசம் செய்ய ஆரம்பித்தார்.
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ஆத்மாத்வம் கிரிஜாமதி: ஸஹசரா: ப்ராணா: சரீரம் க்ருஹம்

பூஜா தே விஷயோப போகரசநா நித்ரா ஸமாதிஸ்திதி: |

ஸஞ்சார: பதயோ: ப்ரதக்ஷிணவிதி: ஸ்தோத்ராணி ஸர்வாகிரோ

யத்யத்கர்ம கரோமி தத்தத் அகிலம் சம்போ தவாராதநம் ||

 
எனத் தொடங்கும் சிவ மானச பூஜா ஸ்தோத்திரத்திலிருந்து நான்காம் ஸ்லோகத்தைச் சொல்லி, ‘ஈசனே நீ எனது ஆன்மா; தேவியே நீ எனது புத்தி! என் ப்ராணன்கள் சிவ கணங்கள்; என் உடலே உன் ஆலயம்; நான் ஈடுபடும் அனைத்து விஷயங்களும், அனுபவிக்கும், அனைத்து போகங்களும் உன்னுடைய பூஜை!’ என்று அதன் பொருளையும் விளக்கினார். பின்னர் திருப்புகழ் சுவாமிகளிடம், "இதே கருத்துக்குச் சமமான திருப்புகழ் பாடல் ஏதேனும் இருந்தால் சொல்லு!" என்றார். 

 
அதற்கு திருப்புகழ் சுவாமிகள்,

 
அமல வாயு வோடாத கமல நாபி மேல்மூல

அமுத பான மேமூல அனல்மூள

அசைவுறாது பேராத விதமுமேவி யோவாது

அரிச தான சோபான மதனாலே

 
எமனைமோதி யாகாச கமன மாமனோ பாவ

மெளிது சால மேலாக வுரையாடும்

எனதியானும் வேறாகி எவரும் யாதும் யானாகும்

இதய பாவனாதீத மருள் வாயே

 
எனத் தொடங்கும் 1048வது திருப்புகழைப் பாடி, பொருளை விளக்கினார்.

 
அதைக் கேட்டு மகிழ்ந்த சேஷாத்ரி சுவாமிகள், “திருப்புகழ்தான் உனக்கு இனித் தாரக மந்திரம். உனது சிந்தனை, சொல், செயல் என அனைத்தையும் பரம்பொருளுக்கே அர்ப்பணம் செய்து வாழ். நீ இனி வேறு எந்த மந்திர நூலும் படிக்க வேண்டாம். ஜப, தபங்கள் செய்ய வேண்டாம். உனக்குத் திருப்புகழே போதும். இனி நீ எங்கு சென்றாலும் திருப்புகழ் ஒலிக்க வேண்டும். நீ வள்ளிமலைக்குப் போய்த் தவம் செய்து கொண்டிரு. பின்னர் நானும் அங்கே வருகிறேன்” என்று கூறி ஆசிர்வதித்தார்.

 
ரமணரிடம் குரு உபதேசம் பெற நினைத்தார் சுவாமிகள், ஆனால் சேஷாத்ரி சுவாமிகளே வலிய வந்து அவருக்கு உபதேசம் செய்தார். உருவங்கள் வேறுபட்டாலும் ரமணர் வேறு, ஸ்ரீ சேஷாத்ரி சுவாமிகள் வேறு அல்ல என்பதை உணர்ந்து கொண்ட திருப்புகழ் சுவாமிகள், குருவின் கட்டளைப்படியே வள்ளிமலைக்குச் சென்று தவம் செய்ய ஆரம்பித்தார். 

 
வள்ளிமலையில் தவ வாழ்க்கை

 
வள்ளிமலைக் குகையில் நீண்ட காலம் தவம் மேற்கொண்டார் சுவாமிகள். சேஷாத்ரி சுவாமிகளின் அருளும் ஆசியும் கிடைக்கப் பெற்றார். முருகப் பெருமான், வள்ளியம்மையின் அருளும் அவருக்குக் கிடைத்தது. கோயிலை ஒழுங்குபடுத்தினார். மலைப் பாதையைச் செப்பனிட்டார். பொங்கியம்மனுக்கு ஆலயம் எழுப்பினார். பல்வேறு அற்புதங்களைச் செய்தார். பல ஆன்மீக, சமுதாயப் பணிகளை மேற்கொண்டார். ஆன்மீக அன்பர்களால் ‘வள்ளிமலை சுவாமிகள்’ என்று போற்றப்பட்டார். 

 
திருத்தணித் திருப்படித் திருவிழா

 
அது பிரிட்டிஷார் இந்தியாவை ஆண்ட காலம். ஒவ்வொரு புதுவருடப் பிறப்பன்றும் அதிகாரிகளைச் சந்திப்பதும், அவர்களை வணங்கி அன்பளிப்பு வழங்குவதும் மக்களிடையே வழக்கமாக இருந்தது. இதைக் கண்டு சுவாமிகள் மனம் வெதும்பினார். ஏன் புத்தாண்டு அன்று சாதாரண மனிதர்களைப் போய் வணங்கவேண்டும், தலைவர்களுக்கெல்லாம் தலைவனான இறைவனை அல்லவா வணங்கித் தொழவேண்டும் என்று எண்ணினார். அதற்காக அவர் ஆரம்பித்து வைத்ததுதான் “திருத்தணித் திருப்படி விழா”

 
டிசம்பர் 31 அன்று மாலை, பக்தர்கள் திருத்தணி மலையில் ஏறத் தொடங்குவர். சுவாமிகளும் உடன் செல்வார். ஒவ்வொரு படியில் ஏறும்போதும் ஒரு திருப்புகழ் பாடலைப் பாடுவார்கள். அந்தப் படிக்குத் தீபாராதனை காட்டிவிட்டு, அடுத்த படிக்குச் செல்வார்கள். அங்கும் ஒரு திருப்புகழ் பாடல். இப்படிப் படிதோறும் தொடர்ந்து பாடி, வணங்கி இறுதியில் ஆலயத்தை அடைவார்கள். புத்தாண்டு பிறக்கும் நேரத்தில் விசேஷ அபிஷேக ஆராதனைகளுடன் முருகனை வள்ளி தேவசேனையுடன் கண்டு வணங்குவார்கள். இதுவே திருத்தணித் திருப்படித் திருப்புகழ் திருவிழாவாக இன்றளவும் ஆண்டுதோறும் கொண்டாடப்படுகிறது. 
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சுவாமிகள் செய்த அற்புதங்கள்

 
வாழ்நாள் முழுவதும் திருப்புகழைப் பரப்புவதையே நோக்கமாகக் கொண்டு வாழ்ந்தார் ஸ்ரீ வள்ளிமலை சுவாமிகள். தன்னை நாடி வரும் அடியவர்களுக்குத் திருநீறு அளித்தும், திருப்புகழ் ஓதியும் நோய்களைக் குணமாக்கினார். ஒரே நேரத்தில் இரண்டு இடங்களில் காட்சி தருவது, அன்பர்களின் இருப்பிடத்திற்குச் சென்று நோய்களை நீக்குவது, ஆபத்திலிருந்து காப்பாற்றுவது என பல்வேறு அற்புதங்களைச் சுவாமிகள் நிகழ்த்தினார்.

 
மகாசமாதி

 
இவ்வாறு திருப்புகழையே உயிர் மூச்சாகக் கொண்டு வாழ்ந்த சுவாமிகள், 1950 நவம்பர் 21ம் தேதி சென்னையில் மகாசமாதி அடைந்தார். சுவாமிகளின் உடல் வள்ளிமலைக்கு எடுத்துச் செல்லப்பட்டு, அவர் தவம் செய்த அதே குகையில் சமாதி செய்விக்கப்பட்டது. வள்ளிமலை சமாதி ஆலயத்திலிருந்து இன்றளவும் மகான் சூட்சும ரீதியில் செயல்பட்டு பக்தர்களுக்கு அருளி வருகிறார். 

 
மகான்களின் கருணை எண்ணவும் இனிதே! 

 
***
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தமிழ்நாட்டின் நாகை மாவட்டத்தில் மயிலாடுதுறை தாலுகாவில் உள்ள கோனேரிராஜபுரத்தில் உமாமகேஸ்வரர் பூமிநாதர் ஆலயம் அமைந்துள்ளது.




தலப்பெருமை 




மூலவர் நாமம்: உமா மகேஸ்வரர். தாயார் பெயர்: அங்கவள நாயகி (தேஹ சௌந்தரி). தலவிருட்சம்: அரசமரம், வில்வம். தீர்த்தம்: பிரம்ம தீர்த்தம். புராணப் பெயர். திருநல்லம், திருவல்லம். ஊரின் பெயர் கோனேரிராஜபுரம். அப்பர், சம்பந்தரால் பாடல் பெற்ற தலம்.




பாடல் பெற்ற காவிரி தென்கரைத் தலங்களில் இது 7வது தலம். இத்தல இறைவன் நான்கரை அடி உயரத்தில் சுயம்பு மூர்த்தியாக அருள்பாலிக்கிறார். ஒரே கிளையில் பதின்மூன்று தளம் உள்ள வில்வ இலை இக்கோயிலின் தல விருட்சமாக உள்ளது. பாடல் பெற்ற 274 சிவாலயங்களில் 97வது தலமாகும்.




சிவன் சன்னிதியின் கோஷ்டத்துப் பின்புறம் பிரம்மா, விஷ்ணு, சிவன் மூவரும் எழுந்தருளி உள்ளனர். ராஜராஜ சோழனின் பாட்டி கண்டராதித்த சோழனின் மனைவி செம்பியன் மாதேவியால் கட்டப்பட்ட ஆலயம் இது. வைத்தியநாத சுவாமிக்கு தனிக்கோயில் உள்ளது. இத்தல விநாயகர் அரசமரத்து விநாயகர் என அன்போடு அழைக்கப்படுகிறார். இங்கு மூலவர் சன்னதியின் மேல் உள்ள விமானம், அஷ்ட பால துவார விமானம் என அழைக்கப்படுகிறது.




இத்தீர்த்தத்தில் நீராடி வைத்தியநாதரை வழிபட்டால் சகல விதமான நோய்களும் குணமாகும். வெண் குஷ்டத்தால் பாதிக்கப்பட்டவர்கள், இங்கு வந்து வழிபாடு செய்வது சிறப்பு. வீடு கட்ட, நிலப் பிரச்சனை நீங்க, குழந்தை பாக்கியம் பெற, திருமணத்தடை நீங்க, நோய் தீர, வியாபாரப் பிரச்சனை தீர இங்கு திங்கட்கிழமையில் சிவனுக்கும் பார்வதிக்கும் அபிஷேகம் செய்து ‘வசுதரா’ யாகம் செய்தால் கோரிக்கை நிறைவேறும். திரிபுரம் எரித்த திரிபுர சம்ஹார மூர்த்தி இத்தலத்தில் தனியாக அருள்பாலிக்கிறார். இவரைத் தேய்பிறை அஷ்டமியில் வழிபட்டால் எமபயம், எதிரிகளின் தொல்லை விலகும். கல்வியில் சிறக்க வேண்டுபவர்கள் இங்குள்ள ஞானக்குழம்பு தீர்த்தம் சாப்பிட்டால் சிறந்த பலன் உண்டு. துர்கை மேற்குப் பார்த்து வீற்றிருக்கிறாள். எமதர்மன் திருக்கடையூரில் ஏற்பட்ட தனது பயத்தைப் போக்கிக்கொள்ள இந்த துர்க்கையை வழிபட்டுள்ளார். 




ஒரே மூலஸ்தானத்தில் ஆறு விநாயகர்கள் ‘விநாயகர் சபை’யாக வீற்றிருக்கின்றனர். நந்தி பகவான் இங்கு வந்து வழிபாடு செய்ததாகக் கூறப்படுகிறது. பிரதோஷ காலத்தில் வழிபாடு செய்தால் ஒன்றுக்குப் பலமடங்கு பலன் என்பது நம்பிக்கை. அஷ்டதிக்பாலகர்கள் இங்கு வந்து வழிபாடு செய்ததன் நினைவாக, கோயில் விமானத்தின் மேல் வீற்றிருக்கிறார்கள். 




பிரம்மாண்ட நடராஜர்: வரகுண பாண்டியன் என்ற மன்னனுக்காக பஞ்சலோகத்தால் ஆன குழம்பைக் குடித்து சுயம்பு மூர்த்தியாக நடராஜர், சிவகாமி அம்மனுடன் காட்சி கொடுத்துள்ளார். மதுரை, உத்தரகோசமங்கை, கோனேரிராஜபுரம் ஆகிய மூன்று தளங்களிலும் நடராஜருக்குத் திருவீதி உலா கிடையாது. இத்தல நடராஜருக்கு மனிதர் போலவே ரோமம், ரேகை, நகம் ஆகிய அனைத்தும் இருப்பது சிறப்பம்சமாகும். நடராஜர் ஆலயம் என்றால்தான் இங்குள்ள மக்களுக்குத் தெரியும். இங்குள்ள சனி பகவான் மேற்குப் பார்த்த நிலையில் உள்ளார். நளனும் அவனது மனைவி தமயந்தியும் திருநள்ளாறு செல்லும் முன்பு இங்கு வந்து வழிபாடு செய்து அனுக்கிரகம் பெற்றுள்ளனர். மற்ற தலங்களில் கருப்பு ஆடை அணிந்திருக்கும் சனி பகவான், இங்கு மட்டும் வெள்ளை ஆடை அணிந்து அனுக்கிரக மூர்த்தியாக இருக்கிறார். இவருக்கு வெள்ளை எள் எண்ணெய் தீபம் ஏற்றி வழிபட வேண்டும். அகத்தியர் வழிபட்ட தலம். சனி தோஷத்தால் பாதிக்கப்பட்டவர்கள் இங்கு வந்து இவரை வழிபடுவது சிறப்பு. 
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புரூரவஸ் என்ற மன்னனுக்கு குஷ்ட நோய் ஏற்பட்டபோது, அவன், காவிரி தென்கரையில் உள்ள இத்தலத்திற்கு வந்து வழிபட, அவன் நோய் தீர்ந்தது. இதனால் மகிழ்ச்சி அடைந்த மன்னன், கோயிலுக்குக் காணிக்கையாகச் சிவ சன்னதி விமானத்தைப் பொன் தகட்டால் வேய்ந்தான். வைகாசி விசாகத் திருவிழா நடக்க ஏற்பாடு செய்தான்.
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அந்தி மதியோடும் அரவச் சடைதாழ

முந்தி அனல் ஏந்தி முதுகாட் டெரியாடி

சிந்தித்தெழ வல்லார் தீரா வினைதீர்க்கும்

நந்தி நமையாள்வான் நல்லம் நகரானே




- சம்பந்தர் தேவாரம் 
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July 1-4, 2022, Friday to Monday




35th Federation of Tamil Sangams of North Amerca (FeTNA) Annual Convention; Program features cultural events, kaviarangam, tamil isai, carnatic music, folk music, dance drama and more; Organized by New York Tamil Sangam and FeTNA; Venue: St. Johns University, Queens, New York; Contact: www.fetna.org




July 7, 2022, Thursday




5:30pm. American Tamil Entrepreneur's Association (ATEA) and Govt. of Tamilnadu participate in an event focused on cross border entrepreneurship; Mr. Sivarajah Ramanathan, CEO of TN Startup and Innovation Mssion (TANSIM) and Dr. Jeyaraman, Chairperson of Govt. of TN Development Policy Council will participate. Program features meet & greet, panel discussions, startup presentations & more..; Organized by American Tamil Entrepreneurs Association (ATEA); Venue: Falcon X, 691 S. Milpitas Blvd, Milpitas, California; www.ateausa.org




July 9 & 10, 2022, Saturday & Sunday




9am. Atma-Dhyana, feel the god within you - a 2-day life-changing workship by Holiness Shri Aasaanji; Organized by Atma Yoga USA; Venue: Laguardia Plaza Hotel, Elmhurst, New York; Contact: 929.484.2324, www.atmayogausa.com




July 10, 2022, Sunday




4pm. Bharathanatyam Arangetram of Akshara Senthil; Disciple of Guru Vishal Ramani and Student of Shri Krupa Dance Company; Organized by Shri Krupa Dance Company; Venue: McAfee Performing Arts & Lecture Center, Saratoga, California; Contact: www.shrikrupa.org




6pm. Rock with Raaja - Light music program by Isaignani Sri Ilayaraja with Live Orchestra; Program features popular playback singers; Organized by Dembi productions; Venue: Oakland arena, Oakland, California; Contact: 408.505.7895




July 13, 2022, Wednesday




7pm. Why fear when I am here - a special event on Guru Poornima by Holiness Sri Aaasaanji; Organized by Atma Yoga USA; Venue: Santa Clara Convention Center, Santa Clara, California; Contact: 929.484.2324, www.atmayogausa.com; Free.




July 16 & 17, 2022, Saturday & Sunday




9am. Atma-Dhyana, feel the god within you - a 2-day life-changing workship by Holiness Shri Aasaanji; Organized by Atma Yoga USA; Venue: Crowne Plaza Cabana Hotel, 4920 El Camino Real, Palo Alto, California; Contact: 650.537.1731,www.atmayogausa.com




July 16, 2022, Saturday




4pm. Bharathanatyam Arangetram of Preeti Srinivasan & Tulsi Srinivasan; Disciples of Guru Vishal Ramani and Students of Shri Krupa Dance Company; Organized by Shri Krupa Dance Company; Venue: McAfee Performing Arts & Lecture Center, Saratoga, California; Contact: www.shrikrupa.org




July 16, 2022, Saturday




6pm. Rock with Raaja - Light music program by Isaignani Sri Ilayaraja with Live Orchestra; Program features popular playback singers; Organized by People Media productions; Venue: Terrace Theater, Long Beach, California; Contact: Venkat: 310.213.7342, Kavitha: 310.695.8271




2pm. Father's Day Celebrations; Program features talk by Heart Specialist Dr. V. Chockalingam, Nature Healing by Dr. Sivaraman, adults and children cultural programs and more; Organized by Bay Area Tamil Manram; Venue: Univ. of Silicon Andhra, Milpitas, California; Contact: www.bayareatamilmanram.org




July 17, 2022, Sunday




4pm. Bharathanatyam Arangetram of Kavitha Venkatesan & Shruthi Chetput; Disciples of Guru Vishal Ramani and Students of Shri Krupa Dance Company; Organized by Shri Krupa Dance Company; Venue: McAfee Performing Arts & Lecture Center, Saratoga, California; Contact: www.shrikrupa.org




July 24, 2022, Sunday




4pm. Bharathanatyam Arangetram of Snigdha Iyer; Disciple of Guru Vishal Ramani and Student of Shri Krupa Dance Company; Organized by Shri Krupa Dance Company; Venue: McAfee Performing Arts & Lecture Center, Saratoga, California; Contact: www.shrikrupa.org




July 30, 2022, Saturday




4pm. Bharathanatyam Arangetram of Lekha Anand; Disciple of Guru Vishal Ramani and Student of Shri Krupa Dance Company; Organized by Shri Krupa Dance Company; Venue: McAfee Performing Arts & Lecture Center, Saratoga, California; Contact: www.shrikrupa.org




July 31, 2022, Sunday




4pm. Bharathanatyam Arangetram of Sarasvati Bhat; Disciple of Guru Vishal Ramani and Student of Shri Krupa Dance Company; Organized by Shri Krupa Dance Company; Venue: McAfee Performing Arts & Lecture Center, Saratoga, California; Contact: www.shrikrupa.org
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    For subjects of Tamil lineage, residing in the US, matrimonial classified listings are FREE, as a service to the community, at this time. For all others - $25 for 20 words; $0.25 for every additional word.
  


  
    Make checks in favor of 'Thendral' Sent classified text by email to thendral@tamilonline.com with subject - Matrimony Classifieds Send email for guidance & details. No phonecalls, please.
  


  Matrimonial 


  Wanted - Brides   




Seeking US based, Hindu Mudaliar (any subsect), Working Professional, never married bride for good looking 5’11”, Hindu, Thuluva vellalar Mudaliar (eats non-veg), July ‘90, H1B, MS, Employed in San Diego/CA; priya.harij@gmail.com, 858.205.4755




Seeking unmarried brahmin bride for brahmin iyer goorm, never married, US Citizen, 45Yrs, Garga, Aswini, BS (Pharmacy), working as manager in Texas; krishnaswamy57@yahoo.com




Seeking chettiar bride working in US in IT sector for groom, US educated, 6 feet, US citizen 27Yrs, working in IT, Bay area/CA; abirami71@yahoo.com




Seeking Iyer/Iyengar never married bride for Iyer groom, May 75, 6’1”, very fair, Uthiradam-4, Bharadwaja Gothram, PhD(USA), Prof in reputed Business school, Seattle/WA; +91.91766.72333




Seeking bride, 28-35Yrs, preferably based in US for Iyer groom - ‘82 born, 6’1”, B.Tech (IIT), MS (US), fit & athletic, US Citizen, working in Bay Area/CA; hmrhimself@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar bride for ‘87 born, Iyengar, USA citizen groom, Washington DC; +91.82487.91369.




Seeking Iyer/Iyengar bride for ‘92 born, Thengalai Iyengar groom, Avittam, Kaundinyam, MS, Chicago/IL, H1B; +91.82487.91369, malunachu@gmail.com




Seeking US based bride for ‘88 born, Saiva Vellalar groom, Fair, 5’10”, Uthram, divorced, GC holder, Controller Merck; aklmrg88@gmail.com; 415.841.2131




Seeking bride for Iyer, 1990 born, Ardra/Kashyapam, 5’6”, 65kgs, STEM Ph.D (US), Working in Amazon, Sunnyvale/CA, O1-A visa; iyertwentytwenty@gmail.com




Seeking Iyengar / Iyer bride working in US for groom born Oct. ‘91, 6’2”, Avittam, Iyengar, Vadakalai, working in Microsoft, Seattle/WA; +91.98409.96330, 612.458.4354, rajalakshmisnn@gmail.com 




Seeking US based Iyer/Iyengar Bride, for Iyer, Bharadwaj Gothram, Hastha Nakshatram, June ‘95, fair, 5’11”, Masters from Georgia Tech, Technology Consulting Manager at EY, Dallas/TX, vegetarian, non-smoker, non-drinker; anierudh1995@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar bride for ‘70 born, Iyer groom, Fair, 5’4”, uthiratathi, koundanya gothram, divorced, GC holder, Sr. Consultant in Massachusetts; jjthendralacct@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar unmarried bride for Iyer, unmarried groom, July ‘74, 5’7”, fair, Thiruvonam, Koundanya Gothram, MBA, H1B; aparjai@gmail.com




Seeking US based Iyer/Iyengar Bride, for US born, Iyengar, Kaushika Gothram, Sadhayam, March 1996, 6’ 2”, Ivy league undergrad, working in Silicon Valley/Bay Area; ks70.ks70@gmail.com




Seeking bride 24-28 for unmarried doctor groom, Nephrology fellow, working in Mayo Clinic, Minnesota, 175cm, ‘94 born, fair, caste no bar; 708.830.8108, yeshu.16.2010@gmail.com




Seeking Hindu Brahmin Bride from India/USA for US Citizen groom, Feb. ‘83, Bharadwaja/Hastham, managing affluent Real Estate family business, residing in Bay Area/CA; viggo.venkat@gmail.com




Seeking veg. bride (citizen, GC, H1B, Student) for Tirunelveli Saiva Pillai boy, US citizen, born in Chennai and grew up in US since 2 years, Poorattadhi, 31 years, 5’6”, MS(CS) working at Atlanta/GA for an MNC based in Seattle; asclintl@gmail.com, 408.317.8495




Seeking Iyer bride for Iyer boy vathula gothram, Swathy, 5’8”, Sep 1994, raised in Delhi, MS(OPT), working in San Francisco/CA, Vegetarian; gomathyjayaraman25@gmail.com, +91-75730.32955




Seeking bride, Saiva Pillai/Mudalaiar, working/studying in US for Saiva Pillai (Karkathar) groom, June ‘92, 6’, MS(CS)(US), working in MNC, Seattle, H1B, Uthirattathi star; 908.336.1472, +91.99413.94116, mvmchitra@gmail.com




Seeking Hindu Bride, Citizen / Permanent Resident, working / Studying for Brahmin Groom, only son, US Citizen, Oct. ‘92 , 5’10”, very fair, working in Washington DC, parents based in Chicago, Caste no bar; pramesh6164@gmail.com, 847.525.6164




Seeking bride for Iyengar groom, 35Yrs, 5’6”, raised in US, MS, Manager, lives in CA, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer KR)




Seeking bride 38-41Yrs, for groom, 46Yrs, US Citizen, Masters in Contemplative Psychology with professional US State Govt licenses, Manager in a reputable Mental Health Hospital in Colorado, never married, non-smoker, non-drinker, caste no bar; Prefer bride working/studying in USA; +91.73958.81522 (W)




Seeking bride for Hindu Pillai unmarried groom, MS, working in South Jordan/UT, 170cm, ‘90 born, fair, H1B; subakanthan24@gmail.com, +91.94889.96117




Seeking Brahmin bride (H1B) for Iyengar boy, March’91 born, Thiruvonam, Sadamarshanam, working for Deloitte with H1B in Washington, DC; +91.98842.67888, 415.926.1736, mohanmuscat@gmail.com, preethamma@gmail.com




Seeking bride for Iyengar groom, 35Yrs, 5’6”, raised in US, MS, Manager, lives in CA, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer KR)




Seeking Iyer Bride, working/studying in US, for Groom, November 1992, 5’11”, MS(US), working in Dallas/TX, H1B, I-140 approved, Uditya Gothram, Utharatadi star; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com




Seeking California based south indian brahmin bride (27-32) for Iyer groom, only son, never married, 5’8”, 33 yrs, Feb ‘88, Srivatsam Gothram, Star Puram, BE/MS (non-IT), H1B, I-140 approved, working in Bay Area/CA;+91.90351.19136, ansuya9810@gmail.com




Seeking bride for Iyer groom, 35Yrs, divorced with a child (lives with mother), vegetarian, GC Holder, 5’10”, MS, Sr. Systems Engineer, Seattle/WA; 678.304.8184 (Refer JS)




Seeking Iyengar bride for Iyengar groom, 35Yrs, vegetarian, US citizen, 5’7”, MS, CTO of company, California. 678.304.8184 (Refer KS)




Seeking bride for Iyer groom, 30Yrs, non-vegetarian, US citizen,5’11”, Ph.D., Sr Research Scientist, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer VS)




Seeking bride for Iyengar groom, 27Yrs, Vegetarian, US citizen, 5’6”, Final year med student, Philadelphia, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer AA)




Seeking bride for groom, 31Yrs, non-vegetarian, US citizen, 6’, successful entrepreneur, only son, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer AK)




Seeking unmarried Iyer / Iyengar, Veg, US bride for Iyer boy, US citizen, June ‘93, employed in Dallas/TX, BS Double Degree, doing MS, 5’9”, Anusha star, Athreya Gothram, Vruchika Rasi, Born in India, brought up in US; vdharmarajan@hotmail.com, 603.557.2021




Seeking Iyer Bride, Working / Studying in US for Groom Oct ‘94 born, 5’10”, MS(CS)(US), Working in Bay Area / California, H1B, I-140 approved, Kaushika Gothram, Thiruvathirai star, Mithuna Rasi; 91.98403.47955, srisweraj@yahoo.com




Seeking suitable brahmin bride (vegetarian, non-drinker, never married) working / studying in the US for September 1979 born, Iyer groom, Atreya Gotram, currently based in Upstate NY; devicharanb@yahoo.com




Iyer Srivatsa Gothram, Sadayam, Kumbha Rasi, May 1993, 5’8”, B.Tech/MS, S/wprofessional @ North Carolina, H1B, Sudha Jadagam seeks US based working or studying bride; +91.97898.31132, ramusmails@gmail.com




Seeking bride for Iyengar groom, 30 yrs (1991 born), GC holder, working in Seattle, Construction Project Management, B.Tech (Civil), MS Construction Management, Tamil, Telugu, Kannada OK; partharenga1952@gmail.com, +91.93810.04736, +91.94861.02230




Seeking brahmin bride for Vadakalai Iyengar groom, working as doctor in 2nd year residency, May ‘94, US born, never married, working in Denver, 27Yrs, 5’11”, Veg, non-smoker, Sandilyam, Hastham, Kanni, Open to all visas; 303.596.2087 (W)




Seeking Saiva Pillai / Karkathar Vegetarian Bride for 1991 born, 6’1”, H1B, BE/MBA (IIM-C), Project Manager in Columbus/OH; a_thayappan@rediffmail.com, +91.98410.30575




Seeking Iyer bride, never married, US Citizen or GC holder, 22-24Yrs, over 5’6”, working in US for groom, born Oct. 95, US Citizen, MS (Carnegie Mellon), 5’11”, Bharadwajam, Barani star, tee-totaller, strict Vegetarian, traditional values, Working in Bay Area/CA; sumuka236@gmail.com, +91.98804.44779




Seeking US based, Hindu, Working Professional, never married bride for good looking 5’11”, Hindu, Saiva Mudaliar (eats non-veg), Dec 1988, H1B Visa, MS, Employed in Boston/MA, cousins & extended family in US; skandhanmurugan@gmail.com




Seeking US based, Hindu, Working Professional, never married bride for good looking 5’11”, Hindu, Saiva Mudaliar (eats non-veg), Dec 1988, H1B Visa, MS, Employed in Boston/MA, cousins & extended family in US; skandhanmurugan@gmail.com 




Seeking US based bride for handsome Vadama Iyer groom with diverse social circle, never married, very fair, 6’, Jan ‘92, Kausiga Gothram, Kettai, Veg, non-smoker, MS(CS) and PhD(Aerospace); +91.98331.03730, krajaram58@gmail.com




Iyer, male, 43, presently in DC, Citizen, is looking for proposals from any Hindu denominations, innocently divorced / widow; 708.629.6264, alohaland78@yahoo.com




Iyengar, Srivatsa gothram, ‘88 born, 5’8”, Masters, never married, employed in Apple at Cupertino/CA seeks brahmin bride working in US, preferably in SF Bay Area/CA or willing to relocate; revathy.venki@yahoo.com +91.94407.35413 




Iyer, Vadamal, Bharadwaja gothram, Meena rasi, 29Yrs, Revathi, H1B, MS ECE, 6’0”, working as Sr Product Manager in Bay Area/CA seeks Iyer bride residing in US, never married, Citizen / H1B; +91.98455.37677, +91.98860.39093, geetharamki2014@gmail.com




Seeking Veg., good looking bride for Smart, Fair, Teetotaller, Veg. (Tirunelveli Saiva Pillai), 85 born groom, 173cms, S/w Engr, H1B & GC on process, Hartford/CT; +91.99407.70015, meenaneem@rediffmail.com




Seeking bride for US Citizen, Mudaliar, never married, fair, 5’11”, July ‘93, Siva Gothram, Kettai / Viruchigam, Non-Veg, non-drinker, non-smoker, working as S/W Engineer in Microsoft, Seattle/WA, 817.513.4206, 214.404.9769, rshanthi99@yahoo.com




Seeking US Citizen bride for US Citizen Vadama Iyer, never married, fair, 5’9”, Oct ‘93 born, Srivatsa Gothram, Barani, Veg, non-drinker, non-smoker, completely remote work as S/w Engr, will complete MS in summer 2021; 717.982.1294, vidyangirish@gmail.com




Seeking brahmin bride for Iyer, Vadamal, Srivatsa gothram, Oct ‘77 born, Kettai, 5’7”, L1A, working in Los Angeles/CA, well settled, vegetarian, never married; 818.927.9760, guru.msundaram@gmail.com




Seeking bride for tall and handsome Saiva Pillai Groom, born Jul ‘91, Divorced within very short span of marriage, not consummated, no kids, Caste no bar, H1B, working for Oracle at Boston/MA, Thiruvonam, Makara Rasi, +91.98843.94941, 585.520.6633




Seeking bride for Vaniya chettiar groom, July 1993, mesha rasi, aswini nakshatram, MSCS, 6’, employed, HR professional, San Francisco/CA; pandian@gmail.com




Seeking suitable brahmin girl settled in US for Iyer boy, BE/MS, 1976 born, 5’10”, Fair, divorcee with no issues, well settled in San Francisco bay area/CA; ksg19@yahoo.com




Seeking bride for Mudaliyar groom, born Sep ‘77, 5’6”, Divorced no kids, caste no bar, Swathi, Thulam, Working in Dallas/TX, H1B & I-140 approved, thiru.hariraja@gmail.com




Seeking well educated Iyengar Brides for groom, 5’11”, May 1991, Iyengar, Vadakalai, Koundinya Gothram, Makara Rasi, Thiruvonam Star, MS, currently working in Salt Lake City/UT, H1B, I140 applied; madhavan61@gmail.com, +91.96631.58866




Seeking south indian bride working/studying in US for mudaliyar groom, Mar. 93, BE/MS (UTD), SDE2, Amazon, Seattle/WA, H1B, I-140 approved; +91.86105.33128, jayakamala@gmail.com




Seeking US born Iyer bride, never married, Veg, non-drinker, non-smoker, highly educated from top university in US, for groom, Jan ‘93, 5’8”, PhD from MIT, Assistant Prof, EECS Dept, Shadamarshana gothram, Uthiradam star; venkat@natarajans.org




Seeking US based Brahmin bride for groom Sr. S/w Engr in Cybersecurity firm in Bay Area/CA, MS, Oct. ‘93 born, Vadakalai, Koushikam, Uthiratadhi, 5’11”, GC in process, I140 approved; 650.946.8177, +91.98407.32372, pgsundara@gmail.com




Iyer, vathoola gothram, Feb. ‘84, Utthiratadhi, Meena Rasi, 5’6”, US Citizen, BS (Nursing), working in Philadelphia seeks bride residing in US, Citizen or H1B; +91.98200.42953, 716.951.0857 




Seeking US/Canada based Bride for Chennai Senguntha Mudaliyar groom, 29Yrs, Dec’91, 5’5”, 70kgs, Nveg, US MS (IT), Employed in N.Carolina; sarath.sund@gmail.com, 704.421.2486




Iyer, Vadamal, Athreya gothram, April 1992, Merugasirusa, Rishaba Rasi, 6’0”, MS employed in Arkansas, H1B under process seeks Veg, Teetotaler, brahmin girl, working/studying in US, subbaraman1958@gmail.com, +91.98404.02902




Seeking US based citizen / green card unmarried, well educated Iyer bride for Vadama Iyer groom, Kaushika gothram, Aswini star, 5’8”, Feb’93, MS (Industrial Engg), Michigan; kalpa_ram2005@yahoo.com,+91.98840.26053




Seeking Iyer working/studying bride for groom working in wireless comm. field, San Diego/CA, Dec ‘94, Vadama, Koushika gothram, Krithigai star, 5’11”, fair, MS (Electrical), H1B will be approved soon; +91.94456.51101, kvradhika94@gmail.com




US citizen, Iyer, 29Yrs, 5’9”, Resident doctor groom in Ann Arbor/MI seeks suitable girl with good education, Vegetarian, Brahmin family, born or brought up in US, preferably in Michigan, Ohio, Illinois or Indiana; gtiyer54@gmail.com




Seeking bride for 37-40Yrs, ‘75 born groom, US Citizen, MS in Contemplative Psychology with professional US State Government licenses, Manager in a reputable Mental Health Hospital in Colorado, never married, non-smoker non-drinker, caste no bar; Prefer girl working/studying in USA; 415.601.9918




Seeking Iyer Bride, working/ studying in US, for Groom, Sept 1980, 5’7”, MS(UK), working in NYC, Residing in New Jersey, H1B, I-140 approved, Uditya Gothram, Karthigai star; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com




Seeking US born/brought up/H1B Brahmin Bride for US brought up groom, Veg, vadama Iyer, 5’9”, Feb 1991, Bharadwaja Gothram, Revathi star, grew up in Bay area/CA, BS/MS from reputed universities, working in major pharma company in South San Francisco/CA; psom100@gmail.com




Seeking bride for Senguntha Mudaliyar groom, Revathi Star, 5’8”, ‘91 born, MS Engg, Non-vegetarian, H1B visa, currently working as S/w Engr in Amazon at Virginia; +91.99403.22444, 616.258.1600, ravikothai@yahoo.com




Seeking Iyer working/ studying bride for groom working in wireless comm. field in San Diego/CA, Dec ‘94, Vadama, Koushika gothram, Krithigai nakshatram, 5’11”, fair, MS (Electrical), Employer applied for H1B; +91.94456.51101, kvradhika94@gmail.com




Seeking Vellalar bride for US citizen groom, 30Yrs, 5’8”, Hospital Management/ Doctor Coordinator, working at Los Angeles/ CA; 408.832.7837




Seeking Iyer Bride, working/ studying in US, for Groom, Nov. 1992, 5’11”, MS(US), working in Olympia/WA, H1B, I-140 approved, Uditya Gothram, Utharatadi star; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com




Seeking Iyer bride for Iyer Groom, Gowthama gothram, Rohini, 6’, MS, Dec’92, employed in Oracle at Seattle/ WA, H1B; 91.90350.00260, balasnk@yahoo.com




Seeking Iyer Bride, working/ studying in US, for Groom, Oct 1994, 5’10”, MS(US), working in Palo Alto/CA, H1B, I-140 approved, Kaushika Gothram, Thiruvadirai star; +260.954942618, srisweraj@yahoo.com




Seeking unmarried Tamil speaking vegetarian/eggetarian bride for a vegetarian Saiva Chettiar boy, MS(USA), H1B, working in San Jose/CA, Dec ‘90, 6ft, Thiruvonam/Mahara rasi, Saiva Chettiar/Pillai/Mudaliar or any other Saiva Sect; +91.94430.21313, aboorva08@gmail.com




Seeking Senguntha Mudaliyar/Mudaliyar bride for groom, MS Engg, currently working as Feature Owner Eng at Ford in Detroit/MI, ‘93 born, 5’9”, Non-vegetarian, Active in sports/adventure lover, H1B approved; santhiniprem@gmail.com, +91.75984.22466, 408.250.4681




Seeking working/studying bride for Iyer groom, Vadama, Koushika Gothram, Uthram Nakshatram, BE/MS Comp Engg, Feb 91’born, Currently working in San Jose/CA; +91.98209.37350, taurus_swetha@yahoo.co.in




Seeking Iyer bride employed in California for groom in employed in Bay Area/CA, Nov 1994, 5’10”, MS(US), H1B, Koundinya, Moolam, Tee-Totaller; +91.89394.14875, vrevathi301969@gmail.com




Seeking working/studying Iyer bride for Iyer groom, Vadama, Bharathwaja Gotram, Thiruvonam Nakshatram, BE/MS Engg, 31Yrs, 5’7”, Currently pursuing 2nd MS from UC, San Diego/CA; +91.99402.34150; cklkakk@gmail.com




Seeking Hindu bride for unmarried groom, Uthara Nakshatram, 5’ ht, ‘90 born, MS/UTD, H1B approved, S/W Engg. in San Diego/CA; venkataswamy.malarkodi@gmail.com




Seeking bride for Iyer groom, Moudgalya Gothram, Satayam, Aug. ‘89, Veg, grew up in Dubai, Double MS from Ann Arbor, 5’11”, slim, working as Tesla Staff Engr. for 5Yrs, in Bay Area/CA, H1B, I140 approved; 901.421.0669, sandssn@gmail.com 




Tamil speaking groom, 35Yrs, 5’10”, residing in San Francisco/CA, working as Sr S/W Engr, H1B, I-140 approved, with a creative and entrepreneurial streak, seeks smart, good-hearted bride, Caste no bar; 205.225.9543, +91-8939900735, swgopal84@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar bride for Iyer groom, Dec, 88, 6’, Punarpoosam, Kaushika Gothram, BS (Engg), MBA, Investment Banker, NYC, US Citizen, clean habits; tryraj@gmail.com; 201.538.5884




Seeking Iyer/Iyengar bride for Doctor (MD) groom, currently in final year of highly specialized surgical Residency program, completing June 2021, Sept ‘90 born, 5’10”, Iyer, Vadama, Sreevatsa Gothra, Ardra (Thiruvathirai), in US since High School, New Jersey; 603.290.4655, gkvish@aol.com
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Wanted - Grooms 





Seeking US Citizen groom for bride, US born & brought up, Aug 94, Eggetarian, Kaushika gothram, Sadhyam star, Data Scientist residing/working in Virginia currently; rnufamily.alliance@gmail.com




Seeking well educated groom, 30-34 yrs belonging to Agamudiar Mudaliar/Pillai for a fair bride, 5’1”, Jan. ‘93 Punarpoosam, Mithunam, currently working as Dental doctor in Washington state; Venguidesvarane@yahoo.co.in, +91.98423.10402, +91.88701.88179




Seeking groom for US Citizen bride, Mudaliar, caste no bar, 5’2”, Oct 1996, never married, flexible food habits, currently in third year of medical college, prefer groom born/raised in the US; krishnamurtigeetha@gmail.com, 919.633.4383




Seeking groom for unmarried March ‘92 born bride, 5’1”, mudaliar, MS(Electrical Engg), working in San Diego/CA, eggetarian, H1B, I140 approved; +91.99809.19765




Seeking US working, never married groom for Nov 76 born Mudaliyar bride, 5’2”, Star-swathi, S/w professional, working in St. Louis/MO, US citizen; Caste no bar; +91.94421.53080, reachsphome@gmail.com




Seeking US based Aarunattu Vellalar groom with similar values for a Aarunattu Vellalar girl, Chartered Secretary in Chennai, 5’7”, Nov ‘91, Thulam Rasi, Swathi Star, seeking aligned interest; +91.73583.30284




Seeking Iyer/Iyengar groom for Vadama Iyer girl, Srivatsa gothram, Pooradam, Jun 96 born, 5”3”, Btech (CS), Sr. Data Analyst @ Walmart Labs, Bay Area/CA; 408.219.6551, +91.77080.67264, priyan53@hotmail.com




Seeking groom from vegetarian community for Karkatha vellalar bride, 95 born, 5’7”, grown up outside India, BS & MS from top US universities, S/w Professional in NYC; 646.637.2466 (WhatsApp only), poonguzhalip@yahoo.com




Seeking Brahmin groom for Vadagalai Iyengar, Athreya, Vegetarian, Jan 81 born, divorcee, based in New Jersey; kckrishnamurthy48@gmail.com




Seeking caste no bar, unmarried / divorced groom for bride, ‘87 born, Devendrakula velalar girl, Anusham, BE, working in Atlanta/GA, H1B; +91.95668.84715, 425.440.1333, arasappan966@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar groom from Bay area/CA for Iyer bride, 1996 born, Kausika gothram, Visakam star, Thula rasi, 5’7”, BE/MS(Carnegie Mellon), working in Bay area/CA, H1B; +91.96070.46011, +91.98459.91607, araman1996@gmail.com




Seeking US based Vadakalai Iyengar groom for US born, Iyengar Vadakalai, Bharathwaja Gothram, Swati Nakshatram, Nov ‘98, 5’6”, currently in 3rd year medical school, CA; charumathi.iyengar@outlook.com




Seeking Iyer / Iyengar groom for Iyer bride, ‘89 born, Haritha gothram, Anusham, 5’5”, BE/MS(US), working in Austin/TX, H1B; +91.94425. 02866, +91.99403.16933, venkats46@gmail.com




Seeking South Indian Hindu groom for bride born in Sep ‘85, 5’3”, Agmudaya Mudaliyar, working in Bentonville/AR, never married, vegetarian; smythi1985@gmail.com, +91.80568.05884




Seeking groom for Mudaliar bride, 36, 5’9”, Thiruvonam, B.Tech/MS, H1B, GC in process, Working in Manhattan/NY; 646.957.1103




Seeking groom for Mudaliar girl, 34 yrs, 175 cms, PhD, Kaniya rasi, Astham natshathiram, currently working in Washington DC, caste no bar; Contact padmalochini@gmail.com 




Seeking US Citizen groom for bride, US born & brought up, Jan. 93, Vegetarian, Bharadwaja gothram, Revathi star, doctor working in NYC currently, moving to Boston in July for fellowship; 516.445.8808, sknymythri@gmail.com




Seeking Iyengar/Iyer groom for bride Sankrithya gothram, Uttara Nakshatram, 5’4”, Aug. ‘95, raised in UAE, in US since age of 18, Undergrad & Masters in Clinical Psychology in US, working in Wisconsin, H1B, ready for relocation; hemaksampath@gamil.com, +97.15057.71070




Seeking highly educated, never married, US based, vegetarian, Iyer groom for pretty, cultured & modern, Iyer bride, 5’5”, 1999 US born and brought up, 3rd yr MD at USC (Berkely undergraduate with honors), Bay Area/CA based, Koushika gothram, Revathi nakshatram; sundaramgp@gmail.com




Seeking educated, never married / issueless divorcee tamil groom for 1975 born hindu vellala pillai Bengaluru bride, Pooram, PG qualified Maths Teacher; 895.186.7021, reachrvcwc@gmail.com




Seeking an unmarried/divorced with no issues groom for a Hindu Mudaliyar divorced girl (marriage lasted only a month), 5’9”, Oct 1991 born, Makkaram uttradam 4th Patham, working in IT, Dallas,Tx; 469.251.2013, jeanqatar@gmail.com




Seeking groom for bride, 27Yrs, Iyer, 5’3”, born and raised in US, MS, Data Scientist from DC, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer VR)




Seeking South Indian brahmin groom for bride, 26Yrs, Iyer, 5’3”, raised in Canada and US, PhD, Internal Medicine Resident Doctor in Chicago; 678.304.8184 (Refer BB)




Seeking groom for bride, 30Yrs, Iyer, 5’5”, MBA, born in US, raised in SE Asia and US, Process Management Consultant in Columbus, OH, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer PV)




Seeking hindu, working professional, never married/divorced/widowed, normal groom for good looking girl, vegetarian, divorced, no issues(unconsummated), ‘84, 163cm, currently doing Ph.D and residing in Austin/TX, I140 approved; 512.809.7708 




Seeking Iyer groom (never married / divorced or widowed with no kids) for 1980 born, Divorced, no kids, GC, Masters, Working in Dallas/TX; vaspat51@gmail.com, +91.98409.05043




Seeking an Iyer groom for bride doing her Ph.D in Neuroscience in Ashburn/VA, Oct. ‘97 born, Pazhamaneri Brahacharanam, Shatamarshana Gothram, Kettai(Jyeshta) 3 padam, 5’4”, Prefer Teetotaler and Vegetarian; rajulalitha@gmail.com




Seeking well qualified US born/resident Vadakalai Iyengar groom for bride, Koundinya Gothram, Uthirattadhi, 25Yrs, 5’7”, brought up in Vaishnava tradition with modern outlook, learned several Indian fine arts and piano, Masters in Public Health and working in New York Hospital as Research Coordinator; padmavathiravi2022@gmail.com




Seeking groom for April ‘82 born bride, 5’6”, Hindu/Vadoola, Kettai, PhD, working in Bay Area/CA, never married; chithraikumar@gmail.com




Seeking east coast based Iyer/Iyengar groom for March ‘93 girl, Srivatsa Gothram, MS(US), working in NY, H1B; Seeking similar fun-loving, open-minded & social personality; renuka044@yahoo.com




Seeking well placed Iyer/Iyengar groom for Iyer bride, 28Yrs, 5’3”, very fair, dentist practicing in California, Kaundinya, Hastham; +91.98200.58952, rangaiyer@hotmail.com




Seeking South Indian brahmin groom (31-35) for Iyengar bride, never married, 5’6”, 31Yrs, July ‘90, Athreya Gothram, Star Maham, BE/MS, H1B, I-140 approved, Data Scientist in Bay Area/CA; +91.97899.21852, jai.k1506@gmail.com




Seeking brahmin groom for Iyer girl, 29Yrs, Vadhoola Gothram, Avittam Star, 5’4”, Bachelors in IT Engineering (India) and Masters in US, Working in New York for a reputable firm; +91.86929.47000




Seeking groom for Iyer girl, 30Yrs, vegetarian, 5’5”, BS, MS (Stanford), Engineer in a Top tech company in Bay area/CA; kailasbiyer@gmail.com




Seeking groom for 32Yrs, Iyer bride, 5’4”, raised in US, MS, Client Services and Innovation Manager in NJ, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer DG)




Seeking groom for 27Yr bride, Iyer, 5’3”, born and raised in US, MS, Data Scientist from DC, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer VR)




Seeking Tamil/Malayalam Brahmin/Kannada/Telugu groom for 26 year old girl from a Tamil Iyer family, 5’3”, raised in Canada & US, PhD, Internal Medicine Resident Doctor in Chicago; 678.304.8184 (Refer BB)




Seeking groom for 30Yr bride, Iyer family, 5’5”, MBA, born in US, raised in SE Asia and US, Process Management Consultant in Columbus, OH, language / caste no bar; 678.304.8184 (Refer PV)




Seeking groom for Iyer bride, 32Yrs, vegetarian, US Citizen, 5’4”, MS, Client Services and Innovation Manager in New Jersey, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer DG)




Seeking groom for Iyer bride, 27Yrs, vegetarian, US citizen, 5’7”, third-year Otolaryngology residency, New York; 678.304.8184 (Refer AG)




Seeking groom for girl, 30Yrs, Non-vegetarian, US citizen, 5’4”, Ph.D., Senior Health Economist, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer PS)




Seeking groom for Iyer girl, 34Yrs, Vegetarian, US citizen, 4’11”, MS, Data Analyst, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer SK)




Seeking groom for Iyengar girl, 29Yrs, vegetarian, raised in Canada, 5’4”, pursuing MS, worked as a Sr. S/w Engr, lives in Texas, open to relocation, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer AC)




Seeking a well educated, good looking, never married, preferably Tamil speaking Hindu groom, 32-34yrs for a beautiful, talented, and responsible Tamil MBBS bride, Currently in India, willing to move to the US; rshanthiemail@gmail.com




Seeking Hindu groom, 28-31Yrs, unmarried, Mudaliar/subcaste no bar, for a 1995 born, 5’3”, Chennai girl, BE, Poosam/Kadakam, Working as S/w professional in Bengaluru-based company; shanmuganapathy@yahoo.com, 301.332.3732




Seeking US Citizen groom for US Citizen Vadama Iyer, never married, Mar ‘95, Naithriba Kashyapa Gothram, Sadayam star, Veg, non-smoker, completing Wharton (Philadelphia) MBA in 2022; konersu@yahoo.com




Female 50, Bharani Nakshatram residing and working in Arizona, very personable and spiritual, Divorced with 2 adult children living in different cities, seeks hindu groom (divorcee, no issues) under 54Yrs; jparthas@cox.net




Seeking alliance for bride, US citizen, Iyengar, March ‘92, Bharadwaja Gothram, Hastham star, 5’4”, Fair, Masters Degree, Employed as Sr. S/w Engr in NJ, Carnatic / western music - Vocal, instrument, Teetotaler; bhuvanak@hotmail.com




Seeking hindu, working professional, never married, normal groom for good looking, very fair, girl, pillai(eats non-veg), June ‘88, 163cm, H1B, employed in SF Bay Area; +91.94454.04691, sgnathan6@gmail.com




Smartha brahmin, Ivy League undergrad (Comp. Sci major), 29yrs, 5’5”,fair, pretty, working in NY, top position, seeks unmarried boy studied in top school with strong family values, caste no bar; r.uma1218@yahoo.com




Seeking Brahmin groom for April ‘90 born girl, 5’8”, Moudgalya gothram, Revathy, MS, S/w Engineering Manager in Salt Lake City/UT, H1B/I140; ruchander57@gmail.com, +91.87783.42253




Seeking groom for only daughter, Texas employed, Citizen, 157 Cms, 51Kg, fair, June ‘78 born, vegetarian, short lived unconsummated marriage, annulled; kayemp23@gmail.com; 214.801.7007




Seeking Veg./Eggetarian groom with clean habits, working in CA, for soft natured, karkarthar pillai bride, Sept. 1992, 5’1”, Puratathi, brought up in US, working in BioTech company, SF Bay Area/CA; nkmani@gmail.com, 408.647.6739




Seeking Iyer/Iyengar/Madhwa groom for US citizen bride, doctor, doing surgery residency in Philadelphia, 1994 born, Iyengar, Athreya Gothram, Bharani star; Jaishreeacharya@yahoo.com, 510.593.5942




Seeking well educated, Hindu groom (caste no bar) for bride, 36Yrs, living in Las Vegas, MS(US), Friendly and kind hearted, Willing to relocate to non-cold states; nithya_chamu@yahoo.com, 513.720.6066, +91.94875.53255




Seeking groom working/can relocate near Philadelphia/Delaware state for bride 1994 born, 5’6”, MS(CS), Srivatsa/Vadama, H1B, working in stable job; +91.94442.16002, +91.95000.94172, ntpcraghu@yahoo.com




Seeking Hindu groom for US citizen bride, 38Yrs, working in Washington DC, Divorced; ka.Palanisami@gmail.com




Seeking well-qualified, 6’ or above Iyer Groom for bride 5’8”, April 1995, H1B, Iyer, Vadama, Kaushika Gothram, MS (from UIC), currently working in Chicago/IL, ashasanthana1968@gmail.com, +91.97911.80020




Seeking US based unmarried Brahmin groom for Iyer Brhamin girl, Kaushiga gotram, Bharani star, ‘87 born, 5’6”, BE/MS, working in Los Angeles/CA, H1B; +91.94601.88812, anseshadriravi@gmail.com




Seeking US-based Brahmin groom for Iyer Vadama Bride, Jan’91, 5’8”, Divorcee, no issues, Working in Oregon, BE/MS/MBA, H1B, I140 approved, GC in process, originally from Chennai, +91.82486.93320, +91.90806.82681, swamicpt@gmail.com




Seeking Surgery Resident/Surgeon, US Citizen groom for pretty, cultured US born girl, 25 years, Yale Undergraduate, in Harvard Medical School, MD ‘23 graduation, Caste/language irrelevant; malar44133@yahoo.com, 440.539.8424




Seeking well educated groom, 27-31Yrs, belonging to Mudaliar/Pillai for a fair divorcee, Senguntha Mudaliar bride, 165cm, Aug’1995, Thiruvonam Star, Magaram Rasi, currently pursuing MS (Engg) in Canada; senthilpkumar@yahoo.com, 215.796.8615




Well qualified (B.Tech) S/w Professional, working for top European Bank in India, seeks groom based in US/India, for Pillai/Mudhaliar, ‘92 born, willing to relocate to US; rakrish36@gmail.com, +91.98333.93691




Seeking a kind groom with or without kids for remarrying bride, Widower/Divorcee, US based groom only, caste no preference for bride, 5’8”, 1980 born, Iyer with 2 kids, living in Virginia; sivakami.srini@gmail.com, 703.581.9558




Seeking Veg. Iyengar/Iyer groom, 25–27Yrs, US Citizen / firm path to Green Card for Iyengar girl, pretty, slim, very fair, 5’7”, 1996 born, MSCS, Software Developer, Bay Area/CA, Koushika, Swathi; ravi.srini58@gmail.com, +97.15.0644.9950




Iyer girl, 38, never married, vegetarian, US Citizen, 5’6”, MD, MPH, Physician living in Pennsylvania seeks a US-raised, well-accomplished groom, language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer SM)




Seeking Veg./Eggetarian groom with clean habits, working in CA, for soft natured, karkarthar pillai bride, Sept. 1992, 5’1”, Puratathi, brought up in US, working in BioTech company, SF Bay Area/CA; nkmani@gmail.com, 408.647.6739




Seeking Iyer/Iyengar/Madhwa groom for US citizen bride, doctor, doing surgery residency in Philadelphia, 1994 born, Iyengar, Athreya Gothram, Bharani star; Jaishreeacharya@yahoo.com, 510.593.5942




Seeking US based citizen / green card unmarried, well educated (strict vegetarian, teetotaler) groom for Iyer girl November 1995 born, Koundinya gothram, Makam, 5’6”, very fair, Studying PhD in TX, 91.94083.45339, sv.iitb@yahoo.com 




Seeking brahmin groom with clean habits, teetotaler, preferably medicine for Iyer girl, Fair, 1994 born, 5’3”, Vadama, Bharathwaja Gothram, Uthradam Star, MBBS, doing residency in New York; matrij2019@gmail.com 




Seeking alliance for Iyer girl, MD in Internal medicine residency position in City of Chicago/IL, Poosam Star, Jan 95 born, US citizen, culturally connected, Iyer/Iyengar fine; bala.bhagavat@gmail.com, 416.417.6460




Seeking Hindu Mudaliar (all subsects) / Pillai never married groom for mudaliar girl, Aug. 82, 5’4”, Revathi Star, MCA, Working as S/w Engr at San Francisco Bay Area/CA, H1B, GC applied; +91.98400.55101, kvijayk848@gmail.com, ullakandu1@yahoo.com




Seeking US-raised vegetarian groom for talented and beautiful 24Yrs, US citizen, Saiva Mudaliar girl, 5’1”, BS, MS, based in Washington DC; 678.304.8184 (Refer MG)




Seeking US based groom for ‘74 born, 5’, petite intro/ambivert US Citizen, Divorcee settled in Arizona, Eggetarian, Open to exploring the journey ahead as companion; ilpets@hotmail.com




Looking for Christian groom for beautiful bride, 37Yrs, divorced after a very brief marriage, no kids, 5’2”, MS, Ph.D, based in Oregon; 678.304.8184 (Refer RD)




Seeking groom - strictly veg, non-smoker, non-drinker, working/settled in US/Canada for bride 26Yrs, fair, 165cms, Karkathar Pillai, B.Tech(CS), MS (Carnegie Mellon), working in IBM, Boston/MA, Student visa; 248.613.4672, +973.3698.2000, mmkumaran@yahoo.com




Seeking groom for Iyer, Kousikam, Tiruvonam, March 90, BTech, MS(CS), Microsoft @ Sunnyvale/CA; +91.70328.34999, +91.98663.48487




Seeking US/Canada based groom, 34Yrs, 5’5”, Thanjavur Saiva Pillai, divorced, no children, Canada Permanent Resident, working in Ottawa, caste no bar. ravim0203@yahoo.co.in, +91.98401.88887




Seeking US Born Brahmin groom with clean habits, fun loving, social and responsible, well employed for bride, US Born, Iyer, Chitra star, June 91, 6ft tall, employed in Virginia; jnravi@gmail.com




Seeking well-educated US citizen Hindu groom for US-born Ivy Leaguer bride, born 1995, finishing MBA in 2022 at Harvard, Boston, 165cms, Magam; jpaddu01@gmail.com




Seeking groom US Citizen/GC/Valid H1B, 32-37Yrs, caste no bar for US Citizen bride, Vegetarian, never married, 33Yrs, 5’4”, Shiva gothram, Revathi Star, brought up in Indian Tradition, learnt Carnatic Music, Hindu Nadar, employed in OSU, Columbus/OH; nelango@yahoo.com, 614.354.8265




Seeking well settled groom for a Brahmin girl, Mar 85, issueless divorce, S/w professional settled in Charlotte/NC; rkayapakkam@gmail.com




Seeking Karkatha vellalar groom for bride, 95 born, 5’7”, grown up outside India, BS & MS, S/w Professional working in NYC; poonguzhalip@yahoo.com




Seeking well educated and employed (H1B/GC) groom working in Seattle/ San Francisco for Pillai bride, Jan 92, Kettai Star, MS, S/w Engr, F1 OPT, employed in Bay area/CA; 352-562-6026, mdivyaa.23@gmail.com




Seeking alliance for Iyer Vadama Bride, 1987 born, 5’8”, working in Oregon, BE/MS, H1B, lata12.c@gmail.com, +91.94440.69333, +91.98403.94556




Seeking groom for a US citizen, never married, pure vegetarian, Bay Area S/w professional, well known company, looking for a friend to share a meaningful life journey, Caste no bar, age between 40-50Yrs; ursvasan@gmail.com




Seeking Iyengar/Iyer groom for Iyer girl, Vadamal, Kousigam, June 1989, Chitirai star, Kanni Rasi, 5’5”, MS (Business Analytics), working as Sr. Data Scientist Mgr in Minneapolis/MN, H1B; lakshmib1964@gmail.com, +91.87548.19048




Seeking groom for ‘92 born bride, vegetarian, Mudaliar, Bharadwaja Gothram, 5’7”, MS(Robotics), Working in Bay area/CA, H1B Visa; rukminirangan92@gmail.com




Seeking Iyer groom for Iyer girl 28Yrs, Moudhgalya Gothram, Mrigasheersham, 5’8”, fair, studying MS in Robotic Technology, Oregon State University/Portland; +91.94440.46075, jayaramannk@gmail.com




Bharadwaj, Vadamal, 5’11”, 1988 born, with MS & PhD, currently working in a reputable university in Birmigham/AL, seeks (equally) qualified US based bride; 949.981.3061, +91.95660.60122, jaybee707@yahoo.com




Seeking Iyengar/Iyer alliance for Iyengar girl, Vadakalai, Athreyam, Feb 1991, Krithigai, Mesham, 5’9”(175 cm), MS (Comp. Sc), S/w Engr in Seattle/WA with H1B & I140 approved; sragavan4@gmail.com, +91.87545.35770




Seeking Vegetarian groom for bride March 1995 born, Saiva Pillai, 5’3”, MS in Accounting PPA/University of Texas, Working as Sr. IT Auditor in Dallas/TX, prefer groom born/raised in the US; jai26apr@gmail.com




Seeking alliance for US Citizen, Sept ‘96, Vadagalai Iyengar bride, Srivatsa Gothram, Ashwini star, 5’5”, Veg, Undergrad CS, Employed in Leading Tech Company in Bay Area/CA, Carnatic; therajansfly@gmail.com




Seeking Tamil Iyer, US citizen groom, age 23-25, vegetarian, non-drinker, non-smoker for US born Vadama Iyer girl, age 22, 5’ ht, Los Angeles area/CA, Haritha gothram, MS student; tryas4567@gmail.com




Seeking suitable US Citizen Iyer groom for bride, 5’9”, Nov 1997, Iyer, Bharadwaja Gothram, Pooram, Bachelor of Engg, currently working in Bay Area/CA, Canadian Citizen on TN Visa; rashammashankar@gmail.com




Seeking US based, never married, well educated non-bharadwaja Brahmin groom for bride 32, Iyer, 5’6”, Australian citizen working in New York; viji8894@gmail.com




Seeking qualified unmarried brahmin groom in USA for unmarried Brahmin girl, Sept. 87, MS(USA), H1b, working in Los Angeles/CA; anseshadriravi@gmail.com +91 9460188812




Seeking Iyer groom for Iyer girl, Gowthama gothram, Pooram 5’5”, Apr’96, MS, OPT; working in Austin/TX; balasnk1963@gmail.com, +91.90350.00260




Seeking well educated Iyengar groom for bride, 5’5”, April 1993, Iyengar, Naithruva Kasyapa Gothram, Avittam(3), BA/LLB from National Law University, Ahmedabad, currently working in Bangalore, India; Will pursue Masters at Columbia University/NY (Fall 2021), Kalai no bar; chitra.mohan265@gmail.com, +91.89712.26002




Iyer, US Citizen, Srivasta Gotham, March 1993, MD, in her 2nd year Residency at Harvard Affiliated hospital in Boston, seeking a suitable, well educated groom preferably in New England / NYC Area; sunitha_bala@hotmail.com




Seeking well educated employed grooms for Iyer girl, good looking, 26Yrs, 5’7”, Kaushika Gothram, Ayilyam Star, working in BIG4 Consulting firm in Texas; annuramanathan@gmail.com




Seeking Iyer groom for Iyer girl, 1989 born, Haritha gothram, Anusham, 5’5”, BE/MS(US), working in South Carolina, H1B; +91.94425.02866, +91.99403.16933, venkats46@gmail.com 




Seeking suitable groom for Hindu Girl, ‘84 born, S/w Professional, working in San Francisco/CA, originally from Chennai, Divorcee, no issues; tp.kabali@gmail.com 




Seeking US based groom with family values and clean habits for July 1989 born, Hindu Nadar girl, 5’2”, never married, El Paso/TX, US MD, currently pursuing Residency(Medical); rsri12389@gmail.com




Saiva Pillai girl, 31Yrs, 5’3”, BE/MS(US), working in North Carolina, H1B, both parents doctors living in Bombay seeks groom from a good family background working in US; pillai_c@yahoo.com, +91.98210.48773




Wanted Grooms - Kannada




Seeking Brahmin groom, preferably a doctor, for Madhwa Girl, 28Yrs, Jamadagni Gothram, Vishakam, raised in US/India, J1 Visa, MBBS from Bangalore, in final year of residency at North Carolina, Fellowship at Chicago from June 2022; +91 98456.85352, +91.98809.34052, kumarvenkatarao@gmail.com




Wanted Bride - Telugu




Seeking Telugu or Tamil US-based bride, well educated, has traditional values for Telugu/Tamil groom raised in the US, 38 yrs, 5’5”, never married, PhD in Engg, well-employed in the Boston area; umarani.sun1227@gmail.com




Wanted Grooms - Telugu




Seeking Naidu groom working in US for Telugu bride, sub caste no bar, 45Yrs, Magam Nakshatram, 5’3”, MCA, GC Holder, working in Seattle/WA; +91.94449.55180, +91.80728.43690, Ksiviraja@yahoo.com




Seeking Tamil/Telugu Brahmin groom, Doctor or Engr for Tamilnadu-based Telugu Brahmin bride, US Citizen, MBBS writing USMLE, doing Masters in Healthcare Management, May 1993 born, living in Michigan, lakshmivs@yahoo.com; 248.990.0556




Seeking suitable groom for a Tamilnadu-based Telugu Brahmin bride, 32 yrs, 5’7”, residing at San Francisco/CA and employed as a S/W Engr; cskbalu067@gmail.com, +91.81971.54958




Seeking Telugu/ Tamil Hindu Groom, <30Yrs for Naidu Bride from Chennai currently working in South Carolina, 24Yrs, Aarudra star, Mithuna Rasi, 5’5”; 914.362.5579




Seeking Tamil/Telugu groom (caste no bar) for Reddy bride from Chennai currently pursuing PhD at UC Riverside/CA, MS from ASU, 27Yrs, Krithigai, Rishabam, Ganthara gothram, fair, 5’5”; +91.98400.43813, arulkrithi@gmail.com




***
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Short/Long Term - Service Apartment available in Prime location Chennai. 4Bdr/4bath, 2200 sq.ft, A/C in all bedrooms, WiFi, Cable, Landline, fully furnished with maid service; Call # 805.371.0431
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Housing Plot for sale 2400 sqft (40ftx60ft) CMDA approved in Chendurpuram near Porur, Chennai. Also available is 1575 sqft. Plot in Ambattur, Chennai. No brokers. nobleonems@gmail.com




3BHK Independent Senior Citizen Villa-1585 sqft; Land-2000 sqft SERENE KSHETRA, Kanchipuram; +91.94445.19210, dsankar24@gmail.com




FOR SALE - Brand new single bedroom apartment with Ramaniyam Pushkar-II available for rent for active seniors at Sholinganallur, Chennai; Sampath: 415.529.8224




For sale 3 BHK ready-to-move-in apartment; 1st floor of 4-floor construction (1369sq.ft); Sholinganallur, Chennai. Also, housing plot (1860sq.ft) available near Mambakkam, No Brokers; nithyam001@gmail.com




Two floor independent bungalow Ground Floor (1396 sqft), First Floor (1050 sqft), car port/AC/solar system with adjacent plot of 2400 sqft near Trichy airport; asking 270,000 dollars; nehaniti@aol.com

Housing plot available for immediate sale in Chettipunyam, near Chinglepet close to famous Hayagrivar temple. Also available 3 bedroom flat, 1450 Sq. ft for immediate sale at Zemin Pallavaram built by Magilam Apartments; padminrk@gmail.com, +91.97909.12570




***
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FOR SALE - Brand new single bedroom apartment with Ramaniyam Pushkar-II available for rent for active seniors at Sholinganallur, Chennai; Sampath: 415.529.8224




For sale 3 BHK ready-to-move-in apartment; 1st floor of 4-floor construction (1369sq.ft); Sholinganallur, Chennai. Also, housing plot (1860sq.ft) available near Mambakkam, No Brokers; nithyam001@gmail.com




Two floor independent bungalow Ground Floor (1396 sqft), First Floor (1050 sqft), car port/AC/solar system with adjacent plot of 2400 sqft near Trichy airport; asking 270,000 dollars; nehaniti@aol.com

Housing plot available for immediate sale in Chettipunyam, near Chinglepet close to famous Hayagrivar temple. Also available 3 bedroom flat, 1450 Sq. ft for immediate sale at Zemin Pallavaram built by Magilam Apartments; padminrk@gmail.com, +91.97909.12570




For sale - In Chennai, 1200 Sq. Ft flat, opp to Koyembedu Bus Terminal, On the Main Road, 18 year-old, well-maintained, furnished, 1st floor, North facing, 2BHK, 2Bath; rajaraman.kalyan@gmail.com




Housing plot available for sale in Chettipunyam, near Chenglepet close to famous Hayagrivar temple; Also available 3 bedroom flat, 1450 Sq.ft. for sale at Zemin Pallavaram built by Magilam apartments; rprakash68@yahoo.co.in, +91.90039.31930




Sale - 3BHK (1814 & 1263 sqft), brand new, all amenities, Mandevelipakkam, cul-de-sac, walking distance to all Mylapore temples; sashti.s@gmail.com, Srinivasan 972.840.3495







For sale -2 Bedroom Villa in retirement community near MG Hospital on Pondy-Cuddalore Hwy, Senior care facility with common kitchen, housekeeping, medical care, standby ambulance with big hospital nearby, security, library, board games & more; rsrven@hotmail.com
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Senior couple in need of a lady helper for light house keeping work and light cooking. With salary,  lodging  and boarding can be offered; In Hayward/California; Contact: 510.330.8516
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Senior Home Facility in Chennai. Rooms available for healthy seniors. Beautiful, safe, peaceful facility. Visit - www.manolayam.org, Contact: Indu Jayakumar @ 408.205.0864
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 தெரியுமா? 

 
 
 



 கண்ணதாசன் கலை இலக்கிய விருதுகள்
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கோவை கண்ணதாசன் கழகம் கடந்த 13 வருடங்களாக, ஆண்டுதோறும் கலை, இலக்கிய உலகில் சாதனை புரிந்தவர்களுக்கு விருதளித்துச் சிறப்பிக்கிறது. அந்த வகையில் இந்த ஆண்டுக்கு எழுத்தாளர் வண்ணநிலவனும், திரைப்பட இயக்குநர் வி.சி. குகநாதனும் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டுள்ளனர். விருதுகள் ரூபாய் ஒரு லட்சம் பணமுடிப்பும் பாராட்டுப் பட்டயமும் கொண்டவை. கோவை கண்ணதாசன் கழகத்துடன், ஸ்ரீ கிருஷ்ணா ஸ்வீட்ஸ் நிறுவனம் இணைந்து இந்நிகழ்வை வழங்குகிறது. 




இதற்கு முன்னர் இவ்விருதை அசோகமித்திரன், வண்ணதாசன், கலாப்ரியா, நாஞ்சில்நாடன், ஜெயமோகன், எஸ். ராமகிருஷ்ணன், சாருநிவேதிதா, போகன் சங்கர் போன்றோரும், கலைத்துறையில் பாடலாசிரியர் முத்துலிங்கம், பாடகர்கள் டி.ஆர்.எம். சாவித்திரி, சீர்காழி சிவசிதம்பரம், பதிப்பாளர் பி.ஆர். சங்கரன், கவிஞரின் உதவியாளர் இராம.முத்தையா, இசையமைப்பாளர் சங்கர் கணேஷ், பாடகர் ஜெயச்சந்திரன் உள்ளிட்டோரும் பெற்றுள்ளனர். 

*

 

தமிழ் இணையக் கலைக்களஞ்சியம் 

(https://tamil.wiki/wiki)
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 எழுத்தாளர் ஜெயமோகனும் அவரது நண்பர்களும் இணைந்து தமிழ் இணையக் கலைக்களஞ்சியம் ஒன்றை உருவாக்கும் முயற்சியில் ஈடுபட்டுள்ளனர். தமிழ் விக்கி இணையக் கலைக்களஞ்சியம் என்னும் பெயரில் தமிழிலக்கியம், கலை, பண்பாடு சார்ந்த செய்திகளை ஒருங்கிணைக்கும் இணையக் கலைக்களஞ்சியமாக இது உருவாகி வருகிறது.




மே 07, 2022 அன்று அமெரிக்காவின் வாஷிங்டன் டிசி, பிராம்டன் நடுநிலைப் பள்ளியில் (ஆஷ்பர்ன்), தமிழக நாட்டாரியல் ஆய்வு முன்னோடியான பிரெண்டா பெக்கால் தமிழ் இணையக் கலைக்களஞ்சியம் திறந்து வைக்கப்பட்டது. திருக்குறளை ஆங்கிலத்தில் மொழியாக்கம் செய்த தாமஸ் புரூய்க்ஸ்மா லேசர், இயற்பியல் துறை நிபுணரும் அறிவியல் கட்டுரைகள் மற்றும் நூல்களை எழுதுபவருமான திரு வி. வெங்கடரமணன், ஆஷ்பர்ன் நூலகத் தலைவர் சங் லியு ஆகியோர் இந்நிகழ்வில் முன்னிலை வகித்தனர். தமிழ் கலை, இலக்கியம், பண்பாட்டுத் தரவுகளையும் செயல்பாடுகளையும் பொதுவாகத் தொகுத்தலே இதன் பணி. என்றும், ஆசிரியர் குழுவினரின் பரிசீலனைக்குப் பின்னரே பதிவுகள் வெளியிடப்படும் என்றும் குறிப்பிடுகிறார் இதன் அமைப்பாளரான ஜெயமோகன். மேலும் அவர், "வாசகர்களின் பங்களிப்பு ஏற்கப்படும் என்றும், கட்டுரைகள் எழுதவும், திருத்தவும் வாசகர்கள் வரவேற்கப்படுகிறார்கள்” என்றும் தெரிவித்துள்ளார்.

*

 

தமிழ் விக்கி - தூரன் விருது 
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தமிழ் விக்கி இணைய கலைக்களஞ்சியம் சார்பில் ஆண்டுதோறும் வழங்கப்பட இருக்கும் விருது இது. தமிழ் கலைக்களஞ்சியத்தை உருவாக்கிய பெரியசாமித் தூரன் நினைவாக இவ்விருது அளிக்கப்படுகிறது. பண்பாடு, இலக்கியம் ஆகிய தளங்களில் ஒருவர் ஆற்றியிருக்கும் ஒட்டுமொத்தப் பங்களிப்புக்காக ஐம்பது வயதுக்கு உட்பட்டோருக்கு இவ்விருது வழங்கப்படும். இவ்விருது இரண்டு லட்சம் ரூபாய் பரிசுத் தொகையும், நினைவுச் சிற்பமும் அடங்கியது.




2022ம் ஆண்டிற்கான விருதுக்காக மானுடவியல், நாட்டாரியல் ஆய்வாளரான கரசூர் பத்மபாரதி தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டுள்ளார். இவர், நரிக்குறவர்களை பற்றியும் திருநங்கைகளைப் பற்றியும் விரிவாகக் கள ஆய்வு செய்து நூல்களை எழுதியவர். தஞ்சை தமிழ்ப் பல்கலையில் கல்வியியலில் முனைவர் பட்டம் பெற்றவர். இவரது ‘நரிக்குறவர் இனவரைவியல்’ நூல் மிகவும் முக்கியமானது. இந்நூலுக்காக 2004ம் ஆண்டின் தமிழ் வளர்ச்சித்துறை விருது பெற்றிருக்கிறார். திருநங்கையர் பற்றிக் கள ஆய்வு செய்து இவர் எழுதியுள்ள ‘திருநங்கையர் சமூக வரைவியல்’ என்னும் நூலும் குறிப்பிடத்தகுந்தது. இந்நூல்களைத் தமிழினி பதிப்பகம் வெளியிட்டுள்ளது.

*

 

கோவை விஜயா வாசகர் வட்ட விருது
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கோவை விஜயா பதிப்பகம் வாசகர் வட்டம் சார்பில், ஆண்டுதோறும் சிறந்த எழுத்தாளர்களுக்கு, புதுமைப்பித்தன், ஜெயகாந்தன், கவிஞர் மீரா ஆகியோரின் பெயரிலும், சிறந்த நூலகருக்கு சக்தி வை கோவிந்தன் பெயரிலும், சிறந்த புத்தக விற்பனையாளருக்கு வானதி திருநாவுக்கரசு பெயரிலும் கடந்த ஏழாண்டுகளாக விருதுகள் வழங்கப்பட்டு வருகின்றன. கடந்த இரண்டு ஆண்டுகளாக எழுத்தாளர் கி. ராஜநாராயணனின் பெயரில் சிறந்த படைப்பாளாருக்கு கி.ரா. விருதும் வழங்கப்படுகிறது. தமிழிலிருந்து பிற மொழிகளுக்கும், பிற மொழிகளில் இருந்து தமிழுக்கும் பல படைப்புகளைத் தந்த கே.எஸ். சுப்பிரமணியன் நினைவாக இவ்வாண்டு முதல், மொழிபெயர்ப்பு விருது வழங்கப்படும் என விஜயா வாசகர் வட்டம் அறிவித்துள்ளது.




இவ்வாண்டுக்கான ஜெயகாந்தன் விருதை எழுத்தாளர் விட்டல் ராவ் (http://tamilonline.com/thendral/article.aspx?aid=4513) பெறுகிறார். மீரா விருதை சாகிப்கிரானும், புதுமைப்பித்தன் விருதை வேலாயுதமும் பெறுகின்றனர். சிறந்த நுாலகருக்கான சக்தி கோவிந்தன் விருது, திருவண்ணாமலை அரசு நுாலக நுாலகர் சாய்ராம் பெறுகிறார். வானதி விருது கரூர் வாணி புக்‌ஷாப் நாகமல்லையாவுக்கு வழங்கப்படுகிறது.




இவ்வாண்டுக்கான மொழியாக்க விருதுகள் எம்.ஏ. சுசீலா, கே. நல்லதம்பி ஆகியோருக்கு வழங்கப்படுகிறது. பிறமொழிகளில் இருந்து தமிழுக்குச் செய்த மொழியாக்கங்களுக்காக எம்.ஏ. சுசீலாவிற்கும் (பார்க்க: http://tamilonline.com/thendral/article.aspx?aid=9922), தமிழிலிருந்து கன்னட மொழிக்குச் செய்த மொழியாக்கங்களுக்காக கே. நல்லதம்பிக்கும் இவ்விருது வழங்கப்படுகிறது.

*

 

மாலனுக்கு சாகித்ய அகாதமி மொழிபெயர்ப்பு விருது
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சாகித்ய அகாதமி, 24 மொழிகளில் வெளியாகும் மொழிபெயர்ப்பு நூல்களில் சிறந்தவற்றுக்கு ஆண்டுதோறும் விருது வழங்கிச் சிறப்பித்து வருகிறது. அந்த வகையில் 2021ம் ஆண்டுக்கான விருது மாலன் அவர்களுக்கு வழங்கப்படுகிறது. ஆங்கிலத்தில் இருந்து அவர் மொழிபெயர்த்த ‘ஒரு பிணந்தூக்கியின் வரலாற்றுக் குறிப்புகள்’ நாவல் (மூலம்: Cyrus Mistry எழுதிய Chronicle of a Corpse Bearer) இந்த விருதுக்குத் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டுள்ளது. எழுத்தாளர் பொன்னீலன், சிவசங்கரி, பத்திரிகையாளர் பாவை சந்திரன் அடங்கிய நடுவர் குழு இந்த நூலை விருதுக்குத் தேர்ந்தெடுத்துள்ளது. விருது ரூபாய் 50000 ரொக்கப் பரிசும் கேடயமும் கொண்டது. 




திசைகள் இதழ் தொடங்கி, தினமணி, இந்தியா டுடே (தமிழ்), குங்குமம், புதிய தலைமுறை, புதியதலைமுறை கல்வி எனத் தமிழின் முன்னணி இதழ்களில் ஆசிரியராகப் பணியாற்றியவர் மாலன். பல பத்திரிகையாளர்களை உருவாக்கியவர். இதழியலில் பல புதுமைகளைக் கையாண்டவர். சி.சு. செல்லப்பாவின் ‘எழுத்து’ இதழ் மூலம் கவிஞராக அறிமுகமான மாலன் எழுத்தாளர், கட்டுரையாளர், பத்திரிகையாளர், விமர்சகர், சொற்பொழிவாளர், தொலைக்காட்சிகளின் செய்தி ஆசிரியர் எனப் பல களங்களிலும் செயல்பட்டவர். இன்றும் ஊடகவியலாளராகச் செயல்பட்டு வருகிறார். (மேலும் வாசிக்க: http://tamilonline.com/thendral/article.aspx?aid=4970)***
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விஷ்ணுவிடம் ஒருமுறை நாரதர், "பரமாத்மனைக் குறித்த தூய ஞானத்தை அடைந்த ரிஷிகளும் முனிவர்களும் உன் அருளைப் பெற முடியவில்லை. உனது அழகு, உனது லீலை, உனது இசை, உனது குறும்புகள், உனது இனிமை, உனது ஆராய்ச்சிக்கு எட்டாத புதுமை ஆகியவற்றால் ஈர்க்கப்பட்ட, கல்வியறிவு இல்லாத கோகுலத்தின் ஆய்ச்சியர்கள் உன் அருளை வென்றார்கள். அது எப்படி?" என்று கேட்டார். ஆனால் கிருஷ்ணைரையே தமது பிராணனாக, கண்ணின் பார்வையாக, காதுகளின் ஒலியாக, நாவின் சுவையாக, சருமத்தின் தொட்டுணர்வாகக் கோபியர் கருதினர் என்பதை நாரதர் பின்னாளில் அறியவந்தார். 

 
மாடு கன்றுகளை மேய்க்கும்போதும், கணவர் குழந்தைகளைக் கவனித்துக் கொள்ளும்போதும், உலக வாழ்க்கைக்கான ஆயிரம் கடமைகளையும் செய்யும்போதும், அவர்கள் கிருஷ்ணனில், கிருஷ்ணனுடன், கிருஷ்ணனாலேயே வாழ்ந்தனர். சர்வதா சர்வ காலேஷு ஹரி சிந்தனம். எல்லாச் சூழ்நிலைகளிலும், எல்லாக் காலத்திலும், எல்லா இடங்களிலும் அவர்களின் மனம் ஹரியிடமே லயித்து இருந்தது. அப்படி இருக்க, கடவுள் எப்படிக் கருணை புரியாமல் இருப்பார்?

 
நாரதர் கோகுலத்துக்குச் சென்று, ஞானம் அடைவதைப் பற்றிக் கூறுவதைக் கேட்கத் தன்னைச் சுற்றிக் கூடுமாறு கோபியரை அழைத்தபோது, அவர்கள் கண்டுகொள்ளவே இல்லை. அவர்கள் விலைமதிப்பற்ற நிமிடங்களை நாங்கள் வீணாக்க விரும்பவில்லை என்றனர். "இரவு, பகல் இரண்டின் நேரத்தையும் கூட்டினால்கூட அது எங்களுக்குக் கிருஷ்ண நாமத்தில் மூழ்கியிருக்கப் போதுமானதல்ல. கடவுள் சத் சித் ஆனந்த சொரூபன் என்கிற வார்த்தை ஜாலங்கள் எங்களுக்குத் தேவையில்லை. அந்த ஆனந்தத்தை நாங்கள் ஒவ்வொரு கணமும் அறிகிறோம், உணர்கிறோம், அனுபவிக்கிறோம்" என்றனர். பக்தியின் மேன்மையை இவ்வாறு அறிந்த பிறகுதான் அவர் 'நாரத பக்தி சூத்திரங்கள்' என்பதை எழுதினார். அந்நூல் சாதகர்களுக்கு வழிகாட்டும் விளக்காக உள்ளது.

 
நன்றி: 'சனாதன சாரதி', மார்ச் 2022
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The Pride of Asian Indian Publications - in our 22 year
408.245.0193 ® thendral@tamilonline.com
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Events Calendar
July 2022

W Thendral Classifieds

Matrimonial | Wanted - Brides | Wanted - Grooms
B s

e Ui addhies

Wholesale prices for

Ful > \ 1
Rajesh Patel 408.480.2512
Grocery Stores and Restaurants Check us out in Yelp!

Gall Today!





OEBPS/Images/kathiravantop.jpg
ursb - 18h





OEBPS/Images/chinnatop.jpg
Q@s&rm’;

.
Ul @5 Slymisst






OEBPS/Images/forsale.jpg
For Sale





OEBPS/Images/Ezuthalar-Sirukathai-600.jpg





OEBPS/Images/Nertop.jpg
1J & IT 6001 6V

ramey

Siralhd

Q@’m@mﬂm auaeurgi gopds uelurhd ach sTisHs
UTesmoeanfluidT, TTELTAATLEMES BsGfiBa. SaTs HLssSTandsi’ aagid
i pragssTs, 2021 SyamepmTar STEHL GBS - e DoE
Gubpey. ‘aLmfan’ Bars wsh Aysoss AETELY. 'Salmd usass sasa
aadp Apanss Gsreib Gasasg. Sodny Bppssia Gsm jsfunss
Smmssdt auf e sTids, Spss Aoisiem s sdosigb syiab
2. ey SugsE@EL UweTb UKL GUSSDT STISS. GSGUMOT?





OEBPS/Images/flowernmarriage.jpg





OEBPS/Images/classifiedbottom.jpg
Thendzal e

Classifieds — I






OEBPS/Images/ezuthuvertical.jpg





OEBPS/Images/Podhu-TamilWiki-600.jpg





OEBPS/Images/Munnodi-02-600.jpg
;,aem,a: s

et w5 )

o di
e

£k gt

.‘?ﬁw‘
) st vul];»?‘ym = oy

S i, T

O e

T

Deame

tamilonline.com





OEBPS/Images/haritop.jpg
waTUrTgh - Ao Lwems Eliyser
ILIOTUIS- 60T UIIT6VD
LY. OIIQ





OEBPS/Images/serviceapt.jpg
Service Apartment





OEBPS/Images/Thendral-22-07-June-2022_Page_80.jpg
Catering for your.
special occasionis <
ourspecialty _

(Aaa+

House

FOOD FOR YOUR SOUL
Serving Authentic Indian Snacks & Veg. Thali SNACKS
CELEBRATING 11 YEARS IN L et

INDIAN CUISINE & CHATPATE SNACKS

10 FRESH ROTS
FOR $3.50
Now Serving You at 4 Convenient Locations
889, . E1 Camino Real, Sunnyvale, CA 94087 Ph: 408.733.9000 Happy
©939. W. El amino Real, Sunnyvale, CA 94086 Ph: 408.733.1111 2
© 46465. Mission Blvd., Fremont, CA 94539 Ph: 510.505.9999. Father’s Day.

© 21267 Stevens Creek Bivd, Cupertino, CA95014 Ph: 408.973.0460
www.chaatus.com

Thendral
Design & Print
Reach communities Local & Services

Nationwide effectively
ADVERTISE
IN
THENDRAL

‘The Pride of Asian Indian Publications - in our 22" year

408.245.0193 ® thendral@tamilonline.com
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We are your
TaeCharmpion!

s TAX PREPARATION FOR INDIVIDUALS AND BUSINESSES
u TAX PREPARATION FOR S-CORP, C-CORP & LLC
u TAX CONSULTATIONS ON NEW BUSINESS / BUYING / SELLING

REAL ESTATE
® SETUP S-CORP, C-CORP & LLC
= REMOTE TAX PREPARATION SERVICE
= NOTARY PUBLIC - $4
® LOW FEES & FAST SERVICE

® SERVING THE BAY AREA FOR OVER 15 YEARS

TAXCHAMPION

Union City Office
31080 Urion CityBiv, Ste. 102, Union Cit, CA 94587

Milpitas Office
372 Farview Wy, Mipitas, CA 95035

510.441.2583 @ 408.732.3004
info@taxchampion.com ® www.taxchampion.com

r‘/ r’
AN
REALTY CHAMPION INC.

One Stop Shop For Al Your [
Real Estate Needs

# BUYING

@ SELLING

® INVESTMENT

® PROPERTY MANAGEMENT

Gowthaman
Gurusamy
Realtor /

LIC #01905323

925.594.2990

‘www.realtychampion.com
‘www.championpropertiesmanagement.com
gowtham@realtychampion.com

ZZillow

5-STan Previsk Avest

CHAMPION
HOMELOANS

One Stop Shop For All Your Home Loan Needs

© Premium Customer Service.

© Smooth and Hassle-Free Loan Process.

® 100% success rate in closing Loans for
our pre-approved Clients.

 Best Rates for the best loan program
that fits your needs.

Lalitha@championhomeloans.com
www.championhomeloans.com
Call: 510.441.2583 ¢ 408.262.6267

Corporate Office:
372 Fairview Way, Milpitas, CA-95035

Branch Office:
31080 Union City Bivd, Ste. 102, Union City, CA 94587
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Sophisticated family Dentistry UL

Vailankanni Shrine
DR.KALAI

“Be with us Mary along the way;

ofthe monh.

Most insurance plans accepted & payment plans offered

Hindi, Tanil also spoken iyl )

Procssion followed by fellowship and dinner)

 Single-vsit root canals Gride every step we take..1"
o Geb itry Sedactini. i sedees You are cordially ievied to
 Cosmetic dentstry-bleaching, bonding, veneers P i b
= Complicated extractions Mother Vailankanei Novera
 Crowns, bridges, partial dentures Mass on every frst Sairday
.

State-of the art Equipment

« Digital X-rays for Reduced Radiation
« Panoramic X-rays to View Jaw Joints
o Intra Oral Cameras

Dr. Kalai DDS,
Uni. of Pciic, S
10 Years Experience

oot monts:

Saturday_7PM
Saturday_7PM
Saturday 7PM.

Eveningand | s Ultrasonic Scalers Siie
Saturday « Weekly Monitoring of Sterilizers T Now 207 Saurday TN
appoinments | (10 exceed regulutory standards) T
res
—F 40s.735.7161 T—r———
o v |55 | Fax:408.735.7173 Foraoredetl peose ol
- [—E | Wrightmont Professinal Canter e L

L= =1-{ 990 W Fremont Ave, Sta Y, Sunnyvale, CA 94087

“Your faith has healed you”

SUJATHA SHANKAR MD

Inmigy RASHIDA SAIF MD
iy AssociaTE

Saird Certificd Rediatriciins

Manjari Lo ISR

*** Two Convenient Locations ***

. 77 Brunswick Woods Dr | 208 Bldg ‘D', Bridge St

A' avam uthan’ MD, PC East Brunswick, ] 08816 Metuchen, N] 08840
Board Certified 732.238.6644 |732.548.8877

Internal Medicine & Primary Care

2, and Adoleseents

New Patients Welcome

TeI: 4080929.6922 Free Prenatal Consultation

Same Day Sick Appointments

Tagateann fve, 1220 We accept allinsurances
San Jose, CA 95121 M
We are very fluent in Tamil, Kannada,
Wedccet Medicare, PRO, HMO Telugu, Hindi and Gujarati
Medicare Advantage

SCPeter's, RV, and JPK Medical Ceners

Admitting privileges
www.sanjoselnternist.com P ——
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=7 INDIAN, PAKISTANI &
SRILANKAN GROCIERES WIDE

'VARIETIES OF SPICES FRESH PRODUCE

EVERYDAY UNBEATABLE PRICES!

iallazar.Com Your One-stop Friendly Neighborhood Grocery Store
Best Quality ! Friendly Service ! Unbeatable Prices

FRESH MADE SWEETS AND ROTI PARATHAS Available Every Day
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E
“As there is a science and technology
external wellbeing, there is a whole dime
science and technology for inner wellbei

“An enlightening experience”

“Gave me the wisdom WiHeadaches/Migraines
to live happily” -
+ Insomnia
“Helped me align with the ¥ Anxiety

true purpose of life” 7Ty Depression

Establish clarity, health & joy in your life
Inner Engineering includes interactive discussions,
simple yog d meditatio

Inner Engineering Online
done in the cony

on program

Engineering Online and the Shambh,
Mahamudra Kriya, a powerful 21 minute meditation practice.
Find program near your city.

1 1116 o C
nmn ee =
Anyone age 15 and above can attend

No physical agiity or previous experience with meditation is required
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His HouNEss
SHRI AASAANJI

IN USA
7+ 3tma-dhyanag

FEEL THE GOD

CHANGE YOUR
DESTINY NOW !!

": r.
A2 DAY, MOST POWERFUL LIFE-CHANGING
WORKSHOP BY HIS HOLINESS SHRI AASAANJI

LEARN THE MOST POWERFUL METHOD
TO EASILY REMOVE ALL YOUR
NEGATIVE KARMA AND CREATE A
LIFE YOU (REALLY) WANT TO LIVE !!

9th &10th JULY 2022 R 16th &17th JULY 2022
@ NEW YORK, USA J§ @SANTA CLARA, CA, USA
A MUST ATTEND TO GIFT YOUR-SELF

A NEW LIFE...NEW BEGINNING !!
LIMITED SEATS | SPECIAL DISCOUNT AVAILABLE | CALL IMMEDIATELY !

CALL: +1(929) 484 2324 | WHATSAPP : +1(650) 537-1731

www.atmayogausa.com
DON'T MISS IT... THIS WILL CHANGE YOUR LIFE FOREVER !!
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ChessKidsNation
Where Chess Champions Come From

Learn Chess openings, Middle game (Tactics,
Strategies), and Endgame Techniques from a
variety of experienced Chess Coaches from the
comfort of your home.

Contact us to schedule a FREE evaluation and
choose an online Chess Coach to match your
level.

Visit www.ChessKidsNation.com to leam
more about us and our students’ achievements.

Subha Balagee
Contact@ChessKidsNation.com

205.421.1523

JOB ORIENTED
IT TRAINING AND PLACEMENT
(732) 325-1126
www.myyesm.com
Endor: lion Provider |

m Endorsed Course

BA, QA, Selenium, Salesforce,
Data Analytics with Power BI
or Tableau, AWS, GCP,
SCRUM Master and more.

ACCREDITED
BUSINESS

FREE DEMO AVAILABLE

LIAISON OFFICE FOR USA COMPANIES

INTERNATIONAL CONSULTANCY ORGANISATION
IN CHENNAI CAN HANDLE EXPORT IMPORT AND
OTHER HOUSEHOLD LIASION FOR US-based
CCOMPANIES AND INDIVIDUALS ON COMPETITIVE
SERVICE CHARGES.

For Any Of Your Requirements In India, Contact Us.
Trust Worthy And Hard Working Organisation.

Prashanth International
21 kvs@prashanthinternational.com
el +91 98840 24207 (W)

Sell Tickets for your Events

www.MumbaiBox.com

For business, please cal Keshav Choudary @
508.614.5429

Over 200 books, 100 audio (Ds and 25 DVDs of
Vaariyar Swamigal's discourses availahle!
To purchase from

Guhashri Vaariyar Patl
ordonate to
Thirumuruga Kripananda Vaariar
Public Charities (80G Trust)

Email: ananda.audio@gmail.com
132/107, Singanna Street, Chintadripet
Chennai 600 002
Tel: +91 99405 17566

pagam






OEBPS/Images/munnoditop.jpg
‘Tsmenebleior neRTINS
sNFmeumsagl GUDIDITEr





OEBPS/Images/Ner-KarthikBala-03-600.jpg





OEBPS/Images/urcomnt-ss.gif
Comments.





OEBPS/Images/samayamtop.jpg
Ogane

tanilonline.com





OEBPS/Images/komalaad.jpg
IS
Happ%i%%ﬁ% 4':of July
Komala Vilas

serving you for over 21 years
B

with Tiffin
and variety rice.

y, Vadal,
Variety of
Dosas, Uppuma
and many more

Hihe food and service are good et your rends know about them
Otherwise bring it to our attention

Copia) Gy
Bpanoiged
South Indian style Laddu

South Indian style Mixture
Sweet Poli, etc.

Every day different
menu, We serve
traditional lunches

We cater for
any function
such as:
Seemandham,

available at
Komala Vilas.

408.733.7400

Unlimited Lunch
Back on popular
demand

M Hours;

Saturday and Sunday
R\snmma eIc.
Whene tacte meets taditio.

Poonal, = Mon, Wed thru Friday:
8:30am to 11:30am (Breakfast) =
12:00n00n to 2:30pm (Lunch) 5:30pm to 9:30pm (Dinner) Yo
1020 E El Camino Real (El Camino Real & Henderson)
Sunnyvale CA 94087

Weddings, 8:300m to 2:30pm, 5:30pm to 9:30)
AJ House Warming, : , 'S v
Komala Vilas
Tel: 408.733.7400
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House

FOOD FOR YOUR SOUL
Serving Authentic Indian Snacks & Veg. Thali

CELEBRATING 11 YEARS IN
INDIAN CUISINE & CHATPATE SNACKS

Catering for your
special 0ccasioniis <
our specialty,

Now Serving You at 4 Convenient Locations
© 889, E. El Camino Real, Sunnyvale, CA 94087 Ph: 408.733.9000 ﬂappy
939. W. I Camino Real, Sunnyvale, CA 94086 Ph: 408.733.1111

‘@ 46465. Mission Bivd., Fremont, CA 94539 Ph: 510.505.9999. July 4th
221267 Stevens Creek Bivd, Cupertino, CA95014 Ph: 408.

www.chaatus.com

Thendral
Design & Print

Reach communities Local & Services

Nationwide effectively
ADVERTISE
IN
THENDRAL

The Pride of Asian Indian Publications - in our 22" year

408.245.0193 ® thendral@tamilonfine.com
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TV
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> real lestatelneeds
»

Contact me fm yourd)
Property Management needs

equityyou slreacy have inyour home
Buy 2 secand home or investment property

Contactmeto go
KAVITHA SENTHILKUMAR
Financial Center Lending Offcer

NWLS D: 267121

9253893286 Cell

kavitha senthilkumar@bankofamerica com
mortgage barkofamerica.com

Bankof America 22

Cbtand ol re sl gl T o s st s ot
10 . Pograms, e, trms ad s e i 10 ovge oot ot Bk f
At A Mok I

G gl IO Bk A Copaton 1105 ADO4 201 OO,

“Eﬂsms mﬂ‘i

THINKING OF
SELLING, BUYING
ORINVESTING?

ABSOLUTELY FREE CONSULTATION
MORTGAGE ASSISTANCE

FULLTIME REALTOR IN YOUR SERVICE,
SERVING ENTIRE BAY AREA

Sundar K. Gounder
Cal DRE #01912450

221 Oakland Rd, San Jose, CA 95131
underbayhome.yourkwagent.com
Sundar@kw.com
Sundarhomeservices@gmail.com
4083874523 (D) | 4087555972 (0)

-~
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mwe Real - Sunnyvale, CA 93087

(408) 746-5040

WWW.MASTERBUTCHER.US

Fresh Hand Cut
Zabiha Halal Meat

ONLINE RS
OR

s e
e G K
oy oo

Chicken Tikka Bot _ Chicken Maia Botl

oo

Ghicken Kabab  Chicken Biryani
-

S

P

FREMONT SUNNYVALE T

41081Fremont Blvd. 1111 W El Camino Real Qé};
(510) 257-5809 (408) 462-9064 3

BestBurger  Chicken Burger
with Fries it Fries
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For the following classifieds sections,
$25/month for 20 words;

please send email to
thendral@tamilonline.com
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TEL: 408.746.0808

Kambu (Bajri) Dosa,
Fresh Roti Naan,
(Chaat, Fresh Juice
and more...

ForTo-Go Orders,

(€]
408.245.2323

T el e

sacsum $ 3001100008
ps 1177, W.EI Camino Real, Sunnyvale, CA 94087
www.madrascafe.us

Atthe Intersection of El Camino & Bernardo

Ph: 408.737.2323

V4

Okit's So Debicious!

s

“tastier than ever’

Stop by once
You Can't Stop you






OEBPS/Images/thendral-logo.jpg
Daampm





OEBPS/Images/alamaritop.jpg
APIBHIGIBIDITenfl6ir
PHfmeR pERAunD





OEBPS/Images/Ner-KarthikBala-04-600.jpg
OzaIe

tamilonline.com






OEBPS/Images/rosedots.jpg





OEBPS/Images/Thendral-22-07-June-2022_Page_79.jpg
TN O A
CASH & CARRY

@ SUNNYVALE & CUPERTINO

Sale is Valid upto June 3,4,5

INDUS VALLEY S CAULIFLOWER
BASMATI

: A s0ss. $0.651

INDIAN EGG PLANT SINQUA
—

&~
$0.55.5 $

0.695

SPINACH [ , TOMATO
% BUNCH .
I $0.59 ¥

BROWN BASMATI

HATHI BRAND CAPTAIN COOK
PHOOL MAKHANA ARIND

MASOORI Rice Homestvle Kitchen! x

Sunnyvale & Cupertino Locations
100% Vegetarian

www.indiacashandcarry.com
:00am - 10:00pm

SUN BRAND
MAIDA

SUN BRAND
BESAN

=

SURTI FROZEN
CUT OKRA

MOPLLEZ
FROZEN WRAP
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“PartyHall 2

Available
Our NEW Union City location is (70-100 people)
Fremont (Wnnmprlngn); ’
IN FOUR CONVENIENT LOCATIONS ek
46129 War Springs Bivd 554 Murphy Ave 3325 San Felipe Rd. 34720 Alvarado Niles Rd

Fremont, CA 94539 Sunnyvale, CA 94086 San Jose, (A 95135 Union Gty CA 94587

StoreHours: G00AM-10:00PM  Store Hours: S00AM -10:00PM. St Hous::00AM - 10:00PM. Store Hours: S:00AM - S:00PM

WE WELCOME YOU TO OUR STORES UNIQUE & QUALITY PRODUCTS
Elantha Vada ® Samahan ® Thoothuvalai ® Keezhaanelli ® Nerunji ® Sitrathai
Vasambu ® Arisi Thipeli ® Kandanthippili ® Kamarkattu

Farm raised fresh Halal
Naattu Kozhi & Baby Goat

Freshly Grated
Coconut Available

Wesell Manthakall Keerai, Thandu Keerai,
MuLa Keerai, Siru Keerai, Murungai Keerai,
Vallarai Keerai, BrahmiKeeral, Pulicha
Keerai, Ponnangani Keerai, Chukka Keerai,
Parupu Keerai, Venthalya Keeral, Kadughu
Keerai, Kodi Pasalai Keerai and more...

Free Door Delivery
for orders over $50






OEBPS/Images/baluad.jpg
is now available in the
Bay Area to conduct all Hindu
religious rituals both in North
and South Indian manner.

© Pooja of all Kinds

® Ceremonies
# Homams, etc.
Plas comtact

Balu Shastri

6211 Prospect Road
San Jose, CA 95129

Tel: 408.738.0571
Cell: 408.393.7722

balushastris7@gma 7@gmail.com

All Poojas including:
Ganapathy-Homa, Lakshmi-
Kubera, Rudra Abishek, Durga,
Amba, Navagraha, Sathyanarayana
Viatha, Ayyappa-Mandala,
Car Pooja at dealer & home,
Vidhyarambam, Santhi-Homa,
Punyahavachana, Namakarana,
Jathakarana, Thread, Marriage,
Shashtibdha, Bhimarathasanthi,
Sadhaabhishekam, Funeral-Rights,

Serving Silicon Valley Bay Area &

Bk

Krishna
Sharma
Cell: 510.417.7358
balakrishna1359 @gmail.com

1ﬂ”~hﬂ|lﬂilu,

Rituals

All Traditional Hindu
Pujas & Homas like -

0 Ganapatt, Nevagraha Homas
0 Upanayans, Seemantharn, Marriages
0 Sradha, Funeral Services

Classes in Puja Vidhi &
Veda Chanting
Please Call

Pandit Ravichandran

Veda Pandit | Sahitya Siromani

1193 Blucbell ie
Livermore, CA94551

925.321.0285

panditraviacomeast.net

HinchVedi st
Allindu Religous Senices
Pocja/ Havan and
Ganpahy, Nowogeha Dua.
Lol Saroonsh, Sudasana,
S Nominta, Vet Apsiva.
Mrdturiopa. Ructo ond der
Homas - Sayanarajona. Sa
Sahyo_ Vs, Bhagonol
0, Chord A Al Shahi s, Noming
Ceemany Ryhonchom, Hor Ofeing.
Upenoyann, Seemantham, Weddng. Gt
prvesam, 290 & 5% Wedding Armiesar ),
70,80- iy Shnif Lt s, 128 oy § 314
doy Aol Soch o o i Feius, le
Teocing Ve and Sk Longuages - Engbhy
o, Tetau. Moo, Kamoda & findk
Caing e Recpa]

GodBles You
215.501.7175 | 267.884.6664
mvacsigd@yahcocom
mvscstigd@grnalcom
Sef rarsporiion fo Podaste
witin 4 Stctes - NY, NJ, & PA, DE
www.sastrili.com

Om S Maahre Numaha

All kinds
of Hindu
traditional
pujas and
Y homas.
Ganapatt, Novagraha, Vesthu,
Ayushya Homs.
Marrieges, Seemantham, Namekarnam,
Upanayanam, Sathyanarayana puja,
Lakshimi Puja, Durga Sapthasathi
Yanthra Puja.
Hiranya Sradha and last ites.
‘American Born Children's Horoscope.

Pandit
Ganesh Shasthry

880 E Fremont Ave, Apt. 302
Sumnyvale, CA 94087

Home: 808.245.5843

Col: 995.209.7637
Kebalikarpaga@hotmailcom
Lokasamastha suking bhavarlc

Priest

V.Bhairava Moorthy

For Al Kindsof Hind Ceremonys
Rodrabhishekam, G, Griaprvesa,
Saynarayana Pooj, Wedding (Ofcind),
Navchand, Stk
Vel / Sioka Clses & Al therServios

Eail vdiccenter05@hon com
el Trnsport o Pooja Sk, Any where i 1SA

V Bhairava Moorthy
732.438.1679 es)
718.730.3568 (cen

www.vediccontor05.com






